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Forste Capitel.

Kong HauS-

Anno 1510 den 1ste Juni finde vi den lille Kjobstad
Nakskov i en uscrdvanlig Bevcegelse. Lad os slutte os

til den Mcengde Mennesker, som enten enkeltviis eller i

Flokke bolge igjennem Gaderne ned til Havnen, for al

see, hvad der dog kan veere paafcerde, hvad der faaledes
har bragt alle Jndvaanere i deres HoitidSdragt og for-

aarsaget den travle Bevcegelse iblandt de ellers saa ad-

stadige Borgere. Folge vi altsaa med Strommen ned

til Havnen, der naturligviis slet ikke lignede Havnen nu,

eftersom der ikke var mindste Spor til Havneanlcrg,
finde vi da for det Forste Pladsen imellem de faa Pak-
huse og Vandet opfyldt as tcrtpakkede Menneskehobe.
Enkelte stode i ivrig Samtale om Dagens Begivenheder;
men de Fleste saae med Nysgjerrighed og speendt For-
ventning ud ad Slotsoen til, hvor et Par svære Skibe

laae for Anker og hvorfra i forskjcllige Mellemrum en-
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kelte svirre Kanonskud lobe sig børe. Man skulde imid-

lertid ikke have opholdt sig ret lange nede ved Stran-

den for man vilde faae at vide, hvis man forresten ikke

vidste det forinden, at den hele Bevcegelse i den ellers

saa rolige By reiste sig deraf, at Kong Hans pludselig
havde indfundet sig paa Slotsoen for at tage de af
ham der anlagte FastningSvarkcr i Viesyn. Da denne

Konge i hoieste Grad var elsket ci alene af sit hele

Folk for sin gode danste Teenkemaade, men i Sårdeles-

hed var afholdt as Kjobstcederne fordi han paa alle

Maader sogte at beskytte dem imod Hanscstcedernes Ud-

sugelser, var det intet Under, at Efterretningen om at

Kongen, esterat have besect hine Arbeider, ogsaa onstede
at aflægge et kort Bcsog i selve Byen, havde bragt
saamegen Uro iblandt deus Befolkning, der ved det

forste Budskab derom var ilet ned til Havnen for at

modtage den elskede LandSfader stråledes, som han for-

tjente det. Med de Begreber, som Almuesmanden den-

gang ncerede for deres Konge, bvem de betragtede ncesten
som et guddommeligt Basen og af de ovenfor fremhce-
vedc Grunde, er del aldeles afgjort, at Borgerne i en-

hver Kjobstad, ti! hvilken Kongen kom, vilde have hil-
set ham velkommen paa samme hjertelige Maade, som
her; men der var dog endnu en Aarsag, som gjorde,
at Nakstoviterne meer end Andre bar Kjarlighed netop
for Kong Hans. Det var nemlig en velbekjcndt Sag
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imellem dem alle, at biin befæstning ude paa Den alene

var bleven indrettet til Sikkerhed for dem i en paa-

kommende Feide med de Lybske, hvilken Enhver med et

halvt Die kunde see var nar forestaaende, naar man

blot kjendtc det Mindste til de mange Rivninger, som
den danfle Konge i den sidste Tid havde havt med hine
overmodige Handelsherrer. Med den Energi, der i

Reglen har varet et Sarkjende for denne ByeS Bor-

gere, havde disse strax besluttet, i Gjerningen at vise
deres Konge, hvoriueget de stjonnede paa hans lands-

faderlige Naade imod dem, og da Alle gave, hvad der

behovedes til Bordets Anretning, fik man snart ordnet

et Middagstaffel paa det gamle Raadhuns, hvortil han
tilligemed fit Folge og de fornemste Borgere ffulde ind-

bydes, medens man tat udenfor Byen, omtrent hvor
Jndkjorselen til denne og Beicn til Svingelen stode

sammen, havde oprejst en Skive i Form af en Drn

som det menige Borgcrffab og alle Landboere, som
gjastede Byen, ffulde indbydes at ffyde til Maals

efter. Flere Tonder tydsk og dansk Dl samt Mjod
vare kjorte derud, og som forste Gevinst havde Byen
desuden bestemt en pragtig BoSse med Solvindfatning,
hvilken en Pebcrsvcnd netop eicde og af den Grund

var villig til at skille sig ved, fordi han, som en god
Skytte, saa smaat haabede at vinde den igjen ved

Skiveflydningen. Med al den Besvarlighed og Be-
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kymriug, dette uventede Bese g satte øvrigheden i, var

det intet Under, at den forste Borgermester gik omkring

som badet i Sved, medens den piinligste Uro afmalede

sig paa hans ellers saa tillidsfulde Aasyn. Hertil kom

endnu dette, at han ikke saa lige kunde stole paa den

anden Borgermesters, Adolf W i hers Bistand, da

ban, som fodt Lybekker og derfor Lybekkernes varmeste

Ven, understottet af to Raadmcrnd, der ligeledes vare

fodte Tydskere, korst havde havt mange Betoenkeligheder
med saa store Udgifter for „denne fattige By" og, da

de endelig vare blevue overstcmte, lagde en saadan Mis-

noic med alle Foranstaltninger for Dagen, at de tre

andre Raadunrud maatte paatage sig, under den forste

Borgermesters Overopsyn, at ordne Alt paa det Bedste.

Det var den tolvte Gang i Lobet af 2 Timer at den

veerdige Borgermester indfandt sig ved Havnen for at

see oui Hs. kgl. Majestcrt ikke snart vilde mode, og det

uagtet fire Borgere vare tilsagte at skulle opsoge ham

ved den forste Underretning om Kongens Ncermelse,
bois han ikke skulde vcere nede ved Havnen saasnart
den bemcerkedes, og ligesaa mange Gange havde han i

samme Tid mvret oppe paa Raadhuset, nde ved Fugle-

stangen, nede i sit Bagbuus, oppe paa sit Lost og snart

i et, snart i et andet lille Strcrde af Byen, som Gud

stal vide, af ingen anden Grund end fordi han var

aldeles coufus i Hovedet, saa han tilfldst ikke vidste,



Kvad Kan foretag sig. „Jeg haakcr, at Borgerskabet
vil gjore sin Pligt, Mester Thoger, ja, det haaber

jeg," bemcerkede Gregers Bent son, saaledes Ked

vor Borgermester, idet han »bevidst standsede foran de

50 Mand, fom udgjorde Kjcernen af ByenS Borgere
og til Forfljcl fta den anden Afdeling, der var dobbelt

saa stor, men kun forsynet med Hellebarder, vare be-

vcebnede med Gevcerer, eller Haandror som de letteste

af dem dengang kaldtes. „Bort Borgerskab har altid

gjort sin Pligt, saavidt jeg veed og fjender til det,
velvise Hr. Bormcster", svarede den Adspurgte, noget
stodt over at Borgermesteren ikke tiltalte ham som det

sommer sig for den militaire Stilling, hvilken han for
Dieblikket indtog, „og skal saavist heller ikke —" men

vaek var Borgermesteren igjcn, thi hans Uro gav Kam

intetsteds Hvile eller Tid til at vente paa Svar. „See

Bormesteren, hvor han driver", sagde en Pebersvend,
som man vil mindes, at de lybste Handlende i de danste
Smaakjobstader kaldtes, idet han vendte sig om til en

Gruppe Landsiucrnd, der med en vis Spottelyst betrag-
tede den bolgende Mængde. „Tus", svarede en Anden,
„ban driver lige ned paa os. — Naa, velvise Hr.
Bormester", raabte han i det Samme, vedblivende

sin Tydsk, som det aldrig faldt nogen Lybekker ind at

aflcegge i Samtalen med de Danste, „har I virkelig
kunnet overkomme Alt det, som I havde anordnet til
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HS. Naades Modtagelse, saa er det gaaet til med

Hcxekunster." „Det just ikke, Hr. Wenzel", svarede

Byens vcerdigc Foresatte, idet han pustende standsede

foran sine fornemme Handelsvenner, „thi en god Billie

drager et stort LceS; men sec nn der, lader Bysvenden
ikke Folk gaae nd paa Tappet ved Landingsstedet! Ja,

Farvel, mine Herrer og gode Medborgere! Som I

I see og som I vide, har jeg ikke Lejlighed til megen

Tale idag." Eftcrat have givet Bysvenden sin vclfor-

tjente Jrcttescettelse og talt nogle formanende Ord til

de urolige Borgere og Borgerinder, som især havde

flokket sig ved Landingsstedet, der laae ligefor Bibro-

strcrde, fortsatte Embedsmanden sin vraltende Gang henad

til det Sted, hvor „Dlkarrct" nn ligger, hvorfta man

havde den bedste Udsigt nd ad Jndlobct, medens Mang-
den paa det SErbodigste gjorde Plads for den ansete

Mands anseelige Skikkelse; men ligesom han vilde bc-

treede den yderste Pynt af dette Overdrev, blev han

forst staaende som naglet til Jorden, derefter vendte

han sig kort om, og idet han mumlede: „vgsaa det

skulde jeg have til", ilede han henad Beilegade Port,

fulgt af alle Tilstedevcerendes just ikke altfor gunstige
Blikke. — „Jeg kan ikke faae mine Oinc bort fra

„Engelen" derude, Nabo", bemcerkede en aldrende So-

mand, som stod noget fra det Sted, hvor denne Scene

fandt Sted; „kan det ikke glcrde en danfl Mands Oine



at see de stolte Skibe, som vor gamle Kong Hans har
tomret i de sidste Aar, medens vi hidtil have maattet

doie disse Kroemmcrskuder!" „Tag vare paa din Mund,
Jokum", bcmcerkede hans Ven, „seer Du ikke at lange
Frederik Skinder lcegger Oret til; har Dn da saa reent

Breedt hos Pebersvendene, at Du tor tale saadanne
Ord, som Alle og Enhver jo godt vecd, ikke er Andet

end Peber i deres Ncese?" „Den tydsie Rad!" mum-

lede Somanden, men saae sig dog betcenkelig til Siden;
„jeg siger saameget som saa", vedblev han i en forsig-
tigere Tone, „at det er kommen vidt her i vor gode
Dy Nakskov, hvor den menige Mand fra Arilds Tid dog
har Ord for at sige sin Mening reent ud, naar Bor-

gerne ikke kunne tale om, hvad der glceder deres Hjerte,
uden at frygte for at faae Vinene hakkede ud af disse
lybste Ravne. Men tro I mig, Morten Snedker",
fortsatte han, idet han i sin Jvrighed greb sin gode
Ven i Skulderen, „slaaer mine Mcerker ikke seil, er

deres Tid snart omme. Den Gamle derude er dem

ikke synderlig gunstig, det veed Gnd og hver Mand ja de

selv med allerbedst, og hans Son, som stal arve Fade-
rens Magt og Herlighed, vil ikke tage to Kar at drnkne

dem i Allesammen, naar han kan gjore det med eet."

I det Samme lod 3 Kanouflud ude fra Oen, og snart
dronede 3 og atter 3. „Hurra ! nu gaaer han i Baa-

den", raabte Jokum; „det var „Marie" og „Engelen",
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som hilsede, og mi ffullc vi strax sce hans ærlige danske

Ansigt." Snart efter blev en rod Fane stukken ud fra

Taarnet, som var det Tegn, hvorpaa Borgerne skulde

vide, naar Majestäten forlod Den, og skjont han endnu

var en Miil fra Byen, stimlede dog Alle allerede saa-
ledes sammen, at Bysvendene maattc have et Par be-

veebncde Borgere til Assistance for at holde Landings-
stedet ryddeligt, nagtet tvende Skildvagter allerede ifor-
vcien vare placerede ved Opgangen. „Plads for den

hoie Ovrigheds Qvinder!" raabte nu en Stemme paa

Tydsk, og crrbodig gjorde Mcengden Bei for en Skare

Fruentimmer, der med perlestukne Slor og vorige fine

Klcrdedragt aabenbart benhorte til Byens forste Fami-
lier. „Jeg formener, at I ville see allerbedst henne

fra Pynten og derhos vcere mindst forulempede as dette

sammenlobne Pak", bemcerkede den ledsagende Peber-
svend, og flux satte Damerne sig i Gang efter det be-

tegnede Sted, saasnart en kort Raadslagning havde
viist, at deres Cavaleer, der, som Byens Love, altid

fik 8ket af det smukke Kjon, havde truffet det efter
deres Mening bedste Balg; men ncrppe vare de under

Pebersvendens og et Par andre unge Herrers Ledsa-
gclse komne hvorhen de skulde, for et hoit Skrig i

Flokken tilkjeudegav, at en eller anden Forstyrrelse var

indtruffeu. „Hvad var det, hvad var det?" raabtes

der fra flere Sider; men snart lod igjen det beroli-
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Mide Svar, at det blot var den forste Borgermesters
Ovinde, som havde faact ondt i Trcengselen; da den kon-

gclige Baad, ledsaget af to andre, i det Samme viste
sig ved Trcelholmcn, glemte man imidlertid hnrtig alle
videre Sporgsmaal, og Alle tabte sig nu i Besknclsen
af den kongelige Majestæt. Det var blikstille og Baa-
denc drevcs saalcdes alene frem ved en Mcengde Roer-
karles kraftige Aareslag. „Jeg har aldrig seet vor

allernaadigste Konge", sagde en nng Mand, der var

klcedt i en Somands fordringslose Dragt og mcerkelig
ved den Sorgmodighed, som var udbredt over hans
mandige Aasyn, „og kan kun slutte mig til hvem han
er af den Plads, han sidder paa i Kongebaaden; men

hans Folge fjender jeg slet ikke. Hvem er det, som er

med ham, Joknm?" „Velkommen til Byes, Herre",
svarede den crldre Somand og hilsede med en vis Wr-

bodighed paa den unge Mand, saasnart han ved at

vende sig om ester Stemmen havde festet sit Die paa
ham; „sandelig, Kong Hans maatte der til for at faae
Eder til Nakskov igjen." „Du glemmer at sige mig,
hvad jeg onskede at vide", afbrod den unge Mand
ham hastig; „men maaskee vecd Du ingen Beskeed om

Folget?" „Ih jo vist veed jeg det og kan give Eder

fuld Oplysning", svarede Jokum godlidende, „og har

jeg talt om Noget, der gjorde Eder ondt at hore, saa
maa I ikke regne det saa noic; I vecd jo nok, at gamle
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Joknm mener Eder det godt. See, han som sidder ved

den hoire Side — jeg mener ikke Hofnarren, for ham kan

I jo kjende af Dragten — er Se ren Nord y, der

nok vil leere Lybelkerne op at see, om han faaer Lov

til det, og ham ved den venstre Side er den lystige
Otto Nnd, som har spilletSvenffen mangen en lunn

Streg; ham med den rode Fjerbusk —Men mere

kunde den unge Mand ikke hore; thi nn lod der et

forfcerdeligt Vivatraab langs hele Kaien, og da den

ligefremme Kong Hans nn reiste sig i Banden og vin-

kede med sin Baret, grebes baade Jokum og den unge

Fremmede ogsaa i den Grad af Begejstringen, at bande

Sporgen og Svar dermed var glemt. Ved Landings-
stedet modtog de to Borgermestre og fem Raadmamd,
samt ten kongelige Foged, deres Sonverain, som, hil-

sende venligt til alle Sider, forfoiede sig igjeunem Bi-

brostrade over Torvet til Borgermester. Greger BentsonS

store teglhcengte Sted i Tilegade, dengang Byens an-

seeligste Gade — Rnadhnnssaleu knude nemlig ikke as-

benyttes som Astrcetelsesmvrelse paa Grund af den der

opstillede Anretning. Det gik forresten Borgermesteren
som Snamange for og efter ham ved lignende Leiligbe-
der: for Kongen kom, gruede hau for Alt, hvad der

vilde mode, og man kunde kjobe hans Liv for fire

Skilling, saa underlige Forestillinger havde ban dan-

net sig om den Maate, Kongen mnligviis vilde op-



træte paa: men nappe havde Majestæten henvendt
nogle faa Ord til ham og sorelobig takket ham for den

Opmarksomhed, Borgerskabet havde betankt ham med,
for en tung Steen faldt fra hans Hjerte og han
lidt efter lidt begyndte at aande lettere, ja Majestäten
havde ikke vceret ret længe i hans HuuS, hvor en kryd-
dret Drik modtog den hoie Gjcesl, for hans opmcerk-
somme Boert ogsaa selv begyndte at fole, at var Kong
Hans eneraadig i Danmark, var Borgermester Gre-

gerS Bentson omtrent det samme i Nakskov, saa at de

altsaa i Grunden vare to sideordnede Storrelser. „Og
nu onske Bi nok at blive personlig bekjeudt med denne

Byes gode Raadmcend, ligesom Bi alt kjende dens

Borgermestre, Bor brave Bcert Gregers Bentson og

Adolf Witzer", sagde endelig Kong Hans, idet han

satte sig ned i en floilsbetrukken Lånestol foran det

aabne Bindue, hvorigjennem Byens Beboere, som al-

deles fyldte den sncevre Gade, kunde see og glcede sig
ved hans djarve, men milde Aasyn. Nappe havde
den forste Borgermester navngivet hver enkelt Raad-

mand, som bukkede sig ydmygt til Jorden, alt som
deres respeetive Navne kom Kongen for Ore, for Hof-
narren vendte sig til Kongen og udbrod: „Store Hans,
gjor lille Hans til en rig Mand; det koster Dig blot

et Par gode Raad." „Bi have ikke Lejlighed til Narre-

stieger nu", sagde Kongen mere alvorlig end ellers.



„Kunde Narrestreger alene gjore en rig, saa var

Tu og jeg og vi Allesammen for længe siden velstaaende

Folk, store Hans." Dette Frisprog maa ikke undre

nogen af Læserne; thi et saadant tilkom Hofnarren som

hans lovlige Ret. Det var paa den Tid i Reglen
det eneste frie Ord, som lod hos det Store; men

det maatte iklæde sig Narredragt for at blive taalt.

Imidlertid sagde Hofnarrene ofte droie Sandheder, selv
til deres Herrer, og mange af deres Bemærkninger have
endog faaet Plads i Historien. „Hvad vil Du saa

have af Os?" spurgte Kongen noget utaalmodig. „Som

jeg sagde, blot et Par gode Raad, hoivije Konge, og

jeg forlader Nakskov som en rig Bland." „Hvoraf
troer Dn det?" spurgte Kongen igjen. „O, de ere

saa dyre netop her i Nakskov." „Hvoraf veed Du

allerede det, Nar?" „Jo, see, man maa jo hente sine
Raadmænd fra Lvbek." Hurtigt undertrykkede Kongen
et Tmiil, medens de tre tydske Ovrighedspersoner stode
heelt forlegne og flane. „Bi have nu sorget saaledes
for Eders gode Stads Sikkerhed," tog Kongen hurtig
til Orde, uden at beskjæftigc sig mere med sin Nar,
„ved med megen Bekostning og Ulejlighed at bringe
Vor Befæstning fra Navnsby ud til hiin lille O i

Fjorden, at den med Guds og den hellige Jomftnes
Bistand maa ansees at være udenfor al Fare, om Land-

fens Fjender engang kunde prove paa at flade den.
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Vi have kaldt Slottet „Engelsborg"; thi Vi haabe,
det skal blive en beskyttende Engel for Nakskov." „Vi
skjonne i allerdybeste Underdanighed paa Eders konge-
lige Naadcs store Huld og Bevaagenhed ved denne

Foranstaltning", svarede Borgermester Bentson, idet

han nivsten boiedc sig til Jorden, „og Nakskov By vil
alene as denne synderlige Gunst ei alene blive Eders

troeste, men ogsaa taknemmeligste Stad." „Det vide
Bi og det fole Vi Os overbeviist om alene af Eders

Modtagelse idag", svarede Kong Hans venlig; „thi
Oiet er Sjerlens Spcil, og de Folelser, I her udtaler,
Borgermester, lyste ganske aabenbart fra deres Aasyn,
som omringede Os ved Vor Landgang og Vandring
igjenncm Byen. —• Desveerre tillader den store Fcide
og Usreds Tid, som I veed foraarsages af arrige Skalke

og forvovne Oprorcre i Vort Land Sverrig, Os ikke at

lcegge storre Bescrtning i „Engelsborg" end Freden ud-

krcrver, og skulde folgelig en pludselig Krig udbryde
eller et lumskeligt Overfald forsoges, saa at Vi ikke

faae Tid og Lejlighed til at sende Forstærkning til Oen,
haabe Vi, at Befalingsmanden derude, den mandhaftige
Herre Heinrich v. Pfeif, som her staaer hos, kan

vente at erholde en midlertidig Understottelse af et halv-
hundrede Borgere, uaar han sender Bud og Hilsen til

Borgermestrene og Raadet derom." „Eders Naades

Hovidsmand har blot at befale", svarede Borgermesteren
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atter med sit sædvanlige dybe Buk, „og det hele be-

væbnede Borgerskab skal staae rede til Udrykning for

at forsvare deres gode By ved dette yderite Bolvcrrk,

som den hellige Jomfru og alle hellige Engle, hvor-

ester det er opncrvut, tage i sin hellige Beskyttelse!"
Nu lode kraftige Trompetstod og Paukeflag, som be-

ständig kom nærmere og nærmere; den udenfor staaende

Mcrugde trykkedes op til begge Sider af Gadens Huse,
og snart niarscherede det hele Borgerskab med Guldsmed

Th og er Tb o ger se n i Spidsen, anfort af en af

Byens Kjobiucend som Stadseapitain med klingende
Spil igjenuem Tilegade for at begive sig ud til Skive-

skydningen. „Bi see Borgerskabet for en Deel mang-

ler Haandror", benuvrkede Kong Hans, der havde

reist sig og hilset de forbimarscherende Borgere; „Haand-
ror ere et nodvendigt Krigsvaaben uuomstunder paa

Grund af Krudtets overhaandtagende Brug og Anven-

delse. Skjons den hellige Franeiseus veed, at Bi have

fuld Fornodenhed for dette Slags Baabeu og ikke kan

undvcere mange, skal Bi dog skikke Borgerffabet 50

gode Haandror af Vort Rustkammer, nærmest for Eders

store Beredvillighed at staae Os og Vor Slotshovids-
mand bi efter Formne." Ovrighedspersonen bukkede

dybt. „Det undrer Os ellers, at ber ikke er flere

teglhængte Gaarde i denne gode Stad, især da Byen
jo ynkelig afbrcendte ncesten endnu i Mandsininde."
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Avrighcden taug forlegen. „Det er vel saa", vedblev

Kongen, „at det koster mere at bygge af Steen og
tcrkke med Tegl, nien det er dog den sparsommeligste
Byggcmaadc alligevel, eftersom sarlige Jldsvaadcr der-
ved meget forhindres. I maa lette Enhver, som vil

bygge paa den Maade, i Henseende til Byens Tyngder for
en Deel Aar; det Samme flulle Vi ogsaa v«re villige til

hvad Afgifterne til Vor kongelige Kasse angaaer. —

Hvormange indvandrede Krcemmcrc ere her vel i Byen?"
„Vi ere 5 bosatte Lybekkere, Deres Naade", svarede
anden Borgermester, til hvem Kongen aabenbart havde
henvendt dette Sporgsmaal, „og 8 HandelSmcrnd for
Huse i den frie Rigsstad Lybek." „Og hvormange
danske?" spurgte han efter en lille Pause. „Foruden
den velvise Borgermester ogStadSbovidsmandBoe Dide-

richsen kan egentlig Ingen siges at drive nogen Han-
del", svarede den ene Raadmand, som Kongen et Par
Gange havde kastet sine Oine paa formedelst det djarve,
frimodige og opvakte Udtryk, der nktalte sig i hans

Aasyn; „man regner vel mig og tre, fire Andre ogsaa
med til Handelsstanden", vedblev han mere dristig, da

han saae at Kongen borte opmcerksomt paa ham, „men

Eders Naade vilde ikke kunne fode Eders Jagthunde
med vor Fortjeneste, og vor meste Jndtcrgt er derfor
af Jorderne." „Hvormange Skibe eier Byen, Holger
Jessen?" spurgte Kongen atter med synlig Naade til
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den ftittalenbe Raadmand, hvem bans tydske Embeds-

brodrc vist ikke forske Gang betragtede med ugunstige
Blikke. „Dersom vi selv skulle befordre Borgerskabet
ud til „Engelsborg" i en paakommende Fcibe og den

velvise Borgermester Gregers Bcntsons Jagt ikke er

hjemme, saa maae vi noieS med de Fiskerbaade, Eders

Naade maaskee saae nede ved Havnen, hvoraf den storstc

saa vel rummer sine 10 Mand." „Hvormange tydske
Haandvcerkere findes vel i Byen?" vedblev Kongen
smilende. „Naar jeg undtager een eller to, vil Eders

Naade ikke finde nogen Haandvcerker af Betydenhed,
som jo ikke er indkommen fra Lybek", svarede Raad-

manden ufortroden. Kongen sagde hertil: „Skjont Bi

som dansk Konge og danfl Mand vil og bor glcede Os

meest, naar Bi bore, at det er Landsens Born som
nyde Landsens Brod, saa maa dog Ingen glemme, at

vi have stor Nytte, Gavn og Belcerelse af de lybske
Borgere, som have nedsat fig rundt omkring for at

soge deres Binding paa crrlig og lovlig Maadc. Bi

ere overbeviste om, at de ere ligesaa troe Undersaatter

saalcenge de scrrdes i Bort Land og Nigc, som de,
der ere fodte i det, og Bi skal stedse vcrre dem en

naadig og retfcrrdig Konge." Efter denne Samtale,
som vi kun have anfort for at Lceserne kunne kaste et

Blik ind i de ulykkelige Forhold, hvorunder Kjobstcrdcrne
dengang befandt sig, reiste Kongen sig pludselig for at



17

2

foretage sig en lille Runde i Byen, hvorefter han agtede
at aflccgge Borgerne nde paa Pladsen et kort Besog.
For han tog Afsked med Borgerincsterboligen forlangte
han imidlertid at hilse paa Huusfruen; men da Borger-
mesteren bad hende undskyldt paa Grund af Upasselig-
hed, begyndte Kongen sin Vandring, ledsaget af det

hoie Raad, der bestandig gik med deres Hatte i Haan-
den. Saasnart Kongen lod sig see paa Gaden, be-

gyndte Klokkerne igjen at ringe, saaledes soiu da han
vandrede fra Stranden til Borgermestcrboligen, og snart
viste en taetbolgende Skare, som Bysvenden og Raadet
med yderste Nod holdt i Ave, det Sted i Byen, hvor
Majestäten befandt sig.

Vi ville nu lade Kong Hans gaac sine Veie, for
imidlertid at aflægge et lille Besog ude paa Skiveskyd-
ningspladsen. Det var tydeligt, at en aabenbar Mis-

uoie herskede derude imellem de crgtefodte Nakstoviter,
hvilken Tydflernes triuniphcrcnde Miner just ikke tjente
til at formindske. Sagen var den, at det var gaaet
som Pebersvenden, der havde solgt Gevinsten til Byen,
saa smaat havde forudsect, idet han nemlig stod paa

Nippet til at vinde den selv. „Det vil vcrre en evig
Spot og Skam for vor gode By, om den tydske Lumpen-
hund saaledes skal træffe os ved Ncesen, synes I ikke,
Mester Thoger?" hviskede Stadscapitain Boe Diderich-
sen til sin Nccstcommanderende; „see selv efter: Iver
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Lauritzen, som er vor bedste Skytte, kan ikke naae ham,
om han saa fætter det sidste Skud lige i Prikken."
Mester Thoger svarede ikke, saa ærgerlig dj; forbittret
var han. I det Samme kom den omtalte Skytte til.

har gjort hvad jeg kunde for Byens Anseelse og

gode danske Mamds Wre, men Wenzel Pebersvend
tager sin Bosse igjcn", sagde han forbittret; „jeg veed

kun et eneste Raad, Stadshovidsmand, og det er, om I
kan faae fat paa den unge Bentson; jeg har feet ham
her i Byen idag." „Der er han, der staaer han

henne!" raabtc Mester Thogcr ivrig; „hellige Soren,
at vi ikke have tamkt paa ham for!" og bevægede ved

den overhængende Fare ilede Stadscapitainen og hans

Fcendrik sporenstrcgs hen til den betegnede Person, som
ikke var nogen Anden end den unge Mand, hvem Joknm
Fisker havde givet sine Oplysninger om Kongens Folge.
„Det glceder mig at see Dig igjen her i Byen, Arved

Bentson", sagde Capitainen og rakte den unge Mand

sin Haand med en Velvillie i sin Stemme, som ikke

lod sig mistyde, „og jeg glerder mig dobbelt dertil

idag, fordi jeg haaber, at Du nu strax gaacr hen og

viser dine mange gode Venner, at Du ikke har glemt
at sigte med en Bosse." „Jeg har ikke mere Sind

til flig Forlystelse, Stadshovidsmand Boe Diderichsen",
svarede den unge Mand kort, „og var heller ikke kom-

men til Byen, endnn mindre bleven her saalamge, om
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jeg ikke havde et vigtigt Wrinde at besorge." „Det
bliver Altsammeu nok godt igjen, Arved, tro kun mig",
bemcerkede den gamle Stadscapitain ivrig; „dine
Bvcsborn have ikke glemt Tig, kan Dn troe, og lykke-
ligt er din Faders Huns ikke, ligesaalidt som Du selv;
men hor nu, min unge Ven, mand Dig nu op og
gaae hen til Skydebamken, for ellers render en tydsk
Springfire nied Dagens Priis." I det Samme faldt
et Skud, og en Mumlen forplantede sig hen til de tre

Mcend, at Wenzel Kramimer havde vundet. „Jeg er

dod for Alt dette og for Nakskov med", svarede Arved

Bentson sorgmodig; „jeg venter blot paa at rogte mit
Wrinde og tage bort." Men nu tog Mester Thoger
til Orde: „Hor, veed I hvad, Arved Bentson, har
I ikke mere Wre i Livet, end at I, der ikke kan for-
drage Lybekkerne, som jeg vel vccd fra Eders tidligere
Dage, nu kan taale at Wenzel Krcemmer tager Gevin-
sten fra os Borgere, saa maa Byen skamme sig ved
at have fodt Eder! Man kunde have pidskct mig ud

af Byen, og mit Hjerte hcengte dog ved Nakskov allige-
vel, naar det gjaldt om at hjcelpe det imod en Lybekker;
I er den eneste Mand, som kan tage Luven fra Wen-
zel, og gjor I det ikke, vil jeg raade Eder til at for-
lade Byen med uforrettet Wrinde, da det ellers ikke

gaaer Eder vel, naar Borgerne faae at hore, at I kunde
have hjulpet os og vilde ikke." „Jeg bryder mig ikke



mere om Eders Trusler end som faa, Tbogcr Guld-

smed", svarede den unge Mand med megen Alvor og

kastede stolt med Hovedet; „men for EderS Venskabs

Skyld for mig, Boe Diderichsen, som jeg aldrig kan

sige Eder kuld Tak for, skal jeg gjore for Eder hvad

jeg kan med at skyde, naar blot jeg kunde faae min

gamle Bosse at flyde med; maaflee er den herude."

„Hvem har den?" spurgte den vakkre Stadscapitain
ivrig. „Ulrich Krcemmer." „Men hvorfor har Du dog

solgt den til ham?" spurgte Boe Diderichsen forundret.

„For Brod", svarede Arved, og saae ham stift i Vinene.

Hans gamle Ven rystede paa Hovedet, medens Thogcr

gjorde en forfcerdelig Grimasse for at skjule sin Be-

vcegelse, og derpåa ilede alle Tre hen til Skydeluvnken,
hvor alle de tydffe Beboere allerede begyndte at com-

plimentere Wenzel Krcemmer, medens de danske Borgere

uftivillig havde trukket sig tilbage og saae paa den ly-

stige Hob med en aabenbar Harme og MiSnoic. Endnu

skulde Seierherrcn vente i 4—5 Minuter for at see

om Nogen vilde prope sin Lykke med ham; men da

han stod saa godt i Skiven og Enhver vidste, at Byens

bedste Skytter vare overvundne, tvivlede han og Ingen

om, at Skiveskydningen med det Samme var forbi.

I dette Vieblik kom Arved Bentson, Thogcr og Stads-

capitainen til, og de Danske begyndte at fatte nyt Mod.

„Vil I ikke laane denne unge Mand sin gamle Bosse,
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mer?" spurgte Boe Diderichsen hofligt; men hurtig
gav Wenzel ham ct advarende Vink, og Landsmanden

svarede i al Korthed: „Nei!" En uvillig Mumlen

lod sig nu hore rundt om i Kredsen, og selv flere af
de tudfle Beboere syntes just heller ikke godt om det.

I sit Arrigflab begyndte Thoger at floite, da han ikke

kjendte bedre Maade at give sin Brede Lust paa.
„Det skal ikke nytte Eder storligen, at I gav Ulrich
Krcemmer det Raad, Wenzel", raabte Arved Bentson
fortrydelig, thi hans gode danfle Blod begyndte nu at

konime i Kog; „saa vist som jeg hedder Arved" —

„og er en forbandet Son", supplerede Tydfleren —

„og er, som I siger, en forbandet Son", vedblev han
med Liigbleghed i sit Ansigt i den Dodsstilhed, som
disse Wenzels skammelige Ord frembragte, „saa skal I
alligevel ikke bcere Gevinsten hjem dennegang. Jeg
fjender fra gamle Dage ogsaa lidt til Eders Hage-
bosse, Boe Diderichsen", fortsatte den uuge Mand,
der oiensynlig sogte at tilkcempe sig Rolighed, „og vil

I lade mig laane den, kan jeg maaffee komme ligesaa
vidt med Eders Gevcer som med Ulrichs." Hurtig
rakte Stadscapitainen den uuge Mand sin Bosse, som
denne selv labte, satte sig ned og tog Sigte. Skuddet

faldt; men vcere sig, at Skytten ikke ljendte sit Vaaben

saa noie som han havde formodet, eller at den Be-
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vcegelse, han var i, virkede forstyrrende paa hans Sigte,
saa var Skuddet langtfra ikke som man kunde vente

det af en saa dygtig Skytte, og et triumpherende Smiil

spillede atter om Tydskernes Mund. „Endnu er Alt

ikke tabt", hviskede Arved til Stadscapitainen, der med

hoist egen Haand hjalp ham at lade igjen; „2 Ccn-

trumsskud, og vi crc lige. Jeg maa blot sigte endnu

lidt boicre end for." Med fuldkommen gjenvunden
Fatning satte Arved sig paany tilrette og snart for-

kyndte et jublende Raab af hans Byesborn, at et

Mesterskud var faldet; cnduu engang fljod han, og

Hurraerne vilde ikke faae nogen Ende. „Nn crc vi

lige, Wenzel Krammer", sagde Arved alvorlig; „I

har Wren fremfor den forbandede Son —• skyd altsaa

forst." Men i det Samme opstod der en pludselig
Bevcegclse i den ydcrste Ende af Forsamlingen, og

Udraabene: „Kongen kommer, Hs. Naade er hcr!"

gjorde en brat Ende paa al Skydning. Venlig hilsende
til alle Sider, hvor Mcengden ilede med at gjore Plads
for ham, gik Majestäten lige hen til Skydepladsen og

spnrgte om den lykkelige Scierherre, eftersom Folget
allerede havde hort i Byen, at Wenzel Krammer havde
vundet sin egen Bosse. Da Ingen lige strax svarede,

tog endelig Boe Diderichsen Mod til sig og sagde:
„Eders Naade skal strax selv faae det at sce, thi det

vil blive afgjort ved et cncste Skud imellem de to Mamd
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der." „Lader Eder ikke forstyrre, Dannemcend!" og
idet Kongens Die tilsivldigviis faldt paa Arvcd Bent-

son, gav han denne et Vink til at bolde sig fcerdig.
Hjertet pikkede af Beklemthed i alle de danfle Borgeres
Bryst, da den nnge Mand lagde an; thi Wren vilde

natnrligviis vcere dobbelt, om de vandt Seier i Kon-

gens nmiddelbare Narveerelse. Efter en dyb Boining
for Majestceten, saae han endnu engang efter Lunte-

laasen paa Bossen, lagde Kolben til Kinden og sor
Rogen endnu tillod ham selv at see efter Udfaldet,
forkyndte boie Jubelraab at Kuglen var sat lige i

Druens Hjerte. „Vi maa sige, at I Borgere
forstaae at flyde", sagde Kongen overrasket; „kan den

næste gjore det ligesaa godt, vilde jeg onfle mig og
Eder et Par Fcenniker slige Hageflytter", vedblev han,
idet han vendte sig om til Otto Rud og Soren Norby,
som med hele deres Sjcel dceltog i Vceddekampen.
Wenzel Krcemmer traadte nu ogsaa til; men hvad enten

Arveds Mesterflud havde forknyttet ham eller Kongens
Ncervcerelse generede ham, saa gjennemborede hans
Kugle blot Fuglens Hale. Kun Respecten for Maje-
stceten hindrede Borgerne i at give deres Spottelyst
frit Lob. „Hvad hedder den dygtige Seierherre",
spurgte derpaa Kongen; „Arved Bentson", svarede
denne hastig, bnkkende sig ambodig. Ved dette Navn

vendte Kong Hans sig om til den forste Borgermester,
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der stod bleg som et Liig bag ved ham; men da hans

Menneskekundskab ved et eneste Blik paa denne sagde
ham, at han her stod ved en Familichemmelighed,
fattede han sig hurtig og udbrod: „Man bringe mig
Belonningen!" Dieblikkelig overrakte Stadscapitainen
ham den solvbcslagne Bosse, idet han boiede Knce for

sin Konge. „Arved Bcntson!" sagde derpaa Kong
Hans med Alvor; „din Konge overrcrkker Dig her et

godt og smukt Baaben; Du kan bruge det med Feer-

dighcd. Brug det stedse for hans, Landets og Byens

Bedste, om den allerhoieste Gnd maatte forlange det!

Bi havde bestemt iforveien, at Seierherren herude skulde
spise med OS ved det Maaltid, Byens troe Borgerffab
har beredt for Os, og dersom Du ellers har en Naade

at udbede Dig", sagde han og saae vist paa den unge

Mand, der boiede Knce for ham, „saa har Bi ogsaa
et villigt Ore til at hore Dig." I sin dybe Bcvcegclse
kunde den unge Mand ikke fremfore et Ord; men da

Kongen mcrrkede det, sagde han: „I bringe mig et

KruuS, at jeg kan drikke paa de gode Borgeres be-

ständige Bel, i hvis Midte jeg nu staacr." Med disse
Ord pegede Kongen hen paa en Rcrkkc simple Leerkruse,
som stode ved de store Oltonder lidt fra ham. Hurtig
hentede den anden Borgermester et KruuS, fuldt af det

bedste Ol derude, som han overrakte ham kncelende,
idet han forsogte en Undskyldning, fordi hverken Kruset
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eller Drikken var som Let burde. „Kruset er meget
godt", svarede Kongen alvorlig, efterat have smagt paa

Ollet; „men selv drikker jeg aldrig andet Dl end det

danste, og stal jeg hilse paa danske Borgere, maa det

skee i en god dansk Drik." Nappe havde Kongen
udtalt disse Ord for den omstaaende Mcengde udbrod

i hoie Jnbelraab, og nappe satte Kongen et nyt KruuS,
som Raadmand Jessen bragte ham med dansk Ol i,
til sine Laber for alle Borgerne paa deres Side raabte

i vilden Sky, ude af dem selv af Glade over en saa

ligefrem og dansksindet Landsfader. Tydflerne fandt
det klogeligst at stemme i med; men saasnart Kong
Hans havde fjernet sig for at begive sig til Raadhnns-

salen, sonderfloge de forsamlede Borgere i deres Be-

gcistring Tonderne med det tydste Ol, og det uagtet
flere as dem naste Dag kjobte hele Kander „Rostocker
Bier" hos Pebersvendene og i Almindelighed aldrig
rorte det danste, naar de kunde faae noget, der smagte
af det udenlandfle.
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Andet Capitel.

En Gaadc.

Ora dcn oplyste Naadhuussal lod Floiter, Giger,
Trompeter og Pauker nok saa lystigt ub til den paa

Torvet forsamlede Folkemasse; tbi efterat Taffelet var

tævet, vare Borde og Bænke tagne tilside, og nu dand-

sede Borgernes Ungmoer nok saa livligt i den samme
Sal, hvor man kort iforveien havde gottet sig ved

Bordets Glæder. „Men der staaer jo Helten fra idag",
raabte pludseligt Sorcn Norby, der ligesom Otto
Rud var Gjenstand for alle Baldamernes ndeelte Op-
mærksomhed paa Grund af den Berommelse, der alt

knyttede sig til deres Navne; „hor engang et Ord i

Fortrolighed: jeg synes godt om Eders Udseende og
endnu mere om Eders Dygtighed som Skytte, og vil

I folge mig ombord paa „Jomfru Maria", som ikke

giver nogen skjon Qvindc det Allermindste ester i Del-

lighed, saa lover jeg Eder strax 3 Mænds Sold, og
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faae vi med Lybekkcrne at bestille", tilfoicde han sagtere,
„som nok kan flee inden vi vente det, kan I ved et

eneste dristigt Kryds komme hjem som en velholden
Mand." „Jeg takker Eder hjerteligst for Eders gode
Formening og Tilbud", svarede Arved, som Soman-

dens glimrende Forslag strax gjorde noget vaklende,
„men en Families Vel er knyttet til mit Liv; falder
jeg, vilde den doe af Sult, og derfor tor jeg ikke sætte
mit Liv i Vove paa saadanne Eventyr, som maaskee
kunde gjore min Lykke. Men vil I vise mig en Be-

vaagenhed, som jeg altid skal vide Eder Tak for, saa
skaf mig Hs. Naade i Tale et Neblik; for den Sags
Skyld alene er jeg kommen til Byen, og for den Aar-

sags Skyld dvceler jeg endnu her i Salen." „Den

Umage behover I ikke at takke mig meget for", svarede
Soren Norby rask, „for Hs. Naade har jo selv budet

Eder til sig, om jeg ellers har hort ret, og hvad Kong
HanS lover, staaer han ved; kom frit med mig. Hvor

er Hs. Naade, Nar?" „Tys! forstyr ham ikke; han
har Storvafl", svarede Narren heelt alvorlig. „Hvor
vasker han da?" spurgte Helten leende; „slig mig blot

det, saa sorger jeg selv for Resten." „Inde i Thing-
stuen, hvor der nok ikke i mange Aar har været holdt
Ret, skjont her sagtens er Rettergang ligesaa oste som
andre Steder." Soren Norby og Arved gik hen til

den anviste Dor, hvor imidlertid en Mand as Kongens
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Felge standsede dem, idet han sagde, at Byfogeden
Kordt Narn var inde hos Hs. Naade. Lidt ester
gik Doren op og Byfogeden kom ud saa rod i Kam-
men som en kalkunsk Hane paa Grund af de strcengc
Ord, Majestæten havde ladet falde i Anledning af en

indloden Klage fta en fattig Kone, da han paa sin
Runde i Byen ogsaa besøgte Arresterne. Hun havde
nemlig paa andet Aar siddet i Fecngscl, uden en eneste
Gang at vcerc taget i Forhor, og da hun blot

havde stjaalct en Ubetydelighed, fandt den rctscerdige
Konge, at bun havde lidt Straf nok, og havde derfor
oieblikkelig ladet hende scette i Frihed. „Tiden er just
ikke den bedste for Eder, unge Mand", hviskede Toren

Norby; „men ril I alligevel ind, saa er Doren der,
og god Lykke forresten!" Uden at svare ved Andet end
et Nik greb Arvcd efter Dorlaasen; men Drabanten
aabnede Doren for ham og strax ester stod han for
Kong Hans, der med Ryggen rendt imod Doren
trommede paa et Vindue. Langsomt rendte han sig
imod den Jndtrcedende, der, som Skik rar, flux kastede
sig paa Kncr. „Reis Dig op, Arred Bentson", sagde
Kong Hans, hvis Ansigt, til den unge Mands For-
bauselse, var overtrukket med en dyb Alror, der grand-
sede til Sorgmodighed; „Vi kjende alt din Historie,
men Vi kan ikke gjore Meget for Dig, uagtet baade

Raadmand Jessen og Stadshovidsmanden have talt
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bin Sag i denne Stue saa varmt som Dannemcrnd kunne

tale for en Ven. Imellem en Fader og en Son kan

Vi ikke godt trcenge os; Vor Mcegling forte heller ikke

til nogen sand Forsoning, den maa komme fra Hjer-
terne selv, og med Guds og Vor Frues Bistand fleer
den ogsaa, uaar Du forstaacr at vente og lever ligesaa
ulastelig som hidtil." „Jeg takker Eders Naade af et

rort Hjerte for Eders kongelige Gnust for en ubekjendt,
ringe cg ulykkelig Ungersvend, som jeg er", svarede
Arved Bcntson, som havde reist sig af sin kucelcnde

Stilling ved Kongens forste Vink; „kunde Nogen bringe
Fred i mit Ferdrenehuns, var det visselig Eder; men

maastee vilde Eders gode Villie for mig, som Eders

Naade selv bemcerker, blot lykkes i eu ringe Grad, og

saa er det bedre at det gaaer som det er. Min Ncer-

vcerelse er heller ikke af den Grund, men for at gjore
EderS Naade opmcerksom paa en Ting, der er hoist
ubehagelig for Eder at erfare, men som ikke maa flju-
les." „Og det er?" spurgte Kongen, idet han ncrrmcde

sig den Talende med en tydelig Uro i sit Ansigt. „Min

Svigerfader, en fattig, men ærlig Fisker fra Aunede",
berettede den unge Mand, „dode for to Maaneder

siden, men kort forinden meddeclte han mig, at der

sonden for Clotsoen gaaer endnu et Lob, som storre
Krigsskibe kunne befare; ved Lavvande er det vel umu-

ligt, ved Dagligvande gaaer det til Nod an, men ved
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Hoivande og god Vind er det ikke forbunden med videre

Vanskelighed, at omgaae „Engclsborg" og sende en

Flaade ad den Vci ind til Byen." Kong Hans saae
bestyrtet paa den unge Mand. „Jeg kjeuder ikke selv
Lobet", vedblev Arved Bentson, „thi sor ikke at vtvkke
Mistanke har jeg recut boldt mig derfra; men EdcrS
Naade kan stole paa, at det er der." „Vced nogen
Anden denne Hemmelighed?" spurgte Kong Hans ende-

lig, idet han gik urolig op og ned i den lille Stnc.

„Ikke engang min Hustru har jeg aabenbaret det til."
Endnu betccnkte Kong Hans stg cu Stund; derpaa
aabnede han Doren: „Man kalde Slotshovidsmanden
paa „Engelsborg"!" „Herre Konge!" hviskede Arved

cengstlig og greb i sin Jvrigbcd Kongens Arm, „tro
ham ikke forineget, han —." Men mere stk den unge
Mand ikke sagt; thi Dorcn aabnedeS og SlotShovidS-
manden traadte ind, da han tilfcrldigviis havde opholdt
sig i Gangen udenfor Dorcn. En Pause fulgte, i
hvilken Kongen kcempede med stg selv, hvorvidt han
skulde fordre Forklaring af Arved Bentson over de Ord,
han havde ladet falde; men da dette ikke kunde skee
nben at bortsende Hovidsmanden med uforrettet Sag
og Kongens ærlige Hjerte i det Hele taget ikke kunde
tro paa Forrcrderi, fattede ban endelig sin Beslutning
og tiltalte Heinrich v. P fei ff saaledcS: „Denne
unge Mand har bragt O§ en meget vigtig og meget
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ubehagelig Nvhed, idel han paastaacr, at der gives et

Lob hiinstdes „Engelsborg", som Krigsskibe ved Hoi-
vande kunne passere. Vi Tre kjende ester hans Sigende
alene denne Hemmelighed; men Vi tor ikke lade det

komme an paa dette, thi Tilfaldet, som har ladet en

Mand opdage den, kan fore en Anden til den samme
Kundskab, og al Vor Bekostning og Omsorg er da

omsonst. Hvad raader I til, Heinrich v. Pfeiff?"
„Man stoppe Lobet snarest muligt", svarede denne

hurtig. „Det er ogsaa Vor Mening", svarede Kon-

gen efter nogen Betænkning; „men allcrsorst maae vi

kjende dette Lob, og da Du baade veed Hemmeligheden
og Vi forresten stoler paa din Troskab, maa Du, Ar-

ved Beutson, endnu imorgen begynde at lcde Veien op.

Du kan vel finde den i Lobet af en Uge, hvorefter Dn

gaaer til den Mand, her staaer, som vil udbetale Dig
10 Daler for din Uleilighed, og da maa I, Hr. Hein-
rich, ikke spilde nogen Tid med at saac Jndlobet scen-
ket ved gamle Skibe. — Vi spørge Dig endnu engang
Arved Beutson, om Du tor svcerge paa, at ingen An-

den kjender hiint usalige Lob?" „Den Afdode forsik-
krede mig derom i sit LivS sidste Oieblik, og han havde

selv bragt Eder Underretningen, hvis han havde levet;
da han var Mrligheden og Redeligheden selv, tor jeg
svcerge sor ham som for mig selv." „At han ikke

sagde Os det, da der begyndtes med Antaget!" bemar-
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om han da kjendte Lobet", svared Arved undskyldende,
„og derncrst troede han og vi Alle, at Slottet blot

opfortes til Sikkerhed for Skibsbyggeriet paa Den."
„Man tcrnkte paa begge Dele", bemærkede Kongen;
„men herved er nu Intet at gjore. Heinrich v. Pfciff
og Arved Dcntson, I lcrgge Eders Hinder paa det

hellige Kors oz tilsvcergc mig nbrodelig Taushcd med

Hensyn til at det Lob existercr, indtil vi have faaet
det stoppet!" Med disse Ord rakte ban et Guldkors,
som han bar om sin Hals, hen til dem, hvorpaa de

Begge aflagde den forlangte Ed. „Bi bolde Os nu

til Eder," sagde Kongen meget alvorligere, „dersom
Noget kommer op formedelst Eders Uforsigtigbed, og
saasandt som Bi er kronet til Konge over Nordens tre

Riger, skal Bi faae den Strafskyldige opdaget; men

ligesaa vist kunne I ogsaa gjore Regning paa Bor

kongelige Naade, om Vi ved Eders Tanshcd, Troskab
og Nidkjcerhcd nndgaaer den truende Fare." Han
vinkede med Haanden og Begge forlode Majestæten. —

Nu var Arveds Lyst til længere at forblive i den
muntre Menneskeklynge, som fyldte alle Vaerelser og
Gange, forbi, og ncrppe havde han faaet sit Gcvcer,
som Bysvenden midlertidig havde taget i Forvaring for
ham, for han traadte ud paa Torvet for at begive sig
ned til stn lille Jolle ved Havnen. Som han endnu
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støb pna Trappen, lagde Nøgen sin Haand ganske sagte
paa hans Skulder og hviflede ham et Par Ord i Året.
For et Vieblik stod den unge Mand tvivlraadig, medens

hans Aasyn i den milde Sommernat syntes at robe en

voldsom Kamp; men hurtig fattede han sig, nikkede til

det ubekjendte Fruentimmer, som havde tiltalt ham, og
snart forsvandt han omkring Raadstuehjornet i Tilegade.
Et Par Minutter efter stod han stille udenfor sin Fa:-
drencbolig, og atter syntes han ubestemt om, hvad han
skulde gjore; men pludselig kastede han Diet op til det

overste Stokvcrrk, hvorfra et mat Lys trængte sig ud

til ham igjennem de nedhængende Gardiner, og ret som
om dette Syn havde givet ham Mod og Lyst til at

foriscette sit natlige Eventyr, traadte han nu rafl ind

ad Porten og op ad Trappen til det Parelse, Ingen
bedre end han kjendte. Sagte stillede han sit Gevcrr

udenfor Doren og ligesaa sagte aabnede han den der-

paa; men ncrppe var det skeet for de Udraab: „Min
Son!" — „min Moder!" gjenlod i det lille Rum, og
i samme Dieblik laae den Forste i den Sidstes Arme.

Loenge holdt Begge hinanden omsiyngede, og kun svage
Udraab og en halvqvalt Hulken, snart fra den svage
Qviube, snart fra den storke Mand, lod sig hore, ind-
til endelig den Forste fattede sig saa meget, at hun
kunde sige: „O! nu cr jeg tröstet for de 4 lange Aar,
jeg ikke har seet dit elskede Ansigt, min Arved, og dog
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har Dn bestandig varet saa nar ved mig; oste har

jeg nformarket af Alle vandret hen til Fargegaarden
red „Krattet" og betragtet Aunede Kirke, i hvis Nar-

hed jeg vccd at Du og Dine hare fastet Bo, og een-

gang saae jeg dit Blus ude i Fjorden. Mit Hjerte
sagde mig, at det var Dig; men Vished maatte jeg
alligevel have. Jeg spurgte Fargemanden om hau
vidste, hvem det var der fiskede; han sagde blot: „det
er ham!" og da forlode Krafterne mig; jeg sank bc-

dovet til Jorden, og gid jeg aldrig var vaagnet mere!"

Arved kunde ikke svare af Bevagelse; han kyssede og

kyssede sin Moders Haand, medens Taarerne ustandsc-
lig trillede ned ad hans Kinder. „Naar Dn vidste",
vedblev hun atter, „hvor jeg har langtes, hvor jeg har
fortvivlet, hvor jeg har baabct og bedt til den hellige
Jomfru, da Du blev saalange borte — jeg havde
alt opgivet at medes med Dig!" „Hvorledes lider

min Fader?" spurgte Arved efter en lille Pause; „ester
Alt idag at domme, er ban endnu lige sorternet og

ubevagelig." „O! jeg kjcuder ham snart ikke mere",
svarede den gamle Frue, og tiltvang sig efterhaanden
mere Rolighed: „stundom er det som om han synes at

angre sin Stranghed imod sit eneste Barn, og atter

viser han sig endnu mere fast og haard. Gud styre
Alt til det Bedste og tilgive det Skridt, jeg Lasten har

Det mivcrrendc Licnlimd.
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Mrt! I vort 25aarige SEgteflab er dette det eneste,
jeg har tilladt mig, ham uafvidende; men Moderhjertet
var for svagt! Forst saae jeg Dig jo nede ved Stran-

den, og siden horte jeg Alle fortcelle om den store Wre,
Hs. Naade havde beviist Dig, stakkels forfludte Barn!
Da maatte jeg see Dig, om det end skulde koste mig
min Sjælefred; men din Fader skal have det at vide

alligevel, hvad han saa end siger dertil; thi jeg kan
ikke skjule Noget for ham, bor ikke gjore det og skam-
mer mig heller ikke ved, hvad jeg inat har gjort. Og
nu, min elflede Dreng, maa Du snart gaac; thi naar

Hs. Naade har forladt Byen, kommer Lin Fader vis-

selig strax hjem. Vee mig, at min Son skal forlade
det fcrdrene Huns af Frygt for sin Faders Aasyn!"
„Giv Dig tilfreds, hjerte Moder", tog nu endelig og-
saa Arved til Orde; „Gud og alle Helgene lonne Dig
for din trofaste Kjcerlighed! Beholder jeg blot den, er

jeg ikke aldeles ulykkelig; thi den, min elsiede Hustrnes
Omhed og mine dyrebare Born siulle troste og styrke
mig til at gaae Freintidens Storme imode med et frei-
digt Sind. Men Du har Ret, Tiden iler og jeg maa

bort, saa inderlig, inderlig gjerne jeg forblev hos Dig
for bestandig". „Du ncevnede hende og Dornene",
sagde derpaa Moderen efter lidt Betcenkning; „fortcel
mig blot endnu hvordan I alle leve og have det; man

har sagt, at Du har lidt bitter Nod." „Det har jeg
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ogsaa engang", svarede Arved nolende; „det var for-
resten kun en kort Tid om Vinteren for 2 Aar siden;
Sygdom hjemsogte os Alle og Fiskeriet slog seil. Vi

blevc hjulpne alligevel, og nu have vi det saa godt,
hvad Udkommet angaaer, som vi med Net og Billig-
sted kunne onske", tilfoiede ban hurtigt, da han saae
hvorledes Moderens Aasyn med Bekymring hvilede paa

ham. „Og din Hustru og dine Born?" „MinMar-

grethe er Kjcvrlighcden og Omheden selv; kun nager
min store Ulykke ogsaa paa hendes Hjerte; var den

ikke, manglede der Intet i vor huuslige Lykke. Min

Gregers og Niels ere kraftige Kncrgte, og saae Du den

Lille, der bcrrer dit Navn, Moder, Du slap hende al-

drig af dine Arme." „O! gid de engang kunde om-

flutte dem Alle", sukkede den gamle Fru Borgermester-
inde; „men gaae, gaae nu, mit elskede Barn: din Hu-
stru venter — din Fader kan komme; men hor engang:
bring din Margrethe dette Smykke fra mig, kys dine

elskede Born fra deres Bedstemoder —■ Gud og de

Hellige beskytte Eder Alle!" Endnu et langt Favntag
— og Arved forsvandt ligesaa stille som han var kom-
men. Ilede paa Gaden horte han strax af de Forbi-
gaacndes Tale, at Kong Hans allerede for noget siden
var stodt fra Laud, og neppe var han kommen nogle
Stridt fra det stvdrcne Hnus for han saae sin Fader
og den ene Raadmand komme sig imodc. Hurtig som
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Viwt trykkede Arved sig ned bag et Bislag fanlængc,
og den Gamle gik forbi uden at ane, hvor ncer han
var sin Son og hvor sonderknuust denne følte sig ved

saaledes at maatte fljnle sig for Den, hvem han om-

fattede med hele sin fonlige Kjcrrlighed.
Var den forrige Dag endt urolig, begyndte den

folgende med en ikke mindre Forstyrrelse, stjont af en

anden Art; thi pludselig udbredte det Rygte sig ved

Solopgang, at den unge Arved Bentson vist paa en

sorgelig Maade var taget af Dage, da hans BoSse,
som han havde vundet ved Skiveskydningen, fandtes

henkastet nede ved Havnen, og den Jolle, hvormed han
var kommen, endnu laae fortoiet ved dens Bredder.

Havde det Forste ikke vceret Tilsceldct, vilde man ikke

have nndret sig; men nu maatte det jo vcrre aldeles

tydeligt, at noget ganfle Overordentligt maatte vcere

beendet den unge Mand, siden den Gevinst, som Kong
HanS egenhcendig havde overrakt ham, saa hensynslost
fandtes henslivngt. At et Mord kunde vcrre fleet, var

flet ikke overraskende i de lovlose Tider, hvor enhver
Mand forte Vcerget. Det varede ikke mange Timer

for Rygtet var over den hele By, og da Arved ved

Gaarsdagens Bedrift havde erhvervet sig en endnu

storre Interesse end ellers, fljont hans Forsvinden og-

saa uden det vilde have vakt Opmcerksomhed, følte Alle

den inderligste Dceltagelse med den unge Mand, og
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hurtig var atter Pladsen nede ved Havnen, hvor Jol-
len laae, snld as nysgjcrrigc Mennesker. Snart viste
sig ogsaa den kongelige Foged, som sagtens formedelst
Storvaflen dennegang fandt for godt at tægge nogen
Virksomhed sor Dagen, idctmindste for det Forste. Es-
terhaanden kom ogsaa de andre Dvrighedspersoner til-
syne, og snart forkyndte en almindelig Mumlen, at den
forste Borgermester tillige var i Anmarsch. Men hvad
var her at gjorc? Man saae Jollen, man saae paa
Bossen, som den Fifler, der sorst havde fundet den,
endnu holdt i Haanden, og tabte sig forresten i alle
mulige Gisninger. Skjont de, der sorst vare komne
til Stedet, paastode at have seet Spor af Blod og af
en voldsom Kamp paa Jordsmonnet, kunde man dog
mcerke, at disse Meddelelser vare betydelig vaklende,
iscrr da de omhyggeligste Esterforflninger ikke gave den
mindste Oplysning om at nogen Boldsdaad var forovet.
Flere ivrigere Borgere havde allerede undersogt Havnen
for om mulig at sinde Liget, men kom tilbage med
samme uheldige Resultat. Under Alt dette begyndte
Rygterne at dele sig i to Grupper, idet de Danske
paastode, at de tydske Pebersvende havde oppasset ham
og slaact ham ihjel sor at hcevne Gaarsdagens Reder-
lag, medens de og deres Parti saa smaat mumlede om,
at det Hele nok var en Familiehemmclighed, som det
ikke var vcrrd at rore videre ved. Nu kom en Bor-
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ger til, som paastod, at han havde hort et Gevcerskud
nede ved Stranden ret som Kongen var taget bort.

Han standsede og tottede; men da han ikke horte Mere,
gik han hjem. Ligesaa sage dette var fortalt, minde-

des atter nogle Andre at have bort det samme Gevcer-

skud lige i den samme Retning; men dette var ogsaa
Alt, hvad man med Dished fik at vide. Thoger
Guldsmed undersogtc nu det fundne Gevcer og crklce-

rede, at der ester al Sandsynlighed intet Skud var fal-
det med det i det sidste Dogu. Alt var og forblev en

Gaade. Imedens nu Alle saaledeS stode i spamdt For-
ventning og Ingen vidste, hvad de skulde troe eller

tcruke, traadte den gamle Gregers Bent son pludse-
lig frem i Kredsen: „Borgere!" raabte han, „I vide

Alle det sorgelige Forhold, der i de sidste Aar har her-
sket imellem min Son Arved og mig paa Grund af
at han indgik en cegtcskabclig Forbindelse uden mit

Vidende og Villie, og jeg behover derfor ikke at op-

rive mit eget Hjertes Saar ved at dvcrlc længere her-

ved; men jeg vil sige Eder, hvad Ingen veed: inat

var denne min Son i sit frdrene Huus, som han for-
lod paa den Tid, da hine gode Dannemcend sige at

have hort Skuddet, og sammenholde vi dette med at

dette Haandror, som han visselig ikke saaledes har skilt

sig ved med sin gode Villie, ligger her, medens hans
Jolle endnu findes paa sit Sted, er jeg overhevlist om,
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at en Misgerning, en blodig Misgjerning er bleven
ovct paa ham, hvilken I, Borgere, bande for hans og
min og for Retfcrrdighedcns Skyld Alle som Een ville
hjalpe mig til at faae opklaret, hvor dunkel den end
nu stiller sig." Her standsede den gamle Mand noget
formedelst den Bevægelse, hvori han var kommen. „Men
stjont Alt lader saa forunderligt", tog han igjcn til
Orde, medens alle de Tilstedeværende herte paa ham i

Dedsstilhcd, „kan det alligevel tankes, at han er taget
til sit Hjem, hvilket vi altsaa forst maa have fuld For-
sikkriug om for vi kunne foretage noget videre Skridt;
men da vi desvarre maa befrygte at bringe et Sorgens
Budskab til hans Hjem, vil jeg bede hans tvende gode
Venner, Raadmand Holger Jessen og Stadshovids-
mand Bve Diderichsen, som staae her, at tage did
ud og sige hans Hustru" — her hcevede Borgermesteren sin
Stemme—, „at har Gud allersommoegtigst berovet hende
en Mand, saa skal, saa sandt som Hs. Naade havde
min Son ved sit eget Taffel og siden har talt til mig til
hans Bedste for han bod os sit Farvel, saa skal hnn
til Gjeugjald i Gregers Bentson have fundet en Fa-
der." En almindelig Bifaldsmnmlen ledsagede disse
Ord; i Tavshed trykkede Stadscapitainen hans Haand,
hvorpaa han og Raadmand Jessen sogtc hen til den
lille Jolle, hvor et Par Borgere enten af Nysgjerrig-
hed eller Tecltagclse alt havde bemcegtiget sig Aarernc.
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Nan kan vel begribe, at det ingenlunde var nogen be-

hagelig Reise, som de to brave Meend gave sig ifaerd

med, eftersom Haabet om at træffe Arved i sit Hjem
maatte ansees for saagodtsom Intet. Imidlertid roede

de to Borgere skrapt, og da de havde S trommen med,
boiede de snart ind i Annede Fjord, som de ligesaa
hurtigt seilede op ad. „Jeg venter at troeffe Konen

hernede ved Stranden i storste Lcengsel efter sin Mand",

sagde Stadscapitainen og reiste sig op i Jollen for at

spejde ester hende; men han tog dog seil, og med lang-
somme Fjed ncermede de tvende Udsendinge sig Huset.
Det viste sig siden, at Arved havde faaet Bud til sin

Kone, som underrettede hende om den Lykke, han havde

havt i Byen, samt at hun ikke maatte vente ham for hun
saae ham. „Hor, veed I hvad, Stadshovidsmand",
sagde Naadmanden og standsede for at torre de Sveddraa-

ber af sin Pande, som hans indre Bcvcegelse mere end

den legemlige Anstrcengelse fremkaldte, „jeg har nu gaact

mangen tung Gang i mit Liv; men aldrig bar jeg
været saa beklemt om Hjertet som ved denne; jeg gav

gjerne min bedste Hest til at det var overstaaet, hvad

enten han saa er hjemme eller ikke." Capitainen fik
blot Tid til at vinke med Haanden; thi i samme Die-

blik saae han forst et qvindeligt Ansigt kigge ud as

Doren, og i samme Minut ilede en ung, trods hendes

fattige Dragt, scerdeles indtagende Kone dem imode.
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Formodentlig ljendte hun den ene eller begge Manid
som hendes Mands Benner og med sit qvindeligc In-
stinet anede hun strax, at en stor Ulykke var steet.
„Hvor er Arved, hvor er min Mand?" spurgte bun
med en hjertcstjecrcnde Stemme, idet en dodclig Skrast
malede sig i hendes smukke Ansigt. „Giv Eder bare
tiltaals, lille Kone", svarede Doe Diderichsen; „maa-
skee er der slet Intet paascerde. Eders SEgtefeclle, vor
gode Ven Arved Bentson, har blot forladt Byen paa
en Maade, at det har foruroliget os, og alene derfor
erc vi komne herud for at sporge, om han maaskec ikke
er kommen hjem." „Der er hcrndet ham en Ulykke!"
streg den unge Kone og vred sine Hamber; „det siger
mit Hjerte mig og det kan jeg jo tydelig scc paa Eder.
O Gud, hvorfor ffjulerJ det for mig!" „Jeg svcrr-
ger Eder til ved Sanct Jorgcu, min hellige Skytspa-
tron", raabte Boe Diderichsen ivrig, „at jeg ikke mere
vccd hvor han er eller om der er hcendct ham broget,
Ondt eller Godt, end I. Hele Sagen er, at hans
Jolle og det Haandror, han vandt igaar, laae i Morges
ved Havnen, og da dette har voldet hans gode Venner
nogen Bekymring for ham, saa toge vi strax herud, for
at hore os for hos Eder." Den unge Kone saae
tvivlraadig snart paa den Ene, snart paa den Anden,
uvis, hvad huu skulde tro og tcenke. „Eders Mands
Fader, den velvise Borgermester Gregers Bentson, la-
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der Eder og Bontenc hilse ved ré", teg itu Rundmund

Helger Jessen ogsaa til Orde, „ut em I vi! følge
med eS til Nakskov for selv at overbevise Eder om

Sandheden as den vcrrdige Stadshovidsmands Ord, saa
skal han vcere Eder og Eders Born i Faders Sted,
em Gud i sin Biisdem har ladet EderS brave Wgte-
fælle tilstede en Ulykke, som vi vel have Grund til at

befrygte, men som Ingen af oS — det sværger jeg ved

alle Helgene —har mindste Vished om." „Naar Ar-

veds Fader har talt saadanne Ord, saa maa det vcere

Ovcrbeviisningen om en forscrrdclig Ulykke, der har
ramt hans Barn, min æble Husbonde og Wgteherre,
som alene kan have blodgjort hans haarde Sind, del

ror I gode Dannemeend, vcere forvissede om", sagde
Margrethe Bentson med saadan Hoihcd i sit Ver-

sen, at det vakte Begges Forbavselse; „men denne Usik-
kerhed er skrcrkkcligere end den frygteligste Vished, oz

ville I opholde Eder her en liden Stund, da skal jeg
snart vcere hoS Eder med mine Born, saa ville vi i

Guds Navu i Forening følges ad — de for at finde
en Fader, jeg for at soge en Wgtefcrlle, til hvem hele
min Tilvcrrelsc er knyttet." Med disse Ord gik hun

hurtig tilbage til det sättige Huns, fulgt med Oinene

af begge Borgerne. „Nu kan jeg forstaae, Raadmand",
brod endelig den cerlige Stadscapitain Tausheden, idet

ban flog med Haandcn paa det Trce, han stod ved,
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„hvordan det kunde gaae til at Arved knude bryde nied
Alle for et Kvindemenneskes Skyld; thi saa sandt font
jeg venter engang at see Sanct Jörgen, min gode
Skytspatron, Ansigt til Ansigt, saa kunde det Fruen-
timmer forgjort Dine og Hjerte paa adstadigere Mand-
folk end en 20 Aars Knwgt. Men der er hun med
alle tre Rollinger; tag I Numer 2 paa Armen, saa
tager jeg den celdste, og saa ville vi haabe til vor Frue,
at man bringer os gode Nyheder ved vor Ankomst til
Havnen." Snart gled atter Jollen henad Vandspejlet
og ester nogen Tids Forlob oincdcs Havnen, hvor en

endnu fterrc Menneskemasse havde samlet sig. Jmid-
lertid var Efterretningen om at Arved ikke var kommen
hjem, samt at hans Kone og Born fulgte med Baadcn
tilbage, ilct forud for vore Reisende; thi nogle Borgere,
som især onskede at vcrre de Forste til at fortælle Ny-
heder, havde været saa kloge at lobe ned til Fcergen —

hvor nu Licnlundsbroen er —, og da de derfta ved et
Vink af Roerkarlene havde erfaret Reisens Udfald vare
de komne mere end tidsnok til at give Efterretningen
herom fra forste Haand. Under en almindelig Stilhed
as de ved Stranden Tilstedeværende roede Baadcn hen
langs Havnen; men denne gjensidige Taushed var dcS-
vcerre kun altfor talende. Den »lykkelige Kone, som
hidtil havde siddet og ufravendt seet paa den Mindste,
en lille Pige paa vel et halvt Aar, der laae og sov
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sedelig i hendes Arme, medens hendes to Drenge nok

fria glade underholdt sig med Mandene i Baaden, slog

tilscrldigviis sine Dine iveiret, da de vare roede nogle

Aareflag sordi den forste Gruppe paa Strandbredden;
men nerppe havde hun kastel et provende Blik paa deres

Aasyn, som allevegne fra Kysten stirrede ned i Jollen
med den inderligste Decltagelse, for hun med det hjerte-

skjaerende Udraab: „jeg seer det — han er ikke mere!"

faldt tilbage i den tro Stadscapitains Arme. Paa et

Bink as Raadmanden lagde Jollen nu strax ül Land;
men endnu sorend Alle vare bragte ud as ben, kom

deii gamle Borgermester hen sil den bevidstlose Kone.

„I hjcrlpe mig at bringe min Datter og mine Born

hjem til Mit!" sagde Gregers Bentson med en as

Smerte og Taarer saagodtsom utydelig Stemme, og

strax vare hundrede Hoenber i Beredflab til at udfore

denne Kjcerlighedsgjerning. Hans Stolthed, der alle-

rede noget var bleven boiet ved den store Wrc, som

var bleven den forskudte Son til Deel, samt ved Kon-

gens venlige Forestilling om at tilgive, var bleven dybt

rystet ved Tanken om at have mistet ham for evig.
Men en saadan Modgang maatte der ogsaa til for

hans Dre kunde lytte til Forsoningens og Tilgivelsens
milde Stemme. Hvad Arved angik, da var og for-

blev han sporlos forsvunden og længe varede det for

den morte Gaade skulde vorde lost. Med hans ulyk-
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fetide Kone, der svandt hen som en Skygge, og de

uskyldige Born syntes vel Fredens Engel atter at veere

vendt tilbage i Borgermesterens Huns; men denne En-
gel var nu indhyllet i Sorgens Klcedebon.
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Credit Capitel.

Et Oplsb.

Omtrent to Maanedcr vare forløbne siden Arveds

ubegribelige Forsvinden, og Meget havde forandret sig
baade i Bvcn og Riget i denne korte Tid. Kong
Hans havde endelig solt sig stærs nok til at bryde med

de meegtige Kjobnicrnd i Lybek, og Riget var blevcn

indviklet i en Krig, som mange Danske begyndte
med megen Frygt for Udfaldet, efterdi alle de fore-
gaaendc Kampe med den meegtige Hanse vare endte til

Spot og Skade sor dem. Ved Kongens vise Fordere-
delser og dygtige Forelse under de uforfcerdede Helte
Soren Norby og Otto Rud, som alt ere omtalte,
samt Jens Holgersen Ulsstand og Henrik
Krumme dige, foruden mange flere mindre bekjendte
Mamd, endtes den imidlertid forste Gang i Nordens Hi-
storie til Seir og Wre for Danmark, uagtet vi paa samme
Tid maatte dele vor Opmcrrksomhed imellem de nord-
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tydske Stater og det oprorske Sverrig. Saae det saa-
ledes uroligt ud i det danske Rige paa den Tid, vare

Forholdene tvcertimod det Modsatte i Nakskov, hvor
Handel og Vandel og saagodtfom al Nceringsdrift laae
aldeles stille. Saasnart Hansestcedernc nemlig mcrrkcdc,
at et Brud med Danmark var uundgaaeligt havde man

i al Forsigtighed givet Pebersvendene et Vink om, hvad
der forestod, og estcrhaanden havde nu disse snilde
Kjobmcrnd vidst at træffe sig ud af Landet med alle de

Varer, som de endnu havde i Pakhusene og ikke kunde
komme as med til de faa indsodte Kjobmcend i Stcederne.
Da Pebersvendene saalcdes pludselig droge bort for-
sogte ogsaa deres gode Venner af det tydske Parti, som
paa nogen mulig Maade kunde gjore det, ligeledes at

stikke af; men alligevel blev der efter saa noie Forbin-
delser endnu en stor Flok af indfodte og indvandrede

Borgere tilbage i hver dansk Sokjobstad, som bemme-

lig vare Lybekkernes gode Venner, fortalte om ethvert

Uheld, de Danste lede i Krigen, med alskens Overdri-

velser, og enten as Ovcrbeviisning eller af Gavtyve-
streger sogte at fremstille den lybfle Krig som den meest
ukloge, Danmark nogensinde kunde fore, idet de paa
alle mulige Maader vilde bevise, at Riget ikke kunde

bestaae, hvis ikke det gamle gode Forhold med Hanse-
stcederne blev oprettet igjen. Forresten var der ogsaa
Noget, som ved forste Mekast talte for, at disse Ord-
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førere havde Ret. Med Lybekkernes Bortgang var ikke

alene alle Kapitaler trukne nd as Handelen, men heller
ingen udenlandske Varer kunne erholdes uden til ublue

Priser, ja dette endda ikke altid, og ligesaa lidt kunde

Landmanden komme af med sin Smule Korn, som der-

for daglig sank i Priis. Men naar Handelen ligger
stille og Landmanden hverken kan scelge Korn eller Fcr
uden saagodtsom at give det bort, maae disse nlykkelige
Forhold ogsaa virke tilbage paa Haandv«rkeren, som
ved Tydsternes Fjernelse sorst ventede gode Dage sordi
disse Kjobmamd handlede ncesten med enhver Haand-
vErksartikel lige til Hestesko og Moggrebe, der ogsaa
indsortes udenlands fra, og der horte derfor rigtignok
el meer end almindeligt Overblik til for at kunne ind-

fee, at alle disse Trcengsler vare aldeles uundgaaelige,
dersom Danmark nogensinde skulde udrives af LybekkerneS
pengegridske Kloer. Bed Siden heraf savnede det danfle
Parti imidlertid heller ikke kraftige Ordforere i Nakffov,
og som de Forste blandt disse maae nawncs Raadmand

Holger Jessen, Stadscapitain Boe Diderichsen
og Mester Thøger. Borgerinester Gregers Bent-

son var vel af en anden Anfluelse om det Rigtige ved

Krigen, thi han var nn enzang opvoxet i de gamle
Forhold og havde faaet sin første Uddannelse paa et

lybsk Handelscontoir; men deels var han en god danst
Mand, som derhos elskede sin Konge over Alt i Livet,

4
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og hernæst havde Tonnens gaadefnlde Forsvinden givet
hans Tanter en anden Retning, end ndelnkkende at

tanke paa Krigens Gang. Sknlle vi altsaa i Korthed

skildre Forholdene i Nakskov paa den Tid, da var her
et lille ivrigt tydsk Parti, der satte alt deres Haab til

Lybekkernes snarlige Gjenkomst, og et storre ligesaa iv-

rigt dansk Parti, som sogte at troste Landboere og Med-

borgere sor Krigens Ulykker ved at vise den store Nytte,
de og Alle vilde have siden hen, om det maatte lykkes
at kjerne disse Rovbier for bestandigt sra de danske Ky-
ster. Det overvejende Fleertal vaklede imellem disse to

Merpunkter. Bian havde daglig altfor meget folt Tryk-
ket af de lybske Privilegier til ikke at indsee, at det

var allerbedst om Hansestakernes Handelsherredomme
ophorte for bestandigt; men som alle Danske ringeag-
tede de deres egne Krafter ligeoverfor deres magtige
Modstandere, de mistvivlede om et heldigt Udfald og
trostede sig med, at de dog havde kunnet leve sor og
Somme af dem endda havt Lidt til Bedste for Bornene.

For deres eget Skind vare de langt roligere end i de

fleste ankre Byer, fordi „Engelsborg" efter keres Mc-

ning nok vilde holde alle mesvife Fjender borte. Det
var i disse for Byen saa vanskelige Tider at den van-

dige Thoger Guldsmed en Aften forst i August Maaned

traadte ind i Borgermester Gregers Bentsons Gaard i

Tilegake og bankede paa Stnedoren. Da ban paa
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Borgermesterens: „kom ind med Gud!" var traadt ind
i Dagligstuen og havde bragt ham saavcl som hans
Hustru og Sounekone, der Alle netop vare samlede, Da-
tidens sadvanlige Hilsen, udbrod Borgermesteren: „Jeg
kan vel vide, hvorfor I er hidkommen, Stadsho-
vidsmand; jeg kan nemlig hilse Eder med dette Navn,
eftersom den vclvise Dvrighed for en Stund siden har
udncevnt Eder til Hovidsmand for Skyttefanen, der er

bleven foroget ved Hs. Naades Gave indtil det Dob-

belte, deels sordi I forhen anforte Skytteafdelingen og
dermvst fordi Stadshovidsmand Boe Diderichsen, som
forbeholdes Hcllcbardistfanen og bliver forske Stadsho-
vidsmand, har givet Eder det Lov, som vi alle ogsaa
istcmmeke, at I vil vise Eder som en Dannemand og

god Nakskov Borger, om Sanct Nicolai, Byens hellige
Skytspatron, vil lade vor arme Stad friste Krigens
Rcedsier og Genvordigheder." „Stadshovidsmand Boe

Diderichsen er en sand Herdersmaud baade til Mund

og Haand, det har jeg altid sagt og stal heller aldrig
fragaae", svarede den nybagte Hovidsmand, der forre-

sten ikke lod til at blive videre overrasket ved dette Bud-

skab, som nceppe kom ham uventet, „og vel maa I, vel-

vise Hr. Borgermester, iudromme, at det er hcelt betau-

keligc Tider for det hele Rige og denne gode Tlad. Men,
som jeg altid siger, det bliver nok godt tilsidst, og svin

årlige Dannemand maae vi holde ud med Hs. Naade;
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hvad der cnd vil bænbe, troer je$ ogsaa I skal finde,

at jeg ikke skal spare nogen Umage eller Tid for at

vise mig vcerdig til den vigtige Post, som de velvise

Borgermestre og Raad have andetroct mig. — Har 3

ellers hort Nyt fra Krigen?" »Intet, uden hvad >ag-

tens Enhver reed, at den store lybske Flaade er beredt

til at stikke i Soen og at en anden tilberedes at folge

ester. Med saadanne Udsigter tykkes det mig at vare

et voveligt Spil af Hovidsmanden paa Slottet i Fjor-

den, at sende en heel Fcennike Landskinvgte fra sig, med

mindre det skulde vcrre efter hoicre Befaling, som vi

ikke fjende; blot han ikke formegct stoler paa den Hjalp,
vi i Nodsfald kunne skikke ham." „I maa heller sige,
blot Hs. Naade ikke stoler formeget paa den Tydflers

Erlighed, som var saa vel igaaet med Pebersvendene,
medens de husede her, til at der kan komme noget Godt

ud deraf", svarede Stadscapitainen ivrig, fljont i en

sagte Tone; „men det vare nu hermed som det vil",

vedblev han hastig for at afbryde Borgermesteren, der

af hans Miner at domme lod til at ville tage Hein-
ri ch v. P fe i ff i Forsvar, „saa minder Landsknagtenes
Gjennemmarsch igaar mig om at udrette mit egentlige
Wrinde bos Eder: Ret som jeg sad ved mit Arbejde

kom en as disse Karle ind hos mig og falbod et Guld-

smykke til en Spotpriis, og takket vare Claus Stiuder,
som forstrakte mig saaledes med Penge, da jeg selv ikke
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barbe saamange red Haanden, at jeg fik kjobt det af

dam; men dersom dette Guldsmykke ikke er det samme,
som jeg ved Efteraarstide pudsede og udbedrede for

Eder, Borgermester, saa ligne de idetmindste hinanden
fom to Draaber Vand". „Det Sidste maa nok vcrre

Tilfældet, min kjcere Mester Thoger", sagde Borgerme-
steren smilende, „efterdi jeg ikke har ffilt mig red noget

Guldstads, at jeg reed, og heller ikke agter at gjore
det". „I maa undflylde", sagde Guldsmeden, som paa

det Ivrigste havde staaet og raget i sin Brystlomme;
„jeg har tog nu to Gange sagt Abelone, at hun flulde
stoppe min Lomme til; men see om hun kan sandse
Noget siden Lars Aalestangers Jens er reist til Flaa-
den, og nu er den forbandede Ting gledet ned i Foret.
— Naa, her er den", vedblev han, idet han tog en

lille Pakke ud fra det omtalte Sted, „og jeg meente

dog at kjende de to Stifter, jeg da satte i; men er det

ikke Eders, er det alligevel en god Handel for mig,
som I selv kan overbevise Eder om". Under denne

Tale havde Borgermesterinden reist sig fra sin Stol og

gik henimod Guldsmeden, fulgt as sin Sonuekoue, hvem
den pludselige Forandring i den gamle Frues Ansigt
havde soruroliget. Hendes Frygt var heller ikke ugrun-

det; thi uceppe havde Mester Thoger viklet et lille Guld-

kors ud af sin Indpakning, for Fruen med det Ubraab :

„min Son, min Arved!" styrtede bevidstlos til Jorden.



54

ßt Dieblik blcve Alle staaenkc som lvnslagne, mere ved

Le udtalte Ord end ved Fruens Fald; men snart kom

den dja-rve Smed saavidt til sig selv, at han kunde

putte Smykket til sig og reise den gamle Dame op;

Borgermesteren havde grebet Sonnekonen i sine Arme,
og saaledes stodc de Begge og skrcgc omkap, indtil Hn-
sets Folk ved deres Raabcn kom til og bragte begge
Damerne ind i Sengekammeret. „Bed Sanct Nicolai

og hellig Knud troer jeg ikke at min stakkels Hustru
maa have seet sin Sons Gjcnsoerd", sagde Borgermc-
steren i en dumpet Tone til Smeden, da de Begge
traadte ind i Dagligstuen igjcn og torrede Sveden as

Panden, medens Udtrykket i Mester Tbogers Aasyn
tydelig nok forraadte, at den samme Tanke, som Dati-

dens Overtro gjorde meget begribelig, ogsaa var her-
skende hos ham. „Det er en ulyksalig Begivenhed,
Borgermester," svarede Stadscapitaincn, som over Alt

Lette havde glemt sit Guldsmykke, „og vel er det troligt
at et uskyldigt Menneske umulig kan finde Hvile i sin

Grav, naar Ingen veed hvor den er eller hvordan han
er kommen i den." I det Samme aabnedes atter So-

vekammerdoren og et qvindeligt Tyende, med den storstc

Wngstelse malet i Ansigtet, bad Borgermesteren at

komme „ind lidt". Et Oieblik stod Guldsmeden uvis

om, hvad han skulde gjore: gaae eller blive, og imc-

Lens vankede hans Dine spejdende omkring i det store,
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rummelige Værelse, som ester vore Begreber om Vel-

varne rigtignok vilde i hei Grad synes skummelt og

uhyggeligt, ret som om han i enhver Krog skulde sec
den Asdode paa en eller anden Maade „vise sig" sot
ham. Endelig gjorde han et Kast med Armene, som
om han vilde bortvise slige tossede Tanker, og ind-

seende, at det maaskce var meest passende at træffe sig
tilbage, for i sit Hjem at give Abclone en dygtig Rivas
sor den hutlede Lomme og derefter fortælle hende, hvad
der var gaaet af Borgermcsterinden, hvilket naturligviis
vilde give rigelig Anledning til Folkesnak i en heel

Uge, havde han allerede Haanden paa Dorlaascn, da

Borgermesteren atter kom ud as Sovekammeret i en

saa heftig Bevcegelse, at Mester Thoger ganfle bestemt

troede, at nu var ogsaa Touren kommen til ham at

sec Spogelser. „Mester Thoger — Guldsmykket, Kor-

set!" raabte Gregers Bentson med dirrende Slemme.

Uden at svare et Ord, saa betuttet blev den tappre

Stadscapitain, greb han i Lommen og gav Ovrigheds-
personen, hvad han forlangte. Hurtig greb Borger-
mesteren Klenodiet, og yicd de Ord .: „Bliv for Alle-

helgenes Skyld!" ilede han ind til Familien. Da

Deren var lukket, kunde Mester Thoger, som var bleven

ladt tilbage i en let forklarlig Urolighed, ikke hore An-

det end Qvindeskrig og usorstaaelig Tale; men fænge
skulde han ikke forblive i Uvisheden, thi atter aabnedes
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Toren og i en om mulig endnu storre Bevægelse end

forste Gang vinkede Borgermesteren ad ham, at ban

skulde træde nærmere. En saadan Anmodning bragte

Stadscapitainens Overraffelse til det Hoieste, men na-

turligviis adlod han Opfordringen oieblikkelig. Inde
i Sovekammeret fandt han Fruen liggende ovenpaa den

ene Seng, ved hvis Hovedgjcerde den ene Pige stod
med et Hovedvandsæg, som Fruen stdenhen af og til

benyttede. Sonnekonen laae oploft i Taarer paa Knæ

foran Sengen, i hvis Puder hun ffjnlte sit Ansigt i

Overmaalet af sin Bevægelse, medens en anden Pige
tyssede paa hendes ældste Son, der sov hos Bedste-

forældrene og var vaagnet ved Spectakelen. — „Mester

Thoger", sagde Borgermesteren og boldt det tidtomtalte

Klenodie frem for ham, „I veed ikke, hvad Urolighed
I, uden at tænke derpaa, har bragt i dette elendige
Huns med dette Smykke. Javist er del vort, og det

samme, som I for en Tid siden gjorde istand sor mig;
men hor nu ester. Da min Son, som I veed, be-

sogte sin Moder den Nat, Hs. Naade var i Byen, da

gav hun ham dette Smykke med som en Gave til hans
Wgtefælle, I der seer ligge foran Eder. I sin store

Sorg har min Hustru heelt glemt denne Ting, sor I
nu kommer med den, og ligesom bringer os et Bud

sra Evigheden, hvorefter vi atter ffulle begynde at

undersoge, hvordan vort Barn er kommen af Dage."
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Her holdt Borgermesteren inde af Bevcegelse, medens

Fruen med svag Stemme kaldte paa sin Arved og den

unge Kone jamrede sig lydelig. „Det gjaldcr nu

fremfor Alt at vise sig fattet", bemcerkede Borgermesteren,
da han blev den dybe Bevcegelse vaer, som Opdagelsen
havde fremkaldt i den cerlige Mester Thogers Aasyn.

„For det Forste beroer det Hele paa, om I trocr at

kunne kjende Landskncegten igjen, naar I seer ham."

„Han er let at kjende", svarede Mester Tboger hastig,
„for hans rode Ncrse og hcengende Mund kan aldrig
glemmes, naar man eengang har seet dem." „Gud

og alle Helgene vcere lovet for det!" raabte Borger-
mesteren glad. „Lovet vcrre den hellige Jomfru!"
udbrod den unge Kone og hcevede sit smukke Ansigt
imod Himlen. „Du lade Dig ikke henrive af daarlige
Tanker, kjcere Barn", sagde Borgermesteren venlig,
idet han lagde sin hoire Haand paa hendes Hoved;
„hans Foraldre og Du kan kun vente at finde hans
Grav og mulig faae Visbed om hans sorgelige Skjcrbne;
men allerede det er en sand Trost." „O, en himmelst,
en velsignet Trost i vor grandselose Sorg!" udbrod

den unge Kone atter; „o, giv mig dette dyrebare
Klenodie, som har hvilet ved hans Hjerte, og som

ban vilde have sat sin Glade i at fljanke mig, selv
om det ikke var kommen fra en kjarlig Moders Han-
der." „Mit stakkels Barn", sukkede den Gamle, idet
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Guldkors, som bnn atter og atter trykkede ti! sine

Lerber, »at vi forst ved hans Dod skulde livre dit evdle

Hjerte at kjende! — Landskncvgtene, som droge her

igjennem igaar, agtede sig efter Sigende til Nykjobing",
tog Borgermesteren med en tilkcrmpet Fatning atter til-

orde, idet han vendte sig om til Stadseapitainen, „og
nu er det min Begjaning til Eder, StadShovidSmand, at

I saasnart ffee kan vil reise efter dem, for at faae at

vide, hvorledes Landsknægten er kommen til dette Kors.

Jeg kan ikke selv folge uied, thi som I veed, have

Borgerne ingen Tillid til den anden Borgermester,
sordi han baade er en Tydsker og var dereS gode Ven,
og ffnlde Noget komme paa imedens jeg var fravcvrende,
kunde store Ulykker afstedkommes. Jeg maa og bor

altsaa blive, skjont Sanet Nieolai veed, hvor mit Hjerte
bloder derved; men Raadmand Holger Jessen vil jeg
bede om at ledsage Eder, og selv skal jeg give Eder

en aaben Skrivelse med til alle Borgermestere og konge-
lige Fogeder, hvorsomhelst I komme hen, og saa kunne

I ved Dagens Anbrud drage afsted med alle Helgenes
Bistand." „I tilstede mig en eneste Bon, eedle Herre",
tog nu Margrethe Ordet og reiste sig fra sin hvi-
lende Stilling, „maaskee bliver det den sidste, jeg gjor
Eder i denne Verden, thi jeg foler, at Dobens Orm

alt gnaver paa mit arme Hjerte, som blot livngeS efter
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at fornys med den Bortdragne. I lade mig fare med

de crrlige Dannemcrnd, som I har udkaaret til at

efterspore min Mgtehrlles sorgelige Endeligt. Hellige

Jomfru ! den bedste Ven kan skuffes og den forstandigste
Mand kan bedrages, men Hustruens Kjoerlighed skal

gjennemskue Alt, og ikke stal den trcrttes ser vi staae

ved Enden af den gyselige Gaade, som den retfærdige
Gud paa en uforklarlig Maade atter drager os hen
til." For endnu Borgermesteren vidste hvad han skulde

svare, vinkede hans Mgtefeellc med Haanden og nd^

brod: „O, lad hende drage med, den Stakkel! Hun
vil forgaae as Wngstelse og Forventning inden de gode
Venner komme tilbage. Vor Frue styrke mig til at

holde Tiden ud." „Jeg veed ikke, hvad I synes om

dette, StadshovidSmand" —■ men hurtig afbrod denne

Borgermesteren, idet han ndraabte: „Lad hende kun

reise med, som Fru Borgermestcrffen siger — det er

Synd og Skam at holde Stakkelen tilbage." „Nu

vel, Margrethe, saa skce da, hvad Du vnskcr. Jeg
vil nu selv gaae ben til Raadmaud Jessen, og saa

venter jeg Eder her imorgen Kl. 4. Jeg vil for Gud

og Menneskene vcrre Eders Skyldner til evig Tid,

Mester Thoger, om det ved Eders Mrlighcb lykkes os

at faae Lys i denne morkc Sag og en skjamdig Gjcr-

ning muligviis afstraffet."
Paa ben bestemte Tid næste Morgen holdt Vognen
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i Bvrgermestergaarden, og snart rullede vort Rejseselskab
ud af Byen ad Beicu til Mariebo. Men uaar vi

tale onl Beic paa de Tider, maa man allermindst

sammenligne dem med vore nuvcrrende Beie her paa

Ven, ei engang med Bivejene, saaledes som selv gamle
Folk kunne mindes dem. Vejene adskilte sig nemlig
ikke anderledes fra det Jordsmon, over hvilket de lob,
end ved de Mcerker af Hestenes Hove og Hjulsporene,
som Fcrrdselen efterlod, og da der slet intet Hegn
fandtes noget Sted paa hele Den, uden ved Herre-
gaardenes og Klostrenes Urtcgaarde og Frugthaver,
stod Veienes Bredde stedse i Forhold til deres Slethed,
efterdi de Reisende altid kjorte ind paa Gronsvcrrct,
naar Hjulsporene og Hullerne paa den egentlige Vei

vare for dybe. Efter denne Beskrivelse indste de ærcbe

Lcestre og Lceserinder selv bedst, hvor usle Provindserncs
og navnlig Lollands Veie maatte vcrre om For- og

Efteraaret; men da vi nu befandt os i Estersoiumcrcu,
vare de alle torre og saa gode, som de ester Omstcendig-
hederne nogensinde kunde blive. I Mariebo erfarede
de Reisende, at Fcennikeu samme Morgen var mar-

scheret til Saxkjobing, og da en god Ven lovede dem

et Par friske Heste til Nykjobing, vare de strar ester
Middag allerede paa Veien igjcn, ihvorvel samme gode
Ven alvorlig advarede Margrethe mod at reise videre med,
fordi Qvinbfolk vare udsatte for alsiens Ubehageligheder,
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endog Voldsomheder af disse vilde Soldater. I ethvert
Tilscelde besvoer han dem, at vente i Saxkjobing til de

borte, at Fcrnniken var kommen vel til Nykjobing, da

ikke engang deres egne Officerer kunde holde dem i

Tomme paa Marschen, naar det gjaldt Fruentimmer
eller ftcrrke Drikke. Efter disse velmeente Raad fjerte vore

Venner da videre til Saxkjobing, i hvis Gaber de næppe

vare komne ind, sorend en Flok stoiende Soldater kom

ned ad Gaden, nden imidlertid al gjore dem anden

Molest, end at een af dem tilkastede Margrethe nogle
urugtige Ord, og en Anden pirrede den ncermeste Hest
i Siden med sin Partisan, saa Kudsken maatte gjore
Alt for al faae den beroliget. Ved det sorste Hjorne
saae Holger Jessen sorskjellige Flokke af omdrivende

Soldater, og antog, at man alt her i Byen var trus-

sen paa Fcrnniken. „Vi have dem allerede her, Stabs-

hovidsmand", sagde han, „og deels derfor og deels fordi
vi ikke komme igjennem Byen uben Molest, troer jeg
vi gjore bedst i at age ind hos Frands Bager ber-

henne ved Kirken, som jeg fjender fra det, at hans

Stekson bar været i mit Brod tilforn." Hurtig fjerte
Vognen videre i den betegnede Retning; men da de

kom til bet angivne Sted og holdt ndensor, viste sig
eu nu Aarsag til Uro , idet hele Bagerens Huns var

fuldt af svirendc Soldater, hvoraf de allerfleste vare

hvervede Folk fra Tydfflaud, de brittiste Oer, Frankrig,
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ja cnbog længere borte fra, ng allerede vilde Raad-

manden til at lade Kudsken kjorc videre paa Lykke og

Fromme, da man saae en ligesaa stor Flok som den,
der var inde i Huset, komme skraalende og skrigende
benimod dem, spcrrrende hele Gaden, ad hvilken de

skulde passere. Nu kastede Raadmanden et cengstcligt
Blik til Nabohusene; men da han saae, at alle Be-

boerne havde tillukket og ventelig vgsaa tillaaset deres

Dore, maatte en hurtig Beslutning tages. „Gud og

alle Helgene staae os bi, Stadshovidsmand", hviskede ban

lil denne, „vi ere lobue lige i Kloerne paa alle disse
Helvedes Fugle; det gjcrlder nu om at vise Mands

Mod og Hjerte, saa kunne vi maaskee endnu slippe
heelskindede bersra." Med disse Ord sprang han af
Vognen, lortede Margrethe, som enten var aldeles

uvidende om den dodelige Fare, hvori hun svcevede,
eller ogsaa dybt foragtede den, i al Hast as Vognen,
og sagde atter til Capitaiucn, som ligesaa hurtig rar

sprungen ned: „Jeg tager nu Qviudemcnncsket under

Armen og I gaaer lige bag efter hende, og nu her-
ind —" Mere fik han ikke sagt, thi allerede viste et

Par drukne Landsknægte sig i Doren og opfordrede de

Reisende til dristig at traste nærmere. „Det er ogsaa
vor Hensigt", bemcerkede Raadmanden, „for det er

Eders HovidsmandS Datter, jeg stal bringe i Qvar-

teer", og fugte ved denne uskyldige Logn at skaffe den
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stakkels Margrethe, som ved at beskue de mange vilde

Ansigter begyndte at blive i boi Grad nrolig, den Sik-

kerhcd, som han og den vårdige Gnldsmed, der fulgte
hende med lynende STinc og sammenknebne Lcrber, ikke

vare istand til at skaffe hende. Nu vare de komne

midt ind i Bcrrelset, som vel rummede 10, 12 Sol-

dater og et Par Folk, der, klædte som Semcend, lad

noget afsides ved et Bord for dem selv. „Hci Kam-

merater!" raabte den ene Soldat paa Tydsk, „her er

HovidSmandenS Datter, horer I! — han maa have
faaet hende imedens han endnu laac i Buggen! — ja
han har rigtignok været en Helvedes Karl ester Livind-

folk fra Modersliv!" Bed dette Ndraab vendte Alle

sig om til vore Reisende, og forsildig maattc den brave

Raadmand beklage, at han ikke havde vidst, at Hovids-
manden var paa Margrethes Alder. Alle Soldaterne

brast i den vildeste Latter, cndskjont de ikke alle havde

hort RaadmandenS Ord, men blot troede, det var en

Bitlighed af keres Kammerat. „Tillad os at komme

op i Storstuen", sagde Holger Jessen, „saa kunne vi

tale nærmere om Familieskabet. Bi have åget & Miil

for at naae Fcenniken, og selv Karle som I kunne

trænge til Bcdcrqvcegelse ester en saadan Reise." „Ja,
men vi maae forst hilse paa Hovidsmandens Datter,
som det sig bor", raabte en Landskmvgt af el glubsk
Ildscende, „det skylde vi Respecten!" og med disse
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Ord greb han efter Margrethe, for at indeslutte hende
i sine raae Arme. Da hun gjorde en afvargende Be-

vagelse, blev hendes Slor revet as hende af en Anden,
som vilde gribe hendes Hoved, for ogsaa at kysse
hende, idet hun for at undgaae den forste Boldsmand

havde boiet sig noget bagover.. „Hurra, Kammerater!"
raabte nu den Forste, der formelig blev slaact af det

ffjonne Ansigt, han fik at see, „saasandt Djoevelen er

den bedste Helgen, skal hun indrulleres i v. Zauber-
leins Fannike, som Kcrmpegodfles 7de Kone!" Atter

vilde han fornye sit forbrydcrske Angreb, og lige vilde

Mester Thoger, som i Stilhed havde trukket sit Bärge,
kaste sig imellem ham og den skjcelvende Qvinde, thi
Raadmanden paa sin Side var saa indeklemt, at han
ikke kunde rore sig, da en Oxe paa eengang blinkede

over Boldsmandcns Hoved og han med klovet Hjerne-
skal styrtede til Jorden; idetsamme greb en stcrrk Arm

den afmcegtige Margrethe, og en nng Mand styrtede
ben til en Dor med hende, idet han raabte: „Mester
Thoger, Raadmand Jessen, folg mig, om I kan!"

Dette lodc disse sig ikke sige to Gange, deels fordi de

indsaae, at det gjaldt deres Liv, hvis de ikke kom

bort, og deels fordi de dog skulde vide, hvad der blev

af Margrethe. Benyttende sig af den almindelige Over-

raffelst, hvori Kampens Fald havde sat Kammeraterne,
storkede de, saa hurtig de formanede ester de Flygtende
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og slav ogsaa ud af Toren til Fadeburet, hvilken en

anden kaunpestor Somand sogte at tillaase, og igjennem
dette over Gaardcn henimod Kirken. Teet foran denne

indhentede de den flygtende Somand, som nappe fik
Die paa, at Doren til Kirketaarnet, formodentlig ved

et Tilfalde, var aaben, for han ilede derhen. Nede

paa Gaden stode nogle faa Soldater og gloede paa

dem, saaledes som de kom lobende; men ubekjendte, som
ke vare, med Aarsagen hertil, sogte de ikke at affljcerc
dein fra det Tilflugtssted, de sogte, hvilket ellers havde
vcrret Lem let. Den ubekjendte Somand lagde pustende
Margrethe ned indenfor Taarndoren, medens begge Bor-

gerne traabte hen til ham. En forfardelig Raabcn

bragte dem alle Tre til at kige ud. „Der lobcr lange
Dle ad Skibene til, han har forsvaret Dorcn som en

brav Karl, ellers havde vi aldrig naaet hertil. De

Skurke rille snart finde vort Skjul og da gjalder det en

Kamp paa Liv og Dod." Margrethe var nu kommen

saavidt til sig selv, at hun havde reist sig fta sin lig-
gcndc Stilling oz grebet Raadmandens Arm. „Op i

Taarnet Frue, og træf i den store Klokke saa godt I kan,
vi Andre faae nok at bestille hernede. Borgerne ville

snart lobe sammen, og Gutterne fra Skibene komnie

ogsaa nok med; — op og ring, hvert Minut er kost-

bart! Hurra! her er en Jernstang, der har vi en Tra-

bjelke: Doren maa sparres. Men lad mig see ud
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sorst." Somandcn traf imidlertid oicblikkelig Nasen til

sig igjcn og flog Doren i as alle Krcrfter „Bed Lånet

Neptunus! de vare ncrrmere end jeg troede." I det

Samme lod Klokken oppe i Taarnet. „Raadmand! I
maa op at træffe i Rebet med til Klokken kommer

igang. Hellige Sanct Martin! det lyder jo som naar

Kokken skurer en Gryde." Flux lob Raadmanden op

ad Trappen, medens nogle valdige Slag bragte Dorcn

til at ryste. „Der maa mere til end som saa. Hor
bvor de Kjceltringer gjore Spectakcl! Naa, her vil

blive Allarm i Leircn idag. See, det kan vi hore er

en Raadmand fra Nakskov, der nu har sat Klokken

igang." Atter nogle forfcerdclige Slag, men Dorcn

holdt endnu. „Aa, det danske Egetræ og det norske
Jern kan nok holde en Torn for de tydske Nerver",
sagde den urokkelige Somand smaaleendc; „hor bare hvad
de sige: vi skal spiddes, parteres og brandes — Et
kunde gjore det, mener jeg, med mindre hver skal have
Sit at fvrnoic sig med." Nu kom Raadmanden hcclt

forpustet ned, medens Klokken, som engang var sat

igang, klang hoit og raskt ved Margrethes lettere Greb.
Atter faldt et Slag paa Doren, saa den bragede i alle

Fuger. „Det er en Bjcrlke, de Skurke lobe imod den

med; vi maae vcrre betcrnktc paa at lette med det Forste,
thi heller ikke af en Dor kan man forlange umulige
Ting." „Jeg saac en hecl Deel Munrstcen ligge oppe
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ved Klokken; dem kunne vi altid kaste ned i Hovedet
paa dem", bemærkede Raadmanden. „Ja, gjor det,
Nor det! det giver de Knægte idetmindste 9toget at gloe
ester", hviskede Somanden; „hernede ere I alligevel
overflodige, for bliver Doren siaact ind, maae vi dog
til. Tops alligevel." Hurtig steg de to Borgere op i

Taarnet, og snart floi den ene Steen ester den anden

ned i Hovedet paa Tydskerne. Dette uventede Angreb
fraoven standsede Angrebet paa Dorcn franeden; men

snart maatte Holger Jessen og hans Medrejsende gaae

forsigtigere tilvcerks, thi ikke saasnart havde Soldaterne

mcerket Steenkastene, for et Par, der vare i Besiddelse
af nogle Staalbner sendte deres Pile op efter dem.

Imedens de saaledes laae og passede deres Snit, glemte
de ikke at see sig om ester den forventede Undscetning,
og til deres store Glcede saae de allerede bevcebnede

Borgere flokke sig i Gaderne, formodentlig for at ile

til dereS Samlingssted, medens Signaler lobe nede ved

Havnen, som dengang var langt dybere end nu, hvor en

halv Snces mindre Krigsskibe tilligemed et storre laae for
Anker. Men et Sporgsmaal tnrde det vaere, om denne

forenede Magt as Borgere og Sofolk vilde vcere tiistrcek-

kelig til at kudske de frcmniede Soldater, der med de vil-

beste Eder og Trusler havde samlet sig rundt omkring
Kirken. „Men er So manden dernede ikke et Nakskovs
Barn, Stadshovidsmand?" spurgte Holger Jessen, ret
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som han havde slynget en Steen ud af Gabet; „mig
synes at jeg skulde kjcnde ham." „Jo vel er det saa",

svarede Guldsmeden, som havde afløst Margrethe med at

ringe, da han saae hvor udmattet hun var; „det er jo

Jens Aalestanger, ham som rendte ester min Abelonc

imedens han var hjemme/' „Ja, hvem han end er,

saa har han viist sig som en Dannemand, og om I

ogsaa giver ham Jer Datter sidenhen, saa faaer han
endda ikke nok for den Manddomsgjerning, ban idag
har udovet." I det Samme lob et voldsomt Brag
nedenfra op til dem; men just i dette Dieblik saae man

ogsaa Borgerskabet paa faa vel et hundrede Mand i

tilsluttede Geleder, at rykke frem imod Kirken. „Re-

spect for Helligdommen, bort fra vor Kirke!" raabte

Borgermester Jacob Storm; „den, der bryder Byens

Fred, er en dodsens Mand!" Men Soldaterne opfloge
tun en Skoggerlatter ved at hore disse Ord; thi deels

foragtede de saadanne Krigsfolk som Borgere, og des-

uden saae de strar, at de vare dem endog overlegne i

Antal. „Nei, nu bliver det sorst godt!" raabte en

undersætsig Krigskarl; „lad os feie de Kroemmerhelte

Fanden i Bold, saa skal baade deres Kræmmerhuse og

deres Qvinder hore os til." „Der vil siec en Ulykke
paa Eder selv, dersom I ikke lader Folkene faae deres

Billie ined de Mennesker oppe i Taarnel", skreg Hs-
vidSmanden til Borgermesteren, ret som han vilde give
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sine Folk Ordre til Angreb. „Der maa sier, hvad Gud

allersommagtigst vil sende over Byen; men tillade vi den

Voldsgjerning, I onsker, er Saxkjobing, som jævnlig
bar Besag as Eders vilde Soldaterhobe, aldrig mere

sikker for Oplob og Sclvtagt. Er I saa tapper en Ho-

vidsmand, som I seer nd til, saa hjalp os hellere til at

bringe Fred med det Gode; den Skyldige skal ikke und-

gaae Lovens Strås." „Her maatte Djavclcn selv til

for at faae Folkene til at lystre", raabte Hovidsmanden;
„men nu har jeg advaret Eder, Borgermester!" „Der

er han, der er han, ved den hellige Knud! den Sol-

dat, vi lede efter", skreg Mester Thogcr oppe i Taar-

net og pegede ned paa en Soldat i de forreste Rakker

imod Borgerne. Hurtig floi Margrethe hen til Gabet,
men dette var nar kommet hende dyrt at staae, thi plud-

selig hvislede en Piil imellem hende og Thoger, idet den

borede sig fast bagved dem i Bjalkevarket. Uvilkaar-

lig trak Sladscapitainen Hovedet til sig, men Mar-

grethe agtede nu ikke mere paa noget, og da Sammen-

stedet endelig paafulgte imellem Borgerne og Soldaterne,
tabte hun ikke et Dieblik den betegnede Soldat as Die.

I Begyndelsen gik Borgerne stem med synligt Held,
men alt som de traugte de Forreste tilbage, ordnede

de Bageste sig til alvorlig Modstand; snart standsede

Hines Fremflridt aldeles, og endelig forkyndte et val-

digt Brol, at Kampen begyndte paa et andet Sted.
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En Afdeling Soldater var nemlig loben om paa den

anden Side af Kirken, for at falde Borgerne i Ryggen;
men disses Anforer havde vceret saa forsigtig, at holde
en Snces Mand i Reserve, og disse optoge der Kam-

pen, som overalt fortes med blanke Vaaben, og lod

dem oppe i Taarnet saalcdes lettclig overskue hele Fagt-
ningen. Imidlertid var den Asdeling, som angreb Bor-

gerne i Ryggen, den lille Reserve aldeles overlegen i

Antal, saa denne Skridt for Skridt blev dreven hen til

Hovedstyrken, som for sin Deel havde nok at gjore
nied at holde Stand imod Fjenderne foran. Det bc-

gyndte at see betænkeligt ud for Borgerne, som imid-

lertid søgte Takning paa ben ene Side ved Kirkemuren,
og iovrigt gjorde en drabelig Modstand. I det samme
udstodte Margrethe et hvinende Skrig og styrtede be-

vidstlos til Jorden. „Hellige Guds Moder", raabtc

Holger Jessen, og ilede hen til hende, „er hun bleven

truffen?" „Ikke det jeg veed", svarede Thoger, som
havde holdt op at ringe for lidt siden, idet han kastede
et provende Blik paa hende og ved Raadmandens Bi-

stand loftede hende op. „Hun er sagtens bleven for-
skrakket over Slagsmaalet bcr nedenunder. Herre Gud!

Raadmand, hvis I ellers ikke har Noget imod det,
vil jeg dog see, hvorledes jeg kan komme ned at hjalpe
de brave Borgere, der tranges saa haardt af det sam-
menlobne Pak." „Det behoves ikke, Hurra! seer I
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der?" raabte Jens, som ved Qvindestriget var ilet op
i Taarnet, da han mcrrkede- at Angrebene paa Deren

vare standsede formedelst Kampbnlderet udenfor, og snart
faldt Mcendenes Blik paa en aldrende Herre, som til-

best kom anscettende i Spidsen for en heel Hob bevcrb-

nede Sofolk, der fulgte ham saa hurtig, de formanede.
Under tordnende Hnrraraab styrtede disse sig over Sol-

daterne bagfra, medens Rytteren satte sin Hest midt

ind i Skaren og nddcelte Slag tilhoire og venstre.
Snart vare Soldaterne kastede til forskjcllige Sider og

Borgerne, som havde mistet et Par Mand, kunde atter

svinge ud paa Kirkegaarden. Derpaa reed Rytteren
ben til den commanderende Officcer, som havde iagtta-
gct en altfor passiv Holdning under den foregaaende
Kamp. „Commanderer I Eders Folk eller comman-

Lere de Eder? Ved den hellige Michael, Junker von

Zauberlin, saafremt ikke Eders Mandstab er ude af

Byen inden et Qvarteer, lader jeg Eder flyde og En-

hver hceuge, som findes efter den Tid inde i Byens
Gader." Dette var Ord, som vare forstaaelige, og

saa syndig en Tale kunde heller ikke vcrre uden Birk-

ning. Snart lod Trompeter og Pauker, som kaldte

Soldaterne til Fanen, og endnu for den fastsatte Tid

marscherede Resten af Foenniken langt mere stille ud as
den lille By, end den var rykket ind, stjont det sra
forst af var bestemt, at den skulde røre soxbleven i
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afgænnifen ile til Nykjobing, hvor denne ankom ret som

Slaget stod i Nabobyens Gader. Forinden dette stete
vare naturligviis vore indesluttede Venner blcvne ud-

loste. Hr. Henrik Krummedige, saalcdes hed Bc-

falingsmandcn over Skibene i Havnen, anstillede selv
et kort Forhor over Aarsagen til Spektallen, og da

han fik den rette Sammenhæng at vide, srikjendte han

strax Ole, som havde drcebt Landskncrgten, for al Brode,
ja roste dertil endog baadc Jens og ham for deres nd-

viste Manddom; men da han horte, hvem de fremmede
Manid vare, som han havde for stg, kaldte han deni

til en Side og sagde: „I faae Andet at bestille, I
gode Meend fra Nakstov, end at ligge her i Kirketaar-

net og see paa Folk, der flaaes; thi seiler jeg ikke,
faa kunne I snart vente Bcsog af Lybekkerne. Hold
dem blot Stangen til jeg kan faae Samling paa ininc

tjerredc Drenge, saa skal jeg love Eder, at de ikke skulle
flippe for billigt Kjob, hvad Ondt de imedens endog
kunne finde paa. Det kunne I hilse Borgerflabet fra

mig og dem." — Men hvad var det, som havde be-

vceget Margrethe til hiint Fortvivlelsens Skrig? Des-
vcrrre havde hun altfor god Grund dertil, thi hun
havde seet, at den Soldat, som Thogcr havde udpeget
hende, og som rimeligviis alene var istand til at give
nogen Oplysning om hendes Mands Skjcebne, faldt
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ligefor hendes Dine under Kampen med Borgerne.
„Saa kunde vi have sparet os dette hersens, min gode
Mester", bemarkede Raadmand Holger med en siet
dulgt Wrgrelse; „men takket vare Sanct Peder, saa

slap vi bedre fra Eventyret, end det fra forst af saae
ud ül." „Jeg maa see det Mennefle, hvad enten han
er dod eller levende," udbrod endelig Margrethe; „I
gode Mand, som have fulgt mig saa vidt, ville ogsaa
nok gsore dette for mig." „Ja, derom kan I vare

forvisset, Fru Margrethe", svarede den brave Raad-

mand, „stjont jeg rigtignok ikke kan indste, hvad Nyt
en dod Tydfler kan fortalle oS, om han end vidste al-

drig saa god Besked i levende Live og dertil havde den

bedste Villie." Da imidlertid Margrethe var urokkelig,
gik de, ledsagede af Jens, hen hvor de fem faldne
Soldater laae; men nappe havde Margrethe kastet et

Blik paa dem, for hun udbrod: „Han er der ikke!

Hellige Guds Moder, hav Tak, han lever endnu!"

„Saa maa han vare blandt de Saarede!" raabte

Raadmanden, „men hvor ere de?" „Det kan jeg strax
vist Eder", svarede en vagthavende Borger, „de Ugjer-
ningsmand, som ikke kunde flabe sig med, ere bragte
hist hen i Borgmesterens store Gaardsrum, hvor man

er ifard med at forbinde og forsorge dem — det er

den Gaard, hvor I see de Borgere nied Hellebarderne

gaae ind", og nappe havde Manden udtalt, for Mar-
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grethe ilcde hen til det betegnede Sted, fulgt af sine
Ledsagere. Da de vare traadte ind i Gaarden, bebo-

vede de ikke at soge lamge ester deres Mand, der laae

udstrakt nnder et Halvtag paa et Par Knipper Halm.
„Lever den Mand endnu?" spurgte Raadmanden ceng-

stelig. „For et Dieblik siden var der vel Liv i ham,"
svarede en af de Tilstedeværende, som lcrdskede en saa-
ret Soldat med en Drik Band — „men er han ikke

faret heden allerede, saa har han kun kort Tid tilbage."
„Liv er der endnu," raabte Jens triumpherende, esterat
have undersogt den Saarede, „og saasandt at en Drik

godt Dl standser enhver tydsk Soldat endogsaa paa
Veien til Helvede, skulle vi nok faae ham i Tale, hvis
ban blot ikke letter for han faaer Mosten at smage."
Hurtig snappede ban et Kruns, som stod ved en Dl-
toude, Borgermesteren havde sat ud i Gaarden til al-

mindeligt Brug, kom lidt Dl deri, aabnede Munden

paa den doende Soldat og heldte ham nogle Draaber
i Halsen. I samme Stund slog hanDinenc op og saae
sig om med et bristende Blik. „Sagde jeg det ikke

nok", mumlede Somanden; „sporg ham nu i en Fart."
„Hvor har Du faaet dette Guldkors, som Du solgte
mig isorgaars", spurgte Thoger, idet han holdt det hen

for hans Dine; „svar, og Gud vil vcrre din Sja?l
naadig." Soldaten stirrede paa ham med et aands-

fravarcude Blik. „Lidt Dl endnu", sagde Jeus og
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vadede atter hans Laber. Thoger gjentog sit Sporgs-
maal. „Paa EngelSbvrg", svarede endelig Soldaten.

Margrethe udstedte et Glcedesstrig. „Endnu en Slurk",
raabte Jens med glcedestraalende Blik; thi med et Par
Ord havde Thogcr isorvcien underrettet bani om Aar-

sagen til deres Reise, og da han godt kjendte Arved,
som han havde gjort meget af og oste var truffen sam-
men med ude paa Fjorden, tog han saa meget ivrigere
Deel i Undersogelscrnes Gang. „Af hvem fik Du det?"

„Af Hans —Men dermed var ogsaa den sidste
Rest af Liv borte, og vore Reisende stode nu boicde

over et Liig. „Ja, Tydskerne skulle nu altid tage os

ved Ncrscn", mumlede Jens og vendte sig cergerlig fra
den dode Soldat. Holger Jessen kunde ikke bare sig
for at ruste i Liget. „Aa, den Ulejlighed kan I spare
Eder", bemcerkede Stadscapitainen ligesaa fortrydelig
at see til som Somandcn; „eet Minut til, og vi havde

vidst fuld Besked; men hvad vced vi uu?" „Bi veed

dog saa meget", yttrcde Margrethe, „at han har faaet
Korset af en Soldat, der hedder Hans, ude paa Slot-

tct, og derfor ville I gode Mcend nu folge mig til-

bage til Nakflov, hvorfra vi ere komne, for at vi kunne

hore os for paa dette Sted om ncermere Oplysninger."
Raadmanden rystede tvivlende paa Hovedet; men da

han alligevel indsaae, at det var bedst at komme assted
saa snart som muligt, bad han en tilstedeværende By-
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svend om nt sce at finde hans Bogn. Denne var fjert
ind hos Bageren, hvor de vare staaede af, og snart
holdt den ved Gaardcn. „Farvel Jens", sagde Mester

Thoger og rystede trohjertig den unge Mands Haand;
„tak for denne Gang. Du har viist Dig som en

Dannemand, og jeg stal b«de fortoelle Abelone der og

hilse hende fra Dig. Du seer vel ind til os, naar

Du kommer tilbycs." „Farvel, min unge Ben!"

raabte Holger Jessen, „og naar Abelone saa bliver

din Kone, gjor jeg og Borgermester GregerS Bentson
Eders Bryllup." For den cerlige Jens, som ellerS

godt kunde bruge sit Mnndtoi, fik dette saa meget paa

Gled, at han kunde takke de Bortdragcnde, var Bog-
nen allerede om Hjornet.
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Fjerde Capitel.

Ellgclsborg.

^)et er til den lille Belastning, Kvis Navn dette Ca-

pitel forcr, at vi nu tillade os at bringe vore Lasere.
Som vi allerede vide, havde Kong Hans, forudseende
et Fredsbrud nied den magtige Hanse, nogen Tid ifor-
veien opfort disse Barker, svin kun i hvisl uegentlig
Betydning fortjente Navn af „Slot", ude paa cn lille

O i Fjorden, for at beskytte Nakftov og dets rige Op-
land for alle en inagtig og rovgjerrig Fjendes Plyn-
dringer. Materialet havde han hentet fra Ravnsborg
Slot, som stod hist paa sin hoie Bakke uden videre

dstytte med Hensyn til Landets Forsvar, saaledes havde
Tiderne siden Kong Valdemar den Stores Dage foran-
tret sig, og overhovedet havde hiiu forstandige Konge
Intet sparet, for at gjore den lille Befcestning saa stark
som mulig. For at Besatningen kunde have et sikkert
Tilhold, bvis en fjendtlig Magt fkulde tiltrodfe sig Ad-
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gang til Len og tage Udenværkerne, opforte han forst
et hoit Taarn med tykke Mure af brcrndte Steen, i

bois dybe Fangekjecldere man vccd, at den berngtede
fpensfe Biskop Jens Andersen Beldenak senere maatte

hensukke en lang Tid, indtil han foiede sig i Kong
Christian den Andens Billie; men for ret at kunne bc-

skyde alle Skibe, baade naar de nccrmede sig Den igjen-
nem det eneste Farvand, man dengang kjendte, og,

bois det lykkedes dem at seile forbi, for heller ikke at

spare dem, naar de styrede ind til Byen, trak han der-

nast tvende Rcekker Mure fra Taarnet ned til Havet,
hvis dybe Skydcskaar endnu erc kjendelige i deres ikke

uanseelige Levninger. For storre Sikkerheds Skyld om-

gav han tilsidst Taarnet med dobbelte Jordvolde og

Grave, og indrettede i det Hele taget Alt saa hensigts-
nnrssigt, som man kunde fordre af den Tids Defcrst-
ningskunst. Bel var „Slottet", som vi ifolge Sprog-
brug vedblivende ville kalde disse Bcrrker, langtfra uind-

tageligt, ja al Sandsynlighed var der cndogsaa for, at

en Flaade nok kunde trodse dets Ild idet den tiltvang
sig Forbigang; men et andet Sporgsmaal vilde det

vare, om man paa den Tid alligevel turde vove en

saadan, uden isorveicn at have erobret Pladsen, hvilket
ligeoverfor en tapper Commandant idetmindste vilde have
medtaget en saa lang Tid, at de Danske kunde komme

den til Undsatning. Da Kong Hans og Nakstovitterne
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havde overveiet Alt dette langt udforligere, end vi her
have antydet det, kvin de til det Resultat, at Lybekkerue
nappe vilde forsoge et saadant Angreb, som uden sikker
Fordeel i bedste Tilfcrldc vilde spilde dem megen Tid,
og, som tidligere bemcrrket, befandt Borgerne sig der-

for hvad den Ting angik i en Trygheds-Tilstand, hvoraf
de tilsidst med Forfccrdclse stuide ndrives.

Det er paa dette Sted, hvis Forhold vi nodven-

digviis maattc ffjanke nogle faa Ord, at vi befinde os

Dagen efter Oplobet i Saxkjobiug. Skjont det var

over Middagstid, finde vi dog Commandanten, den veer-

dige Heinrich v. Pfeiff, syv af hans Officerer og
en Kjobmand fra Wro endnn siddende ved Frokostbor-
det, hvorfra man havde fjernet al Mad for at gjore
Plads for endnu flere Kander og Kruse, hvis Indhold
flittige« tomtcs af Selskabets enkelte Medlemmer, nag-
tet disses hele Udseende i større eller mindre Grad bar

Vidne om, at man heller ikke bavde glemt at tage til

dem ved selve Maden. Samtalen drciede sig, som ua-

turligt kunde vare, om Krigen og dens Gang, hvorom
de Fleste udtalte sig med en Frihed, som mindre havde
sin Grund i en altfor rigelig Nydelse af der starke

tydskc Ol og Viin end i Overbeviisniugen om, at Coin-

mandanten ikke tog et dristigt Ord ilde op. „Sauct
Marcus skal vare mit Vidne", raabte den fremmede
Herre — en lille Tyksak med rodblussende Ansigt, paa
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hvilket Sveden uafladelig perlede i tunge Draaber, med

smaa plirende Vine og som oiensynlig stod paa den

mecst fortrolige Fod med Slotshovidsmandcn, ved hvis
boirc Side ban ogsaa havde Såede—„Sanct Marcus,
min hellige Navner, flal vcere mit Vidne, siger jeg
endnu engang, at jeg ikke kan begribe, hvorledes nogen

fornuftig og rettcenkcnde Mand, virre sig Tydsk, Dansi,
Spaniol eller hvilkensombelst, kan mene, at denne Krig
imod de mcrgtige Hansestcrdcr kan kaldes klog eller ret-

fcrrdig fra dansi Side. Jeg kan give Eder ligesaa
mange Grunde, som der er Solvkuapper i min Bams,

og der findes saa vel sine 3 Dusin, sor, at det er den

farligste og skammeligste Krig, det dansie Rige endnu

nogensinde har fort, og tor vcedde ligesaa mange Solv-

kroner, som der kunne ligge i alle disse hersens Kan-

der og Kruse, at Hs. Naade selv vil komme til at

onsie, at han aldrig havde begyndt paa en saa fortviv-
let Gjerning, som at fore Krig med Hausaen." „I
kan sagtens tale saa store Ord, Marcus Friedrichs,
som I vel maa vide, at vi Allesammen ikke ere istand
til at fylde den Kande, som staaer her sor mig, end sige
alle de ovrige med Solv; thi ellers turde jeg nok holde
imod Eder, at Udfaldet ikke vil svare til Eders For-

mening." „Det undrer mig kun, atJ, min hcederlige
Werner v. Braun, ikke allerede har forglemt Eder»

gode tydsie Maal ber i Eders lyksalige Danmark",
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raabte ZErsboen med synlig Fortrydelse; „men saa-
meget kan jeg sige Eder, at I idetmindste har tabt

EderS Tillid til Eders Fcedres Tapperhed og store
Magt." Jeg kjender begge Dele ligesaa godt som I

alle Eders Solvpenge, Hr. Marcus!" raabte den

tydfle Osficeer i sit Modersmaal, som forresten taltes

udelukkende under hele Maaltidet; „men hvad I ikke

kjender, eller idetmindste lader som I overseer, det er

de Danflcs Mod og den danske Seighed, som dereS

Konge forstaaer at benytte med saamegen Klogskab."
„I kalder Hs. Naade en klog Regent!" raabte Krcemme-

ren og lagde sig haanligt tilbage i Stolen, „og har
dog hort tale om Ditmarskertoget og den svenske Krig.
Jeg veed vel, at man skulde ikke tale saadanne Ord

paa dette Sted; men jeg mener, at I med samme
Fyie kunde rose ham for Retfærdighed og Mildhed,
uagtet Rentemester Anders blev et Hoved kortere, og

Povel Laxmand maatte drikke mere Band, end hans
Fiskenatur kunde tw." „ Hvem der saalcdeö haaner
min Konge, kalder jeg —" „Stille!" raabte Slots-

hovidsmanden bydende, idet han vendte sig til Den,
der sidst talede, en graafljcegget og efter Sproget at

domme danskfodt Osficeer; „I forivre Eder ikke,
Karsten Krog, min gamle Ben! Hr. Marcus

Friderichs har talt for dristige Ord og imorgen skal
han stande til Rette derfor, hvis han ikke gjor Und-
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skyldning ret nu; men I skal saalcenge respectere
Gjcestfriheden." „I maa selv bedst vide og forsvare,
hvorvidt Gjcestfriheden skal udvises imod en Mand,
der forer saadanne Ord i sin Mund, som Marcus

LErpbo af og til under hele Maaltidet er kommen

med," svarede Karsten Krog paa godt Dansk — thi
man kommer altid tilbage til sit Modersmaal, naar

man bliver vred —; „men saameget er vist, at jeg
som Hs. Naades tro Mand og Ofsiceer ikke vil hyre
et Ord mere deraf og forlader derfor min Konges
Gemak, for at hans Uven frit kan oereskjcende ham
for hvem af hans Mcend, der vil og kan hore paa
ham." Dermed reiste Officeren sig og gik med

lynende Oine ud af Salen, fulgt af endnu een Offi-
ceer til, som rimeligviis ogsaa var en Dansker. Fyr
enten Commandanten eller Marcus LErybo, der begge
syntes at vcere blevnc noget betuttede ved Karsten
Krogs Ord og Handlemaade, endnu havde faaet Tid

til at oplukke Munden, reiste ligeledes Werner v.

Braun sig op, idet han sagde: „Jeg elsker mit Fyde-
land og fætter det holest over alle; men saavist som
Hansaen ikke er Tydskland og jeg fydt langt fra nogen

Hansestad, saa er Hs. Naade Kong Hans nu min

rette Herre, hvem jeg har svoret Troskab saalcenge
han holder sine Forpligtelser til mig, og det har han
hidtil gjort bedre end de to tydske Fyrster og den frie
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Rigsstad Augsburg, jeg har tjent for ham; som hans
Mand vil jeg heller ikke hore et eneste spotteligt Ord
om ham, og enten forandrer I Eders Tale fra denne

Stund af, Marcus Friderichs, eller jeg gaaer ud af
Salen ligesom hine to Hcedersmcend." Comman-
danten og Wroboen vexlede betydningsfulde Blikke.

Endelig sagde den Sidste: „Har jeg virkelig sagt
uforsvarlige Ting om Hs. Naade, den danske Konge?
Ja, jeg kan see det paa Eder, min vcerdige og tro

Ven, at jeg ikke har talt som jeg burde; men, hellige
Marcus! naar Vinen gaaer ind, lober Forstanden ud,
og kommer jeg saa til at tale om vort store tydskc
Fcedreland, saa er jeg aldrig mcegtig over min Tunge."
Ret som Heinrich v. Pfeiff nu ogsaa vilde hceve fin
Rost, formodentlig for i hoflige Ord at erklcere sig
tilfreds med Gjcestens Udtalelser, traadte en Landskncegt
ind i Salen: „Hr. Hovidsmand!" raabte han, idet

han hilsede paa Datidens Soldatermaneer, „Vagten
paa Taarnet melder, at endeel store Skibe ere synlige
sydfra, som med gunstig Vind styre imod Nord."

Virkningen af denne Melding var scrskjellig. Werner
v. Braun sprang hurtig ud, ledsaget af en Osficeer
til, idet han raabte: „Dod og Kors, fkutde det vcere

den lybske Flaade, som er i Soen!" Commandanten,
der havde afskediget Drabanten med en Haand-
bevoegelse, blev pludselig saa hvid i sit Ansigt som et
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Lagen, medens Marcus Friderlchs roligt satte sin
Kande for Munden og tpmte den i vceldige Drag.
De pvrige tilstedevcerende Officerer, fire i Tallet, bleve

dcels siddende, deels vare de sprungne op; men Alle

saae de hen paa deres Chef. Endelig kiggede Wrp-

bocns Svinepine igsen fra den tpmte Kande. „Jeg
seer, at vi nu ere lutter gode Venner tilstede," sagde
han endelig med dcempet Stemme, „og kunne tale

frit om, hvad der ligger os paa Hjerte, uden at have
updig bagefter at cede vore Ord; ja, nu er snart
Oieblikket forhaanden, tappre Venner, at I flulle
gjpre Eders Lykke ved at overgive deu mcegtige Hanse
denne Rede, hvorfra den med sine Flaader kan ud-

brede Dpd og Fordcervelse over de omliggende Kyster.
Det er intet Forrcederi, som de Danfle naturligviis
ville kalde det; ved Sanct Marcus, min hellige
Navner, kunne Landets Bprn gjpre Andet, end hjcvlpc
Landets Spnner, naar de formaae det og ville gjcelde
for ærlige Mcend? Skylden kommer alene over dem,

der kunne vcere saa cenfoldige at vente Troskab af
Tydflere, naar det gjcelder Tydflere. Hvad Hansam
har lovet hver af Eder, behpver jeg ikke at gjentage;
min Wre og mit Liv er Eder jo Borgen for, at Alt

vorder opfyldt, ligesom I erindre Eder Alle, at ogsaa
Admiralen derude har Eders Wre og Liv i sin Magt,
oin Nogen skulde tcenke paa at flifte Mening i det
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afgjyrende Dieblik." Med disse Ord kastede han et

Sideblik til Slotshyvidsmanden, som denne imidlertid-

bemcerkede og tilfulde forstod. „Min Bcvcegelse fyr
maa I hverken tilskrive Frygt eller Foranderlighed,"
udbryd han med en vis Kulde, „saa kjender I ikke

Heinrich v. Pfeiff ret; jeg har syr sat min LEre og

min Salighed i Vove for mindre Ting end det, som
her er Tale om. Imidlertid er det fyrste Gang, at

jeg spiller Forrceder, og Begyndelsen er altid svcer,
om man endog er aldrig saa yvet en Mand i andre

Dele. Som det bedste Beviis paa Sandheden af
disse mine Ord skulle mine fylgende Gjerninger vel

tale." Atter aabnedes Dyren og den samme Drabant

traadte ind: „En Baad er lagt til Land med den

fyrste Borgermester fra Nakskov, en Qvinde og en

ledsagende Herre." „Godt! jeg kommer," sagde han.
„Og Skibene, vi saae fra Taarnet?" „Passere nu

Femernland!" „Skulle vi fylges ad til Landings-
stedet?" sagde Heinrich v. Pfeiff, idet han med et

spottende Smiil vendte sig til de Andre i Boerelset;
„mig tykkes at vide, om Borgerne derinde ogsaa have
opdaget Skibene og sende os den fyrste Forstcerkning."
Borgermester Gregers Bentsyn, den utrcettelige
Margrethe og Stads capitain Thy g er vare netop
komne i Land, da Slotshyvidsmanden traadte ud

imellem Flyiene, der strakte sig fra Taarnet til
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Stranden. Paa Pladsen imellem disse stode Sol-

daterne flokkeviis og samtalede om de sete Skibe,

hvilke Nogle toge for lybske, Andre for Sorcn

Norby's og atter Andre blot for Kjobmandsstibe.
„Hvad stal jeg tilskrive Wren af saa uventet Besog,
velvise Hr. Borgermester?" sagde Commandanten, idet

han bukkede stjodeslost for denne og derpaa kastede et

langt, beundrende Blik paa Sonnekonen, hvis Kinder

Forventningen om Reisens Udfald og den friste Soluft
havde farvet med en svag Carmoisin. „Det er et

ligesaa besynderligt som ubehageligt Wrinde, hvori
jeg kommer, mandhaftige Hr. Slotshovidsmand,"
gjensvarede Borgermesteren, efterat han cerbodigen
havde gjengjceldt Soldatens Hilsen; „I mindes vel,
at jeg for et Par Maaneder siden mistede min Son,
mit eneste Barn, uden at det har vceret os muligt at

udfinde, hvorledes eller hvad der er bleven af ham."
Heinrich v. Pfeiff nikkede. „Nu vel, den Mand, her
staaer, Guldsnied Thoger, for Tiden anden Stads-

capitain i Nakflov, har kjpbt dette Guldkors af en

Landsknegt, som har sagt at have faact det af en

Kammerat herude, ved Navn Hans, og dette Guld-

kors bar min Son paa sig den Stund, han forsvandt."
„Hvad hedder Kammeraten mere end Hans?" spurgte
Officeren hurtig. „Ja, deri stikker det; det vced

Ingen, for Landsknægten dode dcsvcerre i det Samme,
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uden at forklare sig noicre. Imidlertid kan den -For-
svundnes Forceldre og hans ZEgtefcelle, som her staaer,
ikke lade vcere at folge dette Skjcebnens Vink, vi paa
en saa uventet og mcerkvcerdig Maade have faaet;
men da vi fuldtvel indsee, hvor vanskeligt det vil vcere

at faae nogen fnldstcendig Oplysning med saa Lidet

for os, saa er jeg tilboielig til at give 1000 Mark

Svlv til Den, som kan gjore mig nogen Meddelelse,
hvorefter vi kunne saae Vished om den forsvundnes
Skjcebne, uanseet vi ikke faae Gjerningsmcendene grebne,
i hvilket Tilfcelde jeg er villig til at fordoble Summen."

„Det er et Tilbud, som lader sig hore og som derhos
gjor Eder som Fader al JEre, det maa jeg indromme,"
svarede endelig Heinrich v. Pfeiff, idet han, med sit
cyniske Blik uafbrudt hceftet paa Margrethes smukke
Ansigt, syntes at overveie, hvad han bedst skulde gjore
for at fremme Borgermesterens Onsker. „Jeg stal
tale med den Ncestcommanderende ncermerc om Sagen,
og beder Eder imedens at trcede indenfor til en For-
fristning, hvorefter I strax skal hore sra mig." „Da
det neppe kan vare lcenge, og min Datter og jeg Intet

have fornodent, desformedelst vi spiste hvad vi vilde

for vi reiste, onste vi at forblive herude i det smukke
Solskin saalcenge; men om Mester Thoger er ander-

ledes tilsinds, veed jeg ikke," svarede Borgermesteren,
idet han vendte sig om til denne. „Den Mand vrager
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ikke et godt Kruus Viin," sagde Heinrich v. Pfeiff,
„saa maatte han vcere en daarlig Soldat; kom derfor
med mig, Krigskammerat," vedblev han leende, „saa
kan I qvcege Eder, medens Borgermesteren og hans
skjonne Qviude vanker op og ned her og jeg faaer
Folkene udpillede." Et Dieblik betænkte Mester
Thoger sig aabenbart; men vcere sig, at Comman-

dantens Smigrerier eller den belovede Biin havde
meest Indflydelse paa ham — maaskee begge Dele

tillige —, saa fulgte han langsomt efter Slotshyvids-
manden, der imidlertid havde fprt ham hen til et

lille Taarnkammer, hvor der efter daglig Biis stedse
stod et bæfset Frokostbord med tilsvarende Drikke-
varer for de Gjcester af anden Rang, der et Dieblik

besagte Den. „Jeg maa overlade Eder til Eder selv,
min tappre Mand," sagde Commandanten, idet han
havde biift Stadscapitainen ind i det lille Vcerelse,
„efterdi alle mine Officerer cre oppe i Taarnet for
at see efter nogle Skibe ude i Sven; men lad som
I er hjemme og spiiS og drik saalcenge I lyster."
Med disse Ord forlod han hurtigt Vcerelset, hvorpaa
den vcerdige Capitain ganske ugeneert satte sig ned

ved Bordet og skjar sig et mægtigt Stykke Kjvd af
den for Hain staaende Steg. Det syntes imidlertid

som om der nu faldt ham Noget ind, thi et Dieblik
blev han siddende foran den lcekkre Spise med Kniven
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i den ene og Gaflen i den anden Haand, uden at

vise mindste Lyst til at nyde Noget; men endelig lod

det dog som han betoenkte sig; han rystede forst
eengang og saa endnu engang paa Hovedet, derpaa
tog han et dygtigt Drag af Kanden, atter et og atter

et. Endnu engang nolede han et Bieblik og saae
paa Stegen, som om den kunde afsløre ham den

Hemmelighedsfuldhed, hvori den unge Bentsons
Bortgang var indhyllet; men i samme Stund lpsrev

han sig ogsaa fra alle ubehagelige Tanker, og med

en aabenbar Tilfredshed forte han den forste Bid

til Munden. Da denne var vel bragt til sit Sted,

syntes Mester Thoger aabenbart at blive ivrigere i

Toiet; men neppe havde han lostet den anden Mundfuld
fra Fadet for Doren aabnedes oz Karsten Krog
traadte ind: „Jeg horer, at I er StatScapitain i

Nakskov — jeg hedder Karsten Krog og er Lieutenant

ved v. Möwenfels's Compagni —, svar mig nu som
om Sanct Jacob cg alle de Hellige horte os: er I

en cerlig dansk Mand?" „Den Forste, som turde

vove at benægte det, vilde jeg kalde en Nidding og

Forroeder," raabte Mester Thoger med en Forbittrelse,
der tydelig beviste Sandheden as hans Ord. „Tal

for Guds Skyld sagte og saa kort som mnligt,"
hviskede Lieutenanten atter, idet han kastede et spei-
dende Blik ud i Gangen; „svar mig ligesaa oprigtig:



90

har I Hoved og Hjerte paa rette Sted, naar det

gjcelder Hs. NaadeS Sag?" „Jeg har vel ikke op-

fundet Krudtet," svarede Guldsmeden med en sjelden
Oprigtighed, „som lader til at skulle fortrcenge alle

vore gamle gode danske Vaaben; men hvad Modet

angaaer ■—" „Nok, nok," svarede Karsten Krog, „saa
er I min Mand!" Han lyttede lidt. „Hyr nu npie

efter hvad jeg siger: Commandanten og det meste
Mandskab ere Forrcedere; imorgen, maaskee endnu

idag er Slottet i Fjendens Magt; den lybske Flaade
krydser her udenfor." „Ih saa skal —" Men Mere

fik den cerlige Haandvcerksmand ikke Tid til at sige;
thi med det Samme var Officeren forsvunden. „Den
Helvedes Hund!" brummede Stadscapitaineu og

sprang op; „ja, nu er jeg aldeles vis paa, at han
har Fingre med i stakkels Arveds Ulykke, for kan

man vcere Forrceder — men, hellige Jomfru! her
gjcelder det uok at see sig for, thi jeg kan just ikke

sige at have Lyst til at gjpre en Reise med til Lybek;
hvordan vil det saa gaae Haandvcerkct, Borgerfanen
og Byen? — ja, Byen —" Dette Ord syntes iscer
at opmande ham; thi Mester Thoger kunde vcere

som han vilde, saa elskede han sin By som sig selv
og kunde desuden ikke vcere blind for den dpdelige Fare,
hvori Nakskov maatte svceve, naar fprst Slottet var

taget. Uden at tcenke mere paa Mad eller Drikke,
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ilede han ned ad Trappen til Borgermesteren, men

gjorde dog dette paa en Maade, som viste, at han
flet ikke var saa eenfoldig, som han lod et Par Ord

falde om for; thi aldrig saasnart saae han sig be-

mcorkct for han slentrede afsted som en Mand, der

endnu gottcde sig ved Tanken om den solide Frokost,
han havde nydt. Imedens dette foregik nedenunder,

forhandledes ganfle andre Ting et Par Etager hoiere

oppe i Slotshovidsmandens Lonkammer. Saa hurtig
som skec kunde indfandt hans fortrolige Ven, Capitain
Hugo v. Möwen fels, sig hos sin Superieur, hvem
han fandt staaende at stirre ud af det lille Taarn-

vindue og dct saa fordybet i sine Betragtninger, at

han ikke lod til at blive forstyrret ved den Ind-

trcedendes Trampen i Steengulvet. „Dod og Helvede,
Commandant!" raabte hans Ven og satte larmende

Solvkanden paa sin Plads igjen, cfterat han havde

benyttet Lejligheden til at tage sig en Slurk; „jeg

havde troet, at Heinrich v. Pfeiff ikke var den Mand,
der hang med Ncebet som en ceggesyg Hone, naar

han forst havde taget sin Beflutning." „Aa, Slottet!"

raabte hans Ven med et foragteligt Kast med Hovedet;
„jeg cergrer mig endnu over den Benauelse, jeg for

fik, da jeg horte at vi snart kunde vente de Lybske.
I den Sag har jeg kun at fuldfore, hvad jeg har
indladt mig paa lige fra den Time det rygtedes at

jeg flulde raade her. Seer Du, Hugo, naar man
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spiller med Satan, vced Du nok, maa man forskrive
sig til ham, og om jeg derfor end kunde sætte det

ærlige Faarehoved, hvis Hpvidsmand jeg endnu er,

lidt Blaar i Dinene, hvis Rygtet vilde svcerte mig
sor ham, saa behpvede Lhbekkerne blot at vise ham et

lille Pergamentsblad, og jeg dinglede her udenfor som
et Bytte for Drue og Ravne." „Men hvad i alle

Djcevles Navn — som jeg altid svcerger ved i Mangel
af noget Bedre — gaaer der da nu af Dig, Du

ligner Dig jo ikke selv!" „Kom herhen, Capitain, og
see ned!" „Naa, hvad faa? der seer jeg ikke Andet
end et Par hundrede Karle, som Satan allerede

glceder sig i Aanden til at indskrive i fit Djcevle-
regiment, altsom de mode hos ham til Mpnslring."
„Du seer Flere endnu," sagde hans Ven hceftig oz
pegede lidt til Siden; „er ogsaa den Person en Djcevel,
saa er det i Lignelse af en Himlens Engel." „Aa,
saa slap vi der ud!" raabte Möweufels leende; „naa,
det ligner Dig, at teen fe paa saadanne Lapperier,
imedens Du er ifcerd med at spille et af dine fineste
Stykker, som vil svie til Kong Hans og hans god-
troende Grodhoveder længe efter at vi To have sluttet
os til Kammeraterne hist ude. Hvad vil Du tage
Dig for med hende, og hvem er hun egentlig, for jeg
var oppe paa Taarntinden, da Du seudte Bud efter
mig, og vced intet Andet om hende, end at hun seer
heelt fager ud, skjsnt hendes Ansigt just ikke straaler
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af megen Gloede." „Hun er Borgermesterens Syune-

kone." „Hvad!" raabte Capitainen og saae paa ham
med aaben Mund; „han, som —" „Meget rigtig,"
afbryd Slotshovidsmauden ham hurtigt; „de have
fundet hans Spor, idet de ere komne i Besiddelse af
et Guldkors, han havde paa sig, da han forsvandt.

Jeg kan nor gjcette, hvorledes dette er gaaet til," sagde

han myrkt, „og sial ogsaa vide at huske det; men det

Heldige er, at de ikke kjeude Andet til Den, fra hvem
det er kommet, end at han hed Hans og var Soldat.

Lad nu alle Soldater — husk vel: blot Soldaterne

— paa Ben, som hedde HanS, samles, og saa er den

Historie forbi. Men derefter maa Du hjcelpe mig,

Hugo, for det Fruentimmer maa jeg have i min Bold,

om jeg saa skal forraade hele Hansaen siden efter til

Hs. Naade." Hugo saae et Bieblik med Forundring
paa sin Ven; endelig udbryd han smilende: „gjyr kort

Proces og nap hende fra den tykke Borgermester!" „Det

gjyr formegen Bpsigt, Möwenfels; Du vced, Neder-

drcegtigheder skal mau liste sig til: hiint kan jeg gjyre
naar alt Andet flaaer feil." En Pause paafulgte, i

hvilken Commandanten stod fortabt i Beskuelsen af

Qvinden nedenfor, som formodentlig havde vendt sit

Ansigt imod Bygningen. „Det er det, jeg altid har

sagt," mumlede hans gode Ben og saae paa ham med

en vis Medlidenhed: „han driver det aldrig videre end

til simple Kjeltringestreger; nu forraadte han gjerne os
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Alle for et Favntag af hiin Qvinde — fy, saadan at

VM en Slave af sine Lidenskaber!" „Hor, Möwenfels,"
raabte v. Pfeiff, idet han hurtigt vendte sig imod sin Ven,
hvis Bemcerkning han tydelig nok ikke havde hort, skjont
den maaskee alene derfor var fremfort: „jeg har nu

udtcenkt, hvad vi ville gjyre: Du maa fec under et eller

andet Paaskud at holde dem, eller idetmindste hende, hos
os til iaften; ved den Tid kan Slottet vcere i Lybek-
kernes Besiddelse og hun med det Samme i min."

Hans Ven vilde gjore nogle Indvendinger.,, Ingen Snak!

Du kan naar Du vil: 3 Viertler af den bedste tydske
Viin faaer Du i Bryllupsgave." Under Alt dette

vare Borgermesteren og Margrethe gaaede frem og til-

bage indenfor begge Muurfloiene, overladte saagodtsom
udelukkende til dem selv, fordi Bescetningens Tanker

alene vare henvendte paa den Flaade, som man fra
Taarnspidsen nu saae tydeligere og tydeligere styre ad

Beltet til. Naturligviis maatte Borgermesteren ogsaa
snart hore den samme Nyhed, at en stor Flaade var i

Sigte; men det med Forscet af Commandanten udspredte
Rygte, at det ganske vist maatte voere Soren Norbye's
Skibe, beroligede ham aldeles. Nu kom Mester Thoger
til. „Befinder I Eder ikke vel, Capitain?" spurgte
Borgermesteren, da han bcmcerkede den Bevcegelse, der

udtrykte sig i den cerlige Mands Ansigt og som var altfor
stærs til at han kunde skjule den. „Luften deroppe var

saa indelukt," svarede Guldsmeden, for dog at sige Noget,
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og tog sig til Hovedet et Par Gange. „Saa vil det nok

gaac over herude, hvor det blceser saa frisk," trøstede
Borgermesteren; „har I hort, at Hs. Naadcs Skibe,
under Anforsel af den gjceve Sohelt Soren Norby,
feile op ad Geltet? Vi maae snart kunne see Masterne
over Albueland. Der vil blive Glcede i Nakskov, hvis
Mandskabet seer ind til os." Mester Thoger gjorde en

forfcerdelig Grimasse, og nu paafnlgte en lang Pause,
fordi alle Tre havde nok at tceuke paa hver for sig. Mar-

grethe længtes kun efter Commandantcns Ankomst; Bor-

germesteren tcenkte paa, hvorledes Byen vcerdigst
kunde modtage sine gjceve Landsmcend, og den ulykkelige
Stadscapitain var i tusinde Tvivl om han flulde for-
tcelle Borgermesteren, hvad han vidste, eller ikke. Endelig

bestemte han sig dog dertil, uagtet han indsaae, at der

saa udkrcevedes en dobbelt Forsigtighed; men vcere sig
til Held eller Uheld for ham, saae man nu Comman-

danten trcede ud af Taarnet og ncermc sig det Sted, hvor
de slode. „Om et Dieblik skulle alle de, der hedde Hans,
vcere hos Eder," sagde han, hilsende Borgermesteren og

hans Omgivelse med udsogt Hoflighed; „men desvcerre

kan jeg ikke give Eder, skjynne Frue, stort Haab om et

heldigt Udfald; thi som I mindes drog en Fcennike for

faa Dage siden herfra Den, og hvem veed, om ikke den

omspurgte Soldat kan have vceret i den Skare." Denne

Bemcerkning var altfor flaaende til at den ikke maatte

gjore Indtryk paa Margrethe. Imidlertid flokkede negle
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Soldater sig i kort Afstand fra dem, og lidt efter meldte
en Corporal, at alle Bens sytten Hanser nu vare samlede.
„Ville I saa behage at fplge mig. Men hellige Rosalia!"
raabte Commaudanten og saae nu først rigtig paa Mester
Thoger, „min tappre Ven og Vaabenbroder, hvordan er

det I seer ud siden vi sidst taltes ved; er I krank, eller

har I seet Gjenfcerd„Jeg vced ikke, hvordan det er

fat med mig; jeg troer," raabte han, idet en lykkelig
Tanke faldt ham ind, „at jeg har faact Koldcn. Lad mig
sætte mig her, imedens I foretage Undersøgelserne, som
vel ikke kunne staae lamge paa, desvcerre; jeg er mere

daarlig end jeg strax troede, og trods al min Vclvillie for
Borgerniestercn og Fru Margrethe lcenges jeg hjertelig
efter at komme bort." Med et dceltagende Blik paa den
brave Guldsmed ilede Margrethe ved Svigerfaderens Arm
hen til Soldaterne, der havde opstillet sig i Geled; men

uagtet Alle mynstrede Guldkorset med ivrige Blikke og
det var tydeligt, at Enhver gjerne vilde fortjene dcu ud-
lovede Belvnning, var der dog Ingen, som nogensinde
havde seet dette Kors, eller vidste, hvor det var kommen
fra. Ved at see sine Foraabninger saa bitterligt skuffede
anden Gang, kunde den arme Margrethe ikke lcenger holde
Udbruddet af sine Fplelser tilbage; men idet hun stpttede
sig til Borgermesterens Arm fljulte hun sit Ansigt,
der vcededes af en Taarestrpm, ved hans trofaste
Barm. „Giv Dig tilfreds, mit arme, elskede Barn!"
raabte denne, idet han slog den anden Arm om hendes
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smcekre Midie; „som den æble SlotshovidSmand siger,
er alt Haab endnu ikke borte; vi maae ester Lands-

kncegtene paany, maaskee var Du i Saxkjobing din

Lykke ncermere, end Du anede. Mit Hjerte siger mig,
at det nok vil lykkes os at faae Lys i denne Mork-

hedens Gjerning, ellers var det Guldkors aldrig fal-
det i, vore Hcender." I det Samme ncermede en

kuglerund Person sig det nedbyiede Par, navngav sig
som Hyvidsmand Hugo v. Möwensels og tog derpaa
saaledes til Orde: „Jeg maa forst bede Eder, baade

den velvise Borgermester og den skjoune Frue, ikke at

fatte videre Forhaabning formedelst det jeg har at sige.
Vi have reent overseet, at der endnu er en Mand af
Garnisonen, som hedder Hans; men uheldigviis er

han netop ikke paa Ben. Det er min Opvarter,
Hans Ludvig Bildt, som omtrent en Time for Eders

Ankomst roede over til Helgenoes, hvor hans Hjertens-
kjcer boer. Sommetider pleier han at komme igjen hen
paa Eftermiddagen, at sige, naar han og Mutter ikke

enes som det sig bor — hun er nemlig Enke og ester
hans Sigende ligesaa lys paa Nerverne som han
selv —, men i Neglen trcekker det ogsaa ud til Aften."
„Maaskee Hrr. Hyvidsmanden med Slotsherrens Til-

ladelse vil fortcelle ham, hvad vi onske at vide, og saa
sende os Bud," sagde Borgermesteren, som ikke sylte
synderlig Lyst til at opholde sig den hele Dag i saa
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raa Omgivelser med sin Synnekone. „Maaflee er

han allerede her; naar I styde til Land ved Byen,"
bemcerkede Capitainen og vedblev derpaa hurtig: „Jeg
siger Eder igjen, at I ingen Forhaabninger maae

neere, da Sorgen siden efter er saameget styrre; men

jeg tyr ncesten sværge paa at have scet det Smykke,
I fyr viste Soldaterne og som Fruen endnu holder
i sin Haand, en Morgen, jeg kom ind i hans Af-
lukke." Margrethe udstydte et Glcedesskrig. „Dyre-
bare Fader, vi maae strax til Helgences!" „Det vil

jeg dog meget fraraade Eder, skjynne Frue," vedblev

Slotshpvidsmandens ufortrydne Ben; „thi at fylge
min Hans paa Sporet er ligesaa umuligt som at lede

Silden op her udenfor. Har han desuden Noget at

stjule, maa al vor Anseelse til for at faae Sand-

heden pumpet ud af ham." Delte sidste Argument
var det meest slaaendc, og nu besvor Margrethe Svi-

gerfaderen med saa ryrende Ord om at blive til Kar-
len kom tilbage, at han, som for Alvor nu ogsaa be-

gyndte at ncere Haab, villig gav sit Minde dertil.

Slotshyvidsmanden og hans Ven tilkastede hinanden
betydningsfulde Blikke. Da Mester Thygers Tilstand
efter hans eget Sigende imidlertid forvcerrede sig, var

der ikke Andet for, end at lade Jokum, fem vi alt

kjendc fra det fyrste Capitel, seile hjem med ham, hvor-
efter han uopholdelig skulde tage ud til Slottet igjen
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for at honte de Tilbageblevne. Ved Afskeden maatte
Mester Thøger, love Intet at sige til Borgermester-
inden, for ikke at gloede hende med et Haab, der siden
kunde vise sig at have vceret falst. „Hvor dog et

Dyr kan vcere heldig," mumlede Hugo v. Mvwenfels,
idet han saac efter Baaden, som fjernede Mester Thø-
ger fra Den; „formedelst en lumpen Koldcsyge und-
gaaer han et langvarigt Fangenskab." „Stakkels
Mand," sukkede Margrethe; „blot han ikke bliver al-

vorlig syg, han feer heelt daarlig ud." „Det gaaer
jo herligt," tænfte v. Pfeiff, idet han alt slugte den

smukke Kone med Dinone; „endnu før Solen gaaer
til Hvile stnllo vi tales vod." „Naa, Jokum lægger
endogsaa Aarorne ud!" raabte Borgermosteren og pe-
gode ester den bortdragende Guldsmed; „han frygter
vist for at Manden skal døe i Baaden for ham —

saa galt bliver dot da hellor ikke." „Nu gjcelder det

oin at vise, at Du har Ncever, min gode Jokum,"
sagde Mester Thøger, idet han saae ham begynde at

træffe paa Aarorne, „og siden gjcelder det om hvad
Borgerskabet duer til." „Jeg svarer for Begge!"
raabte den gamle Sømand tillidsfuld; „pas bare Ro-

ret, om ellers Jer Daarlighed tillader det, for seer
jeg ikke feil agterude, komme Lybekkerne ligesaa tidligt
til Den som vi til Byen." Mied Forfcerdelse vendte

Mester Thøger sig om og saae da en lille „Pinke,"
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som uænbfet af Vagten paa Taarnet seilede langt
forud for den egentlige Flaade og nu var kommen

Albuen ind, at scette Cours efter den Fæstning, som
de vilde frelse. „Sanct Oluf!" raabte Stadscapitainen
glad, „jeg troede at det var den lybske Flaade, som
Du varfloede for, og ikke dcu lille Ting." „Ja, det

kan vcere siemt nok alligevel," mecnte den gamle So-

mand og rystede sit graa Hoved, „for den er sagtens
ladet med Rcevestrcger, og Flaaden selv er ikke langt
borte." Endnu en kort Stund, og den brave Jokum

lagde sveddryppende sin Jolle an ved Havnen, hvorfra
Stadscapitainen mere lob end gik hen til Boe Di-

derichsen.
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Femte kapitel

Overrumplingen.

^aasnart Mester Thyger havde forladt Lien, indbyd

Slotshyvidsmanden Borgermesteren og hans Synne-
kone til at besee Fcestningsvcerkerne, for saaledes at

fordrive Tiden indtil Middagsmaden, som han alt

havde beordret anrettet, stod paa Bordet. Hr. Hein-
rich v. Pfeiff viste dem omkring med udsygt Hys-
lighed, og syntes i det Hele taget at vcere i bedste
Lune, fordi alle hans fljcrndige Planer faa snart og

saa heldigt lod til at stulle gaae i Opfyldelse. Med

Alt det vilde dog de, der kjendte ham ncermere, be-

mcerke en vis Urolighed hos ham, hvilket forresten ikke

er uscedvanlig for Mænd, naar de fyle, at de ende-

lig staae nær ved et ivrigt ynsket Maal. Hvad
Borgermesteren og Margrethe angik, da hyrte
de kun deelviis paa Slotsherrens Forklaringer og

lagde endnu mindre Mærke til hans Opmærksomheder,
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fordi de Begge tomste paa det mulige Udfald af Sol-

datens Forklaring, naar han endelig vendte tilbage,
og Borgermesteren desuden ikke kunde fordplge sin
Uro over den Flaades sande Beskaffenhed, hvis Maste-
toppe mere og mere bleve synlige. Endelig gav man

Commandanten Underretning om, at Middagsbordet
var anrettet, hvilket hverken Borgermesteren eller Mar-

grethe kunde undflaae sig for at deeltage i, hvor gjerne
de end havde villet. Saagodtsom alle Officererne,
med Undtagelse as Werner v. Braun og Karsten
v. Krog, vare tilstede, Hr. Marcus Fridrichs
naturligviis heller ikke at forglemme. Denne Sidste
var omtrent den Eneste, der folte sig i sit ES ved

Middagsbordet: Borgermesteren og Margrethe talte

kun, naar ikke Andet kunde vcere; alle Officererne,
som vare mere eller mindre indviede i Forrcederiet,
svgte, ved idelig at lette paa Kanden, forgjccves at

faae Munden paa Gang, saa at det egentlig var

Marcus Arrobo, Heinrich v. Pfcisf, der endog taledc
med en stedse stigende Jvrighed, og hans Ben Hr.
Hugo v. Mk ö wen fels, som af og til kom med en

Bemcerkning, der fvrteOrdet. „I bliver mig stedse mere

og mere ordknap, velvise Hr. Borgermester," tog i Sam-
talens Lvb hans Nabo paa hvire Side, Comman-
dantcn, til Orde; „I vcere ved godt Mod, thi ret

længe vil Soldaten neppe udeblive." „Det er ikke
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alene af den Grnnd, mandhaftige Hr. Slotshovids-
mand, at jeg er saa taus; gid jeg ogsaa knude ind-

gyde Eder noget af den Bekymring, som fylder min

Sjcel med Hensyn til Flaadcn hist ude! I har selv
hyrt, hvad Admiralen, Hr. Krummedige, lod hilse
Borgerskabet i Nakskov; men maaskee har I saadannc
Efterretninger fra den danske Flaade, at I tryggeligen
kan forlade Eder paa, at den derude ikke er nogen

lybsk?" „Selv de bedste Efterretninger kunne skuffe,
det indrymmer jeg gjerne,." svarede Slotshovidsmanden
med et Smiil, „og derom kan Admiralen, som I nys
ucevnede, selv bedst vidne; thi ifolge hans Spejdere
vilde den fjendtlige Flaade forst gjceste Nykjobing,
hvorfor jeg efter hans Dnske sendte en Fcennike Lands-

kncegte derhen ncestforleden, hvilken, som jeg senere
horer, han har sat ombord paa sine egne Skibe,

istedetfor at sende mig den tilbage igjen, da senere

Efterretninger overbeviste ham om, at de fyrste vare

falste; men Enhver er sig selv ncermest." „Dersom
I trcenger til Bistand, saa vecd I jo, at hele Borger-
skabet i Nakskov staaer til Eders Raadighed, og jeg
kan tilfoie," vedblev Borgermesteren, „at vi derinde

have undret oS over, at I ikke har forlangt Suc-

curs alt for lcenge siden." „At jeg ikke har uleiliget
den velvise Bvrighed og det menige Borgerskab des-

angaaende, er ene fleet af Godhed for Byen," sva-
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rebe Commandanten og tøm te sit Glas; „thi saafom
de fleste Borgere maae leve as deres Hcenders Gjer-
ning, frygtede jeg for, at det vilde falde for besvcer-
ligt at sende mig blot halvhundrede Mand herud, og
mindre kunde ikke nytte. Var jeg imidlertid over-

bcviist om, at hiin Flaade virkelig var fjendtlig, hvil-
ket jeg af flere veegtige Grunde ikke kan antage, saa
skulde jeg for lcenge siden have opbudt hele Borger-
skabet," tilføjede han hurtig. „Alen troer I da ikke,
cedle Hr. Slotshøvidsmand," spurgte Borgermesteren
med stor Jvrighed, „at det for en Sikkerheds Skyld —"

I det Samme aabnedes Døren og Karsten v. Krog
traadte indenfor og meldte i en rapporterende Tone,
der dirrede af indvortes Bevcegelse: „En lhbfl Pinke
har kastet Anker her udenfor og begjcerer frit Leide
til Eder, Hr. Slotshøvidsmand, for et Gesandtskab."
Med en vel forstilt Forundring udraabte Heinrich v.

Pfeiff: „Er hiint lille Fartøi, som vi have seet styre
herind, en Lpbekker, saa maa det vcere jaget af de

danske Skibe." „Eller er en Forløber for de lybfle,"
afbrød den gamle Kriger ham med et bittert

Smiil. „Det kan umuligt vcere Tilfceldet," svarede
Slotshøvidsmanden barsk; „jeg er for velunderrettet.
Bcc Den, der har fluffct mig, hvis jeg er bleven

skuffet, hvilket Sanct Franciecus forbyde! Lad imid-
lerlid Mcendene gaae i Land og før dem selv herhid
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i Sikkerhed, for at jeg i Overvcerelse af disse Hs.
Naades troe Mcend og Undersaatter kan hyre, hvad
de have at forebringe." „Shnes I ikke, æble Hr.
Slotshevidsmand, at der nu kan vcere gyldig Grund

til at sende Bud efter Borgerskabet?" udbryd Gre-

gers Ben tsyn med en Frygt, der tydelig aabeu-

barede sig i hans Miner. „Det er nu for silde,"
svarede Commandanten kort; „Flaaden, hvis det er

en lybsk, kan vcere her fyrend det. Ha! havde jeg
blot v. Zanbcrleins Fcennike her, saa var der Intet

iveicn, om saa Flaaden var dobbelt saa stcerk." Atter

vilde Borgermesteren fremkomme incd en ny Jndven-

ding, da faste Trin lyde paa Trappen, Dyren flyi
op og de to anmeldte Gesandter viste sig, omringede
af en betydelig Vagt. Skjyndt man maa lade Hr.
Heinrich v. Pfeiff, at han spillede sin Rolle godt,
havde han dog saa megen LEre i Livet, at Synet af

disse to Mcend, hvis Ankomst var et længe aftalt
Spil imellem dem, ham og Marcus Wrybo, drev en

flygtig Nydme over hans Ansigt. Saasnart Af-
sendingene vare traadtc ind i Salen, bukkede de flyg-
tig for Forsamlingen, og idet den ene tog et Par
Pergamentsblade ud af sin Brystlomme, udbryd han
som fylger: „Den velsornemme, velvise Borgermester
Hermann Falck og Befalingsmanden over Han-
saens forenede Flaade, Hr. Junker Claus Herme-
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lin, opfordre Eder herved, æble og mandhaftige Hr.
Heinrich v. Pfeiff, den danske Konges Befalingsmand
paa Engclsborg Slot i Nakskov Fjord, til at over^

give samme Eders Slot og Fcestning til Hain og
hans Sømagt, som, efterat have fordrevet eller taget
alle danske Skibe i Østersøen, om en svie Stund vil

indfinde sig her udenfor Oen. Hr. Clans Hermelin
lader Eder fremdeles vide, at han kun af christelig
Kjcerlighed og Ulyst til at udgyde overflødigt Blod
retter denne Opfordring til Eder og Bcscetningen, hvis
Styrke og Hjcrlpemidler han kjender saa nyie, at han
ftfe- sig overbeviist om, ikke at kunne mode nogen
langvarig eller haardnakket Modstand. Vil I altsaa
finde Eder i en unndgaaelig Nødvendighed med det

Gode, lover og tilsiger han ved mig, David Dive-

sen, Raadmand udi den frie og mcegtige Rigsstad
Lybek, og hans anden Befuldmægtigede, den cedle
Junker Fnchs, den hele Bescetning fri Afmarsch, men

3 Maaneders Sold som Haandpenge for hver Kucegt,
det vcere sig Officecr eller Menig, som i Følelsen af
den uretfcerdige Krig, der er paaført den mcegtige
Hanse, vil indtrcede i Stcedernes Tjeneste. Hørids-
manden giver Bescetningen Betcenkningstid i ti Mi-
nuter, og tilføier, at han ikke kan skaane en eneste
Mands Liv sidenhen, naar man har vceret saa uskjøn-
fom og ufornuftig at afslaae et saa velsindet og vel-
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villigt Tilbud." En dyb Stilhed aflyste denne fyn-
dige Tale; men endelig tog Commandanten saaledes
til Orde: „Et saa vigtigt Spyrgsmaal kan ikke af-

gjyreS, uden at jeg bar hyrt samtlige Officerers Me-

ning. I kalde mig," vedblev han, henvendende sig
til den tilstedevcerende Gefreiter, „paa D'Hrr. v.

Krog og v. Brann, der, som jeg seer, ikke ere til-

stede." Margrethe reiste sig ved disse Ord. „Som

jeg seer," vedblev Befalingsmanden, „ynfkcr den stjynne
Frue ikke at overvcere denne Raadslagning, og bedes

derfor, af Mangel paa bedre Lejlighed, at lade sig
ledsage op i mit eget Bcerelse. Eder, velvise Borger-
mester, maa jeg derimod opfordre til at forblive hos
os." I det Samme traadte de to tilkaldte Officerer
ind. Saasnart Heinrich v. Pfeiff bemcerkede dem,

raabte han til Vagten: „I fyre de to fremmede Her-
rer ind i Frokostvcerelset; til den bestemte Tid sknlle
I modtage Svar." Saasnart Gesandterne havde for-
ladt Værelset, indtraadte der fyrst en piinlig Pause,

som Hovidsmanden kun med synlig Anstrcengelse for-
maaede at bryde. „Altsaa er jeg dog bleven skam-

melig bedraget alligevel," udbryd han med en dydig

Harme udtrykt i sine Miner; „for Hs. Naade Kon-

gen skal jeg imidlertid vide at forsvare min Handle-
maade, og venter derfor af Eder Alle, at I ikke for
Oieblikket betragte min ulykkelige Sorglyshed, som jeg
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nu selv bitterlig beklager, i et vcerre Lys, end den

fortjener. Mine Herrer og Venner," tog han efter et

lidet Ophold atter til Orde, „I have vel Alle hort,
hvad Bud der fornylig er bragt os? Jeg vil ikke

skjule for Eder, og inaaskce vide I det Alle ligesaa
godt som jeg, at Slottet ikke er istand til at gjore
langvarig Modstand, og saaledes have vi kun at over-

vcie, om vi skulle foretrække, maaskee efter en tre, fire
Dages Beleiring, at falde til sidste Mand, eller at

modtage det Tilbud, som er bragt os." For nogen
Anden kunde svare, spurgte Karsten v. Krog, idet han
pegede paa Marcus Wrybo: „Bil Slotshovidsmanden
allcrforst sige sine Officerer, hvad den Person har at

bestille i vore Raadsiagningcr." „Naar nogen af de

Tilstedeværende," tog den Adspurgte med Hceftighed
ti Orde, „kan vcere saa »hoflig mod min Gjcest og
gamle Ben, at fremkomme med et saadant Sporgs-
maal, endog i hans Ncervcerelse, kan jeg rigtignok ikke

Andet, end bede ham at forlade os for en foie Tid."
Marcus Fridrichs reiste sig ved disse Ord hurtig fra
sit Scede, greb Kanden, der stod foran ham, tomte
den i eet Drag og forlod Vcerclsct med en haanlig
Latter, der afgav det bedste Vidnesbyrd om hans uop-
dragne Levemaade og indcedte Arrigskab. „Hvis Fcen-
drik Karsten v. Krog ellers ikke har Flere, han on-

ster fjernede, maa jeg forst bede ham om at sige mig
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sin Mening om den foreslaaede Capitulation." „I har
reent glemt at fortcelle mig, paa hvad Betingelser man

fordrer Slottets Overgivelse. — Aa, i kan spare Eder

Ulejligheden, Herre!" raabte han med Heftighed, da

han bemcerkede at Commandanten vilde til at afgive
Forklaring; „thi hvad man endog har tilbudt os, saa

har jeg ikke Roget dertil at svare," vedblev han, idet

han flydte sit Svcrrd haardt imod Stecnfliserne, „efterdi
det er min Ovcrbeviisuing, at en Dannemands Ord

her Intet har at belyde; scelg I, Hr. Heinrich v. Pfciff,
Eders Krigercere og det betroede Slot paa den incest
fordeelagtige Maadc, I veed og kan!" Dermed dreicdc

han sig rundt paa sin Hcel og forlod Bcerelset. „Han
er en gammel Stivnakke," bemcerkede Slotsherren med

et haanligt Skulvertrcek, „hvem Ulykken har over-

mandet. Lad os nu hore Eders Mening, Hrr.
v. Braun!,, Hvad mangler egentlig Fceslningcn?"
spurgte denne med et gjennemborende Blik paa Com-

mandanten, som derved maatte staae sit frcekkc Die

til Jorden; „jeg troer ikke Andet, end et Par hundrede
Mand til, og dem kan Nakskov By stille i et Oieblik."

„Jeg skal hertil svare tre Ting," sagde Commandanten:

„for det Fyrste vil det vcere tvivlsomt, om Flaaden
ikke vil vcere her syr Borgerskabet, og for det Andet

veed enhver Soldat, hvorlidt en Borger duer i Kri-

gen; men scet ogsaa, at vi fik dem herud og at de
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vare aldrig saa tapper, saa turde jeg dog ikke tage
saamange Familiefcedres Blod paa min Samvittighed,
naar den grusomme Fjende efter Slottes Erobring,
hvilket deres Ncervcerelse blot kan forhale, men ikke

afvcerge, lod dem Alle springe over Klingen." „Med
to hundrede Mands Tilvcext vil jeg forpligte mig til

at holde Slotiet idetmindste to Maaneder mod

Alverdens Flaader," svarede v. Braun med Hcrftighed,
„og inden den Tid maae vi have faaet Undscetuing
paa den ene eller anden Maade." „Hvem borger os

derfor!" raabte Slotshvvidsmanden og slog i Bordet;
„ja, var jeg blot vis paa at kunne faae Undscetning
om tre Maaneder, skulde jeg forsoge den hderste Mod-

stand, selv om det var umuligt at faae Borgerne her-
ud; men som Tingene nu staae, tyr jeg ikke afslaae
et saa fordeelagtigt Tilbud af en Fjende, uden at Fleer-
tallet af mine Officerer bifalde Hrr. v. Brauns

Mening." At dette ikke vilde skee, vidste imidlertid

Forrcedcrcu altfor godt; thi da han henvendte sit
Spvrgsmaal til hver Enkelt af de Andre, var der blot

een Officeer til, der stemte for Modstand. I det

Samme viste de to Afseudinge sig i Dvren, hvilken
den ledsagende Vagt havde aabnet for dem, og min-
Lede Forsamlingen om, at Tiden var kommen til at

give dem Svar. Med cu hvisk bcdrvvet Mine er-

klcvrede Slotshvvidsmanden, at han og Officerernes
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overvejende Antal saae sig sat i den bydende Nodven-

dighed, at maatte indgaae paa den tilbudte Capitula-
tion, og at hau vilde lade Hugo v. Möweufels, samt
endnu en Officcer, som han ucevuede, ledsage dem til-

bage til Flaaden, for at trceffe yderligere Ovcreens-

komst. De to Afsendinge bukkede skyldigst; meu nu

reiste Borgermester Gregers Bents-n sig og tog
saalcdes til Orde: „Det har skaaret mig dybt i Hjertet, at

skulde vcere Vidne til en Raadslagning, hvis endelige
Udfald vil hores trindt om i Landet med Harme og

Bedryvelsc: meu for I endnu gjor det sidste Skridt

opfordrer jeg Eder, Hr. Hovidsmaud, og de Officerer,
der stemte som ham, til forst at prove paa at saae
Borgerfanerne herud og derncest sec, hvad de kunne

udrette. Skal Lykken ogsaa gaae os imod, saa vil jeg
tage det udgydte Blod paa min Samvittighed." „Det
er nu for silde," afbrod Slotsherren ham med en

streng Mine; „I har selv hort, at jeg har indgaaet
Capitulatiouen, og min ZEre forbyder mig nu at trcede

tilbage, da mit mundtlige Ord er mig ligcsaa helligt
som mit skrevne." „I maa selv bedst vide, hvad der

stemmer overeens med Eders Wre og hvorvidt I i

denne Handel har opfort Eder som en cerekjcer Kriger,"
svarede Borgermesteren med et bittert Smiil; „jeg kan

nu tilfulde vurdere Sandheden af den Dannemands

Ord, som forlod os ved NaadslagningeuS Begyndelse.



112

Jeg har kun Et tilbage at bede om," tilfyndc ban,
idet hans Stemme ncesten qvaltes af den starke Be-

vcegelse, hvori han var, „og det er, at de to fremmede
Herrer ville tillade mig under frit Leide at folge med

ud til Flaadens Overstcommandereude. — Han har
faact dette Slot for saa godt Kjob" — disse sidste Ord

udtalte den uforfcerdede Borgermester med en kjendelig
Betoning — „at han ved mine indstcendige Bonner
alene af den Grund mulig lader sig bevcege til Skaan-

sel imod min kjcere Bh, som efter denne Fceslnings
Overgivelse vil vcere priisgiven alle Krigens Rcedsler."
Da Gesandterne bemcerkede, at der Intet kunde vcere

iveien for at opfylde hans Onske, ilede Borgermesteren
ind til sin Sonnekoue for at underrette hende om sit
Forscet og bede hende om at forblive hvor hun var,
indtil han kom tilbage; men dertil var Margrethe ikke
at bevcege. Hun besvoer sin Svigerfader, endelig at

tage hende med, idet hun forsikkrede ham, at hun ikke et

Oieblik vilde fole sig rolig her paa Slettet, naar han
ikke var hos hende. Aarsagen til denne Margrethes
Frygt hidryrte ingenlunde af uogensomhelst Forncer-
melse, der enten i Ord eller Gjerning var tilfoiet hende
men havde sin Grund i en uforklarlig Folelse af at

noget Ondt truede hende paa dette Sted. Da Sviger-
faderen bemcerkede, at hun var aldeles uboielig, og
han paa den anden Side indsaae Vigtigheden af selv
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at tale med den fjendtlige Hsvidsmand, indrammede

han hende for saavidt hendes Bcgjcering som hun
maatte love at forblive paa Pinken, imedens han selv
gik ombord i Admiralskibet. Han tog hende dcrpaa
under Armen for at gaae ned til Havnen, hvor kort

efter de to Befuldmægtigede samtSlotshsvidsmanden og
hans tvende Afscndinge indfandt sig, medhavende den ulyk-
kelige Capitulation, som, allerede underskreven af Hcin-
rich v. Pfeiff, blot behyvede den lybske Feltsverstes
Ratihabition. I faa Ord underrettede Borgermesteren
saavel ham som de to Afsendinge om, at Margrethe fulgte
med, og da de to Sidste heller Intet havde derimod

at indvende, gik hun og Borgermesteren strax ned til

Jollen, som venlede paa dem. Et Oieblik havde
v. Pfeiff studset ved at hsre denne Nyhed; men snart
opklaredes hans Ansigt til et listigt Smiil, og
idet han tog den Ene af Gesandterne til en Side, an-

medede han ham om, under et eller andet Paaskud
at tilbageholde Margrethe paa Flaaden, indtil han
herte ncermere fra ham, Neget, hvortil Tydskcren med

et polist Griin, et Nik og et Haandtryk gav sit Minde.
Det Fyrste, Commandanten gjorde eftcrat Rejseselskabet,
der strax i Beltet maatte stede til Flaaden, var af-
seilet, bestod i at samle hele Garnisonen paa Pladsen
mellem Muurflsiene for at underrette dem om den

forestaaende Forandring, hvilken forresten kun var de
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Forreste ubekjendt. Da Bescetningens Wr Mand,
paa cn Femtepart nær, bestod af hvervede Udlændinge,
for hvem den indgaaede Capitulation maatte veere

en rcen Pengeferdeel, hortes Efterretningen i det Hele
taget med almindeligt Bifald, og idetmindste de 200

af Soldaterne vare enige om strax at gaae over til

deres Landsmcend. Midt under disse Forhandlinger
raabte Taarnvcegtercn, at et stort Antal Baade, som
syntes fyldte med bevccbnede Folk, ncrrmede sig Den

for en strygende Bind. Bed denne Efterretning blev

Slotshovidsmanden i Begyndelsen meget urolig; men

snart efter havde han fattet sin Beslutning, som aaben-

bart beviste, at han virkelig var cn gorræber, om og-

saa Nogen hidtil kunde vcere saa godmodig at have
draget det i Tvivl. Han befalede Garnisonen, der

var inodt fuldt bevcebnet, at forblive paa sin Plads,
lod Porten, der forte ned til Havnen, oieblikkelig til-

lukke og steg selv med de Fleste af sine Officerer op

paa Muren over samme. Da Baadeflottillcn, der

fulgtes af et Handelsskib, ncerniede sig Oen, seilede
nogle af de sidste Joller henimod Dens ncermeste
Pynt, hvor Mandskabet strax efter sprang i Land, mc-

dens Fleertallet vedblev Coursen til Havnen. „Det
er ganske vist begge Borgerfanerne fra Nakstov", be-

mcerkede Heinrich v. Pfeiff til sine Omgivelser; „sag-
lenS har man sect Flaaden fra Kirketaarnet cg kommer
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nu for en Sikkerheds Skyld at tilbyde es deres

Bistand, hvilket fortjener al Paaskjonnelse. Vare de

kemne for en halv Time siden, havde jeg maastee ikke

indgaaet Capitulaticncn; men en Mand er en Mand,
et Ord et Ord! Nu kan jeg ikke Andet end afvise
dem, for ikke at staae for Verden som en Meeneder."

„I har ganste vist en egen Anskuelse em de Pligter,
en Mand skylder sin JEre," sagde Werner v. Braun med
et spottende Smiil, „eg uvist er det, om Hs. Naade,
den danske Konge, vil respectere Eders Samvittigheds-
suldhed ved denne Lejlighed, hvis Krigens Afvexlinger
engang bringer Eder i hans Bold." Commandanten
lod som han ikke horte denne alvorlige Bemærkning,
der forresten blev udtalt med en klangfuld Stemme,
idet han syntes aldeles at henvende sin Opmeerksomhed
paa de ankommende Baat e, hvoraf den forste netop stilede
ind iHavucn. „Hve-m erJ og hvad vilJ herude?" raabte

han ned fra Muren, daBoe Diderichsen og hans
Mandskab sprang i Land fra Jollen. „Ih, for Fan-
den! har I saa kort en Hukommelse, tappre Hr. Slots-

hpvidsmand, at I slet ikke kan kjende et eneste Ansigt
imellem alle os Borgere fra Nakskov, som komme for
at foroge Garnisonens Styrke, indtil vi see om Ski-
bene ere danske eller lybske." Lidt efter lidt lagde
Baadeue, alt som de ankom, til ved Havnen.
„DeSveerre tilhorer Flaadcn Lybekkerne, og vare I kom-
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men blot for en halv Time siden, var en stor Ulykke

maaskee forebygget; men nu har jeg alt undertegnet
en hcederlig Cayitulation og kan, hvormegen Lyst jeg

end har dertil, som cerlig Mand ikke bryde mit Ord.

Min Trost er det, at vi heller ikke ved Eders Bistand
kunde have holdt Slottet ret fænge imod saa stor en

Overmagt." Et Forbittrclsesskrig reiste sig fra alle

Baadene, saasnart disse Ord bleve horte. „I har paa

cengang saaet meget ringe Tanker om Eders Fcestning

og Garnisonen, min vcerdige Hr. SletshovidSmand,"
raabte Stadscapitainen med indcedt Harme; „thi end-

nu for ikke fjorten Dage siden talte I ganske ander-

ledes stolteligen om Eders Magt herude, og byd os

Borgere blot at stole paa den og Eder. Hvad I for-

staaer ved en hcederlig Capitulation, vced jeg ikke saa

noie, efterdi jeg med min simple Bcrgerforstand ikke

kan begribe, at nogen Hovidsmand kan overgive sin

Fcestning nied Hcrder, naar Fjenden endnn ikke er

kommen udenfor dens Mure." „Naar I kjendte Be-

tingelserne ved Capitulationen, vilde I domme noget
anderledes, min gode Stadshovidsmand," raabte Com-

mandanten igjcn fra Muren; „men da I, som I selv

siger, ikke forstaaer Eder paa Sligt og hele Ansvaret,
om jeg har handlet ret eller ikke, udelukkende vil hvile
paa mig, saa mener jeg, at det er unyttigt at tale

videre om den Ting, og venter, at I atter forfpier
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Eder til Eders gode By, som Sanct Nicolai frem-
deles bevare!" Den aabenbare Spot, hvormed de

sidste Ord udtaltcs, tjente ikke til at formilde Bor-

gernes retfcerdige Vrede; men endnu bevarede Bce

Diderichsen sin Koldsindighed. „Jeg kan umulig troe,

at I, fordi I har indgaaet en Capitulation, ikke vil

opsige den igjen, naar I saaer Undsætning, forend en

eneste fjendlig Soldat har betraadt Feestningen, og jeg

opfordrer Eder derfor til, som Hs. Naades tro Mand

og cerlig Krigskarl, strax at aabne Portene, for at

modtage vor Bistand under den Beleiring, som maaskee
vil indtrceffe." „Og jeg raader Eder," svarede Hein-
rich v. Pfeiff, som nu ansaae det fer aldeles over-

flpdigt endog blot at beholde den Mafle paa, under

hvilken han hidtil havde sygt at stjule sit Forrcederi,
„at see al finde tilbage, hvorfra I kom, at I ikke

skulle blive overhalede af den lybfle Flaade og komme

til at feie Rendestenene for Pebersvendene i Lybek, saa-
ledes som I tilforn have gjort det i Nakskov." Et

Skud knaldede fra en af de bagcste Baade og en

S! ugle pcb forbi Oret af den forrcederiske Slotshovids-
mand. „Naa, det skal vcere paa den Maade, I under-

handle, Kjellringer; godt, I kunne faae det som I

selv ville have det." Han vinkede med Haanden og i

nceste Oicblik vrimlede Murene af Bevæbnede. , J

forivre Eder ikke saa heftig, tappre Slotshovidsmand,"
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raabte i det Samme en vceldig Stemme ned fra Taarn-

tinden, „for vil I endeligen strides med Borgerne fra
Nakskov, kunde del nok verre, at I tilsidst trak det

korteste Straa." Skjondt de Fleste af Borgerne vare

for langt inde under Murene til at kunne see, hvem
der talte, kjendte de dog Stemmen saa godt, at de

ved at hore den udstydte et siingrcnde Hurra. Ncesten
hele Garnisonen havde vendt sig efter Lyden og saae
da Mester Thogcr ved Siden af Karsten v. Krog
og flere bevcebnede Borgere oppe paa Taarntindeu, me-

deus Bøssepiberne fra andre Borgere pegede ued paa
Soldaterne fra alle Taarnets ovrige Aabninger. „For-
rcederi!" brolede Heinrich v. Pfeiff, i det han vaklede

saaledes, at han maatte gribe sin Sidemand i Armen

for at holde sig opreist. „Det Ord kan I anvende

paa Eder selv og Eders Gjerning," raabte den gamle
Fendrik v. Krog; „thi jeg skal forsvare baade for
Gud og Menuestcr at have givet Stadshovidsmauden,
som her staaer, forst et Dink om, at der var Ondt i

Gj«re og siden efter ved et hemmeligt Bud viist ham
Vei til Taarnets Udfaldsport, og nu sporger jeg Eder

Heinrich v. Pfeiff, om I med det Gode vil lade danste
Mcend komme ind i Fcestningen, for at forsvare den

imod Hs. Naades Fjender, eller ikke, for at vi kunne

faae Ende paa det, for Fjenden staaer for Doren?

Jeg troer det vil blive vansteligt at bolde Eder til
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disse Eders gode Venner komme; thi stal det blive

til Alvor, vil I snart faae at mcerke, at vi heroppe
kunne pille Eder bort En for En, og det seer I selv
er ikke lige Leeg." Men dette begreb baade Garnisonen

og den fortvivlede Hovidsmand ligesaa godt; han
maatte indste, at Spillet var tabt for denne Gang og

fogte nu blot at sikkre sig, hvad man kalder en for-
nuftig Retirade. „Have de Danske ikke mere Wre i

Livet," raabte han endelig efter en lang Pause, „end
at bryde en Overeenskomst, fordi Tilfceldet har bc-

gunstiget dem paa en uventet Maade, saa stal det dog
ikke siges om mig, at jeg begaaer en saa eerelos Hand-
ling; jeg har gjort, hvad jeg kunde, men maae vige
for Overmagten og mine egne Folks Underfundighed.
Bille I imidlertid flaaeS, kunne I ogsaa det — Eders

Fange bliver jeg aldrig — og nu kunne I sælge, hvad

I foretrcekke: enten en Kamp paa Liv og Dod med

en overlegen Skare af fortvivlede Mennester, eller til-

stede os fri Afmarsch." Mester Thoger og Karsten v.

Krog vexlede nogle faa Ord med hinanden, hvorpaa
den Forste svarede: „Da jeg ansecr en dansk Borgers
Liv for ligesaa kostbart som et heelt hundrede tydste
Forrcederes, saa indseer jeg ikke, Medborgere, hvorfor
vi stulle resikere at miste nogen af Bore for at drcebe

alle hine Skurke, der dog engang blive hceugte, hvis
de forresten ikke paa anden passende Maade komme
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af Dage. Vil I derfor," henvendte han sig
til Heinrich v. Pfeiff selv," lukle Porten op og strax
forfoic Eder ud paa Den, hvor Eders gode Venner,

d-ybekkcrne, nok ville vide at finde Eder ret snart, saa
skal det skee uden Molest fra vor Side. Men den af
Garnisonen, som vil vise sig den Eed tro, han eengaug

har aflagt, skal blive modtagen som Ven og Brodér

af os Borgere, der ikke ville glemme at underrette Hs.
Naade om, at ikke alle hans Krizsmcend gik paa
Forrcederens Sti." Disse Ord fremkaldte et nyt Hun-a
fra Borgerne i Baadene, hvorved de tilkjendegav, at

de i Eet og Alt billigede dem. Garnisonen steg ned

af Murene; men forlangte nu at medtage Alt, hvad
der tilhorte den, for den drog bort. Imidlertid var

Porten bleven aabnet og det hele Borgerskab rykkede
ind i Fcestningen, hvor det blev staaende i slagfcerdig
Stand. Nu kom ogsaa Karsten v. Krog ned fra
Taarnet, fer tilligemed v. Braun og et Par
andre Officerer at bevcege saamange Soldater som
muligt til at forblive hos Borgerne, og ved deres An-

strcengelscr lykkedes det ogsaa at overtale over de To-

tredjedele af Garnisonen til at holde Stand, hvorpaa
Hr. Heinrich v. Pfeiff med omtrent 60 Mand og tre

Officerer drog ud af Fcestningen, da det Qvarteer, som
var indrommet dem til at samle deres Toi i, var ud-

lobet. I Taushed forte han dem ud paa Enden af
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ben lille £5, hvor bc foreløbig flogc sig til Ro,
naturligviis ingenlunbe i bct bebste Lune, mebens han
selv og Marcus LErvbo ineb et Par Manb besteg sit
eget Lystfartvi, for personlig at overbringe ben lybske
Anforer sin Hjobspost. Saasnart denne Skare havbe
forlabt bem blev Porten omhyggelig lukket og samtlige
Officerer sammenkalbte til et Krigsraab. Paa Kar-

sten v. Krogs eget Forslag ubncevntes Werner

v. Braun, hvis Troskab han kjenbte og hvis Dyg-
lighed han agtebe, til miblertibig Commanbant, et

Balg, ber ogsaa af den Grund var meget vel beregnet,
ba det maatte smigre be lybske Solbater, hvoraf Gar-

nisonen iseer bestob; berneest foretoges nogle nvdvenbige
Forfremmelser til de lebige Offieeersplabser, hvilket lige-
lebes vanbt Garnisonens Gunst, og da Alt saaledes
var ubfvrt, foretog ben nye Commandant og alle Offi-
cererne sig en Runde, for ret at sætte sig ind i Fcest-
ningens Forhold. Just som Commandanten gav Sig-
nal til Opbrud traabte en Person af et yberst ube-

hageligt Ibre inb i værelset og sagde med mange Skrabud,
at Fangen nedenunder havde formaaet ham til at gaae

til den nye Slotshyvidsmand for at bede ham om en

Samtale. Skulde han, Slutteren, have overtraadt fine
Jnstruxer, saa bad han med en sledsk Mine v. Braun

undskylbe det, fordi han saa alene af christen Kjcerlig-
hed havde syndet imod dem. „Vi kjende Allesammen
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Dig og din christnc Kjanlighed, Hans Fangefoged,"
svarede Commandanten og vendte sig fra hani med

Vcemmelse. „Jeg veed ikke, om mine Herrer kjende,
at der hernede i Taarnfcengselet bensidder en hyitstaaende
Fange, som Hs. Naade har anbefalet til den hdersie
Aarvaagenhed. Saasnart jeg havde faaet Leilighed, var

jeg alligevel gaaet hen til ham; men da han nu selv
0nsker en Samtale med mig, bvr det flee strax. Maaskee
blive De udenfor saalcenge, imedens jeg taler med ham.
Heinrich v. Pfeifs behandlede ham med megen Hemme-
lighedsfuldhed, og muligviis gjvr hans Forhold ogsaa
dct Samme nødvendigt for mig." De fulgtes nu Alle

til Fcengselsdprcn, hvor den en Rotte lignende Hans
Slutter alt stod med en tcendt Lygte i Haanden. Paa
et Bink af Slotshsvidsmanden aabnedes den tunge
Laas, som tillukkede Indgangen til et bcelmorkt Fceng-
sel. Et Forfærdelsens Udraab undflap de tilstedeveerende
Borgerofficerer, thi Fangen var — Arved Bentspn.



Sjette Capitel.

Spionen.

^kjont Fortællingens Gang et Dieblik vil blive af-

brudt, troe vi dog at skylde Lceserne, snarest muligt at

burde berette dem, hvorledes Arv cd Bcntson var

kommen i dette ulykkelige Fangehul. — Da han havde
forladt sin Nkoder og vel var undgaaet sin Faders

Opmcerksomhed, gik han ned ad den nuværende Kloster-
gade, som var en af Byens mindst besagte alfare Veie,

udenom dens sidste Huse henimod det nuvcercnde „Dl-

kar", som dengang var et af de almindelige Overdrev,
der rundt omkring omgave Byen fra Landsiden. Dcd

den yderste Spids af dette laac Jollen; men fyrend

han endnu var den paa mere end omtrent 10 Skridt

ncer, bcevede sig en dunkel Skikkelse fra et lille Krat,
et halvhundrede Alen bag ved ham, et Skud faldt og

i det Samme peb en Kugle teet forbi hans enc

Dre. Forundret vendte den unge Mand sig hurtig
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om og vilde have oæret tilboielig til at antage det

Hele for en Fejltagelse, hvis ikke den ubekjendte
Skytte havde rpbet sin onde Samvittighed ved at

stikke i Rend langs henad Overdrevet til en ncerlig-
gende Have. „Ved Sanct Jacob, jeg vil have at scc,.
hvem der meente mig det saa godt", raabte Arved

ivrig, og i et Ru var han efter Morderen. Denne

havde imidlertid faaet et betydeligt Forspring, hvorfor
Arved i al Hast kastede den Bosse, Kong Hans havde
cverrakt ham, for saalcdes at vccre lettere til Beens,.
og nu halede han ogsaa mcerkeligt ind paa den Ube-

kjcndtc. Denne havde imidlertid naact en Have, der

blot var omgivet af et Tanggjcerde, slog Laagen i

efter sig og lob derefter til en anden Have, som var

indesluttet af et Plankevcerk. I et Nu var Arved
over Tanggjcerdet og ligcsaa hurtig sad han ogsaa
stravs over Plankevcerket, hvis Laage den Flygtende
ligeledes havde -tillukket. Da denne ikke troede, al

Forfolgcren vilde slet saa rask komme over Plankevcerket
som over Tanggjcerdet, havde han begyndt at lade sit
Gevcer, for at give ham en Kugle for Panden, saa-
snart hans Hoved vel kom tilsyne; men Arvcd var

ham for hurtig og kom paa Jorden igjcn for den

Ubekjendte var bleven halvt fcrrdig med Ladningen,
hvilket man vel maa vide gik meget langsommere for
sig dengang end nu, paa Grund af Skydevaabnencs
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mindre beqvemme Indretning. Altsaa maatte Forfol-
gelsen begynde igjcn; men dennegang var den meget
kortere end for, thi endnu lceuge for hans Fjende var

kommen til Enden af den lange Have, havde Arvcd

alt indhentet ham og ved et eneste Nakkedrag kastet
ham ncesegruus til Jorden. „Naade, Arved Bentson,
Naade!" streg nn Wenzel Pebcrsvend, thi ham var

det; „v.rr blot barmhjertig imod mig, og jeg vil til

Gjengjceld give Eder Alt, hvad jeg formaaer." „dkaa,
det er paa den Maade, Du vil have diu Bosse igjen,
thdste Forrceder!" raabte Arved, ncesten aandelps af
det hurtige Lob. Det Ophold, han derefter maatte

gjpre for at træffe Veiret, benyttede Pebersvenden, der

havde reist sig op og forst forgjcrves sogte at rive sig
nd af Arveds stcerke Haand, som havde grebet ham
cm Armen, til endnu engang at rpre ham til Med-

lidenhcd. „Ikke af den Grnnd alene, ved Sanct

Peder og Sanct Poul, ikke af den Grund alene",

jamrede han. „Men hvad har jeg da gjort Dig,
Menneste, at Du saaledcs har tragtet mig efter Livet?"

„Ak, Arved Bentson", sukkede han, „naar I vidste, hvor
det har staaret mig i Hjertet, at jeg stulde vcere saa
ncer ved den store Udmcerkclse, som et heldigt Skud

af Eder berovede mig; jo mere jeg tcenkte over, at

jeg kunde have faaet Bossen af Kongens Haand, lige-
som I, og siddet ved samme Bord som han, efter hans



126

egen Indbydelse, desto mere optcendtes min Harme
imod Eder, og den voxede tilsidst saaledes, at jeg
meente ikke at finde Ro uden ved Eders Blod; men

veer nu barmhjertig, Arved, og I skal ikke gjorc det

for Intet endda. Hyr, I er jo fattig og trcengende;
jeg giver Eder imorgen 100 Mark lybsk, om I lader

mig fare og glemmer Alt, hvad der har vcerct imellem
os." „For ved nceste Lejlighed at faae en Kugle, der

træffer bedre", bemcerkede Arved. „Jeg lover Eder

hdit og helligt", faldt Synderen ham atter i Talen,
„at forlade Byen for bestandigt, saasnart jeg kan faae
mine Ting ordnede her, og", tilfpicde han igjen, da

han af Arveds AnsigtStrcek meente at der endnu maatte

bydes mere, „kan 100 Mark ikke forsone Eder, lægger
jeg ligcsaa meget til." „Bedre op!" svarede Arved

med et underligt Smiil. „din vel da", svarede Wen-

zcl, idet han saae sig fortvivlet omkring, „kan det ikke

blive anderledes, vil jeg ogsaa give Eder alle mine

rede Penge, som er 500 Mark omtrent, ja jeg vil

endnu laane ligcsaa meget til, saa bliver I Eier af
1000 Mark og kan leve som den fineste Mand i Byen;
men vil I ikke neues med det," raabte han, idet han spgte
at tilegne sig en myndig Mine, „saa gjer ved mig, hvad
I vil." „Det har ogsaa hele Tiden vcerct min Hensigt,
Wenzel", svarede Arvcd med en iisnende Kulde; „I kan

byde mig det Tidobbclte, ja Tusinddobbclte, saa skal
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„dm forbandede Syn", som I kaldte mig ude ved

Sktytelaget, dog vise Alverden, at den velsignede Wen-

er cn flettere Karl end han, og Borgerne skulle
derhos faae at vide, hvilke Ugjerningsmoend de huse her
i Byen." „Gjyr hvad I vil — jeg bencegtcr Alt og

stal let staffe Mededsmcend til at bevise, at jeg er en

uskyldig Mand." „Jeg tvivler ikke paa, at der nok er

saa mange lybske Meenedere her i Byen, at I kan faac
en Tylvtcreed stillet paa Benene", svarede Arved med

ot bittert Smiil, „og at det heller ikke er fyrste Gang
at sine Folk bave svoret sig i Helvedpplen for at befrie
en god Kammerat; men om det cndogsaa lykkes Eder

at slippe for lovlig Straf og Undgjceldelse paa denne

Maade, saa veed I selv bedst, at I er skyldig, og sindes
der ikke saa megen Retfcerdighed i Nakskov, at en Snig-
morder som I kan blive forldct ved lovlig Dom, saa
stal jeg vide at takke Eder for sidst, naar der sidenhen
falder Lcilighed, og idag har I selv sect, Wenzel, at jeg
kan trceffe lidt bedre end I. For det Fyrste fylger I nu

med op i Raadftuekjcelderen." Bed disse Ord blev

Wenzel endnu blegere, end han allerede var. „Bil I

gaae med det Gode, eller jeg skal fyre Eder bort med

Bold?" spurgte Arved med et truende Blik, da han
bemcerkede, at Wenzel ikke gjorde Mine til at flytte
sig af Stedet; „I stal faae at see, at jeg let kan magte
Eder." „Hyr, Arved," hviflede Wenzel ncesten i hans
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Øre, „hvis I vil glemme og tilgive, saa flal jeg fortcelle
Eder det, som jeg veed, at I om fvie Tid vilde give Me-

get til at have kjendt nit, saafremt I vil svcerge mig til,
aldrig at robe, af hvem I har faaet det at vide." Den

unge Bentson betragtede dette aabenbart som en ny
Udflugt og rystede tvivlende paa Hovedet. „Jeg siger
Eder, det gjcelder et stort Forrcrderi imod Hs. Naade,
som var her idag, og som ogsaa kan blive farligt for
denne Bh", vedblev Uslingen i en hviskende Tone, idet

han rystede over hele Legemet og hans Ansigt syntes
mere guult end blegt. Arved studsede uvilkaarligt. Den

Tro, som alle Danske, der elskede deres Fodeland, i den

Tid havde, at de mange Tydskere, som boede rundt om

i Riget, vare ligesaa mange Speidere og hemmelige
Forreedere, deelte ogsaa han tilfnlde, og han betragtede
derfor Pebersvenden med et spprgende Blik, uden dog
at slippe hans Arm. „Jeg kan ikke sige Eder Mere

nu", bemccrkede Wenzel som Svar herpaa; „men lover

I mig, under ingen Betingelse at sige til noget
Menneffe, at I har faaet nogen Underretning af mig,
og tilgive, hvad Ondt jeg inat har villet tilfyie Eder,
saa flal jeg lige strax fyre Eder hen til et Sted, hvor I
vil kunne faae saadanne Ting at hyre, som I saa maa

benytte som I bedst veed og kan, naar jeg fyrst har for-
ladt Byen, hvilket ikke flal vare en Uge." Arved be-

tcenkte sig lidt. „Dersom jeg ved Eder kan blive over-
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beviist om et Forrcederi, som gaaer ud paa at flade Hs.
Naade og min Fpdeby, saa loverjeg Eder at fortie for Al-

verden, at jeg har faaet Anviisningen fra Eder og skal
spge at lade Eder komme bort for jeg benytter mig af
Hemmeligheden, ligesom ogsaa at Alt, hvad der er pas-
seret imellem os, stal vcere glemt." „Naar I vil holde,
hvad I her lover, er jeg fuldkommen tilfreds", svarede
Lybekkeren, „siden intet Andet kan vcere", tilsoiede han
sukkende. „Vi skulde," sagde hau derpaa, „benytte den

almindelige Forstyrrelse inat for ubemcerket at samles
en Time efter HS. Naades Afreise i mit Huns. Er der

alt kommen Nogen, saa flal jeg fore Eder ind i et

Sidevcerelse, hvor I kan hore Alt, hvad der foregaaer,
igjennem Brcedevceggen; men da vi tale meget sagte,
maa I heller foretrcekke at staae i et tomt Klcedeflab, der

staaer i Forsamlingsvcerelset." „Jo ncermere, jo bedre,"
svarede Arved; „hvad jeg har lovet flal jeg holde,
dersom jeg faaer Alt at vide, som I siger, hvilket jeg
forresten maa hore for jeg troer det." De satte sig nu i

Bevcegelse, og saa meget beskjceftigede den meddeelte

Nyhed den unge Mand, at han reent glemte sit kostbare
Gevcer, som blev liggende, hvor det siden fandtes.
Wenzel forte derpaa Arved igjennem nogle Haver til sin
Gaardsplads, hvor han bad ham blive i et lille Skuur
til han selv kom igjen. Dette varede kun et Dieblik, og
nu forte han den unge Mand tvcers over Gaarden til
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en Bagbygning, der saaledcs var fyldt med opstablede
Varer, at der kun blev levnet Plads til en lille Gang i

Midten. Uvilkaarlig nolede den unge Mand et Dieblik

for han fulgte sin Fyrer ind i Huset, og meget beklagede
han i sit Hjerte, at han ikke eiede saameget som et eneste
Vaaben, hvilket under et saa voveligt Foretagende kunde

vcere saare nydvcndigt; men herved var nu Intet at

gjore, og snart stode de i det til Sammenkomsten be-

stemte Bcerelse. Wenzel viste ham her det omtalte

Skab og Arved gik hurtig derind; med et uhyggeligt
Smiil lukkede Wenzel Dyren i og tog Nyglcn med.

Tilfceldigviis var ker efter Tidens Skik et lille hjerte-
formigt Hul midt paa Dyren, og med nogen Forsigtig-
hed kunde den Indesluttede saaledes oversee det hele
Vcerelse fra sit hemmelighedsfulde Skjul. Det varede

ikke 10 Minuter, fyr der lyde flere Fodtrin paa Gan-

gen, og Pebersvenden Ulrich, som vi kjende fra Skytte-
laget, Wenzels Compagnon, og Wenzel selv traadte ind

i Vcerelset med Lys. „I seer daarlig ud", bemcerkede

Ulrich, da han saae sin Vens blege Ansigt; „naa, giv
Eder tilfreds, nceste Gang bliver Lykken Eder bedre."

„Men hvornaar kommer saadan en Lejlighed igjen",
svarede den, hvem Trosten gjaldt og som, for at afvende
al Mistanke fra sig, lod til at tage sig sit Nederlag
dobbelt ncer. „Jeg sorsikkrer Eder, Ulrich, at den Dag
igaar bliver min Dyd, saadan fortryder det niig saa ofte
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jeg tænler paa den." Nn kom endnu to andre Personer
til, i hvilke Arved til sin Overraskelse kjendte Byens to

tydske Raadmcend. Borgermesteren kommer sagtens
med, tcenkte han ved sig selv. Dette skete imidlertid ikke;
men derimod indfandt sig en Mand, hvem han maaskee
endnu mindre havde ventet at træffe i Forradernes Raad,
nemlig Hs. Naades tro Befalingsmand yaa Slotven,
Hr. Heinrich v. P fe i ff. Ved dette Syn glemte
Arved sig i den Grad, at han gjorde en ufrivillig Bevcv-
gelse med sine Arme, som derved kom til at stpde imod
Skabet. „De forbandede Rotter", bemcerkede Wenzel,
saa sage han horte den ubetydelige Lyd, af Frygt for at
Andre ogsaa skulde have bemoerket den, „troer jeg ikke at
de nu ogsaa have fundet Bei herind." Atter gik
Doren op og to Pebersvende traadte ind tilligemed
endnu en tredie Person, som Arved ikke kjendte. „Bi
ere nok nu Alle samlede", bemcerkede Wenzel, idet han
lod sit Oie glide hen over de forsamlede Venner, der

efterhaanden havde taget Plads ved det med Ol- og
Viinkander besatte Bord. „I bliver daarligere og daar-

ligere, gode Ven," udbrod Ulrich; gjor I ikke bedre i at

lægge Eder?" Ved disse Ord vendte Alles Blikke sig
imod Pebersvenden, hvis Idre ogsaa talte meget for
hans Upasselighed. „Jeg troer ogsaa det bliver bedst,
at jeg gaaer til Hvile," svarede denne, idet han ved

Compagnonens Hjcelp reiste sig fra Bordet; „Sinds-
9



132

bevcegelsen idag har alligevel indvirket mere paa mig,
end jeg kunde taale. Vil Du, G um pert, følge mig
op, saa kan jeg imorgen faae at vide, hvad I her aftale
og afgjyre." Han hilste Forsamlingen med en Haand-
bevægelse og vaklede ud af Vcerelset. „Den stakkels
Wenzel," udraabte den ene Raadmand, „at den forban-
dede Kncegt ogsaa skulde komme ham saaledes iveien!"

„Lad os nu snart komme til at tale om det, vi cre

traadte sammen for", raabte Heinrich v. Pseiff utaal-

modig; „men siig mig forst, kunne vi slet ikke gjore
Regning paa Borgermesteren?" „Jeg har ladet ham
forstaae saa smaat, hvad der var i Gjcere", svarede den

Raadmand, som forst havde talt; „men saasom han
for enhver Priis agter at forblive her i Byen, naar

Krigen udbryder, vil han ikke beqvemme sig til at have
Noget med vs at gjore." „Han faaer selv voerst der-

ved", svarede den fremmede Herre med en pibende
Stemme; „thi den hpie Ovrighed i Lhbek agter ikke at

lade Steen paa Steen tilbage hverken i denne eller

nogen anden dansk Bh, som den kan naae med sin
Magt. Men for at komme herind er det ganske nod-
vendigt at den kan stole paa, at I overgiver Borgen
herude paa Ben saasnart I opfordres dertil, og naar

jeg har samlet Eder, Hausaens troe Venner, til dette

Mode, er det for forst at sporge Eder, æble Hr. Hein-
rich v. Pfeiff, om I staaer ved Eders Ord, at gaae os
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tilhaande efter vort Onfle og Aftale med Raadmand

Hüster, som der sidder." Nu kom Compagnonen
tilbage og satte sig stille ved Bordet. „Naar I her
udbetaler mig 1000 Mark Splv forlods, for dermed
at vinde iniue vigtigste Officerer, og ligesaa meget til

mig selv, naar Overgivelsen er fleet, og lover mig i Raa-
dets Navn en Befalingsmandspost, som svarer til den,
jeg her forlader, saa flal Engelsborg aabne sine Porte
ved forfte Vink." „Raadmand Hüster vil, hvad Time
I onfler det, udbetale Eder det foronflede Solv," sva-
rede den ubekjendte Gesandt; „thi i hans Huns er det,
fordi det var formeget til at jeg kunde tage det med her-
hid, og nu behage I som Qvittering for mig at under-

tegne dette Pergamentsblad." Slotshpvidsmgnden lceste
det npie igjennem. „Med min Underflrift herpaa vil

jeg aldeles give mig det hpie Raad i Vold, uden at jeg
har mindste Sikkerhed for mig." „Ogsaa herpaa har
den velvise Ovrighed tcenkt," svarede Mellemmanden

hurtig ; „thi her harI dens skriftlige Lpfte til Eder, fljpn dt

jeg virkelig ikke indseer, hvortil et saadant Blad kan hjcelp e

Eder om den brod sit Tilsagn? Ved saadanne Handele r

maa man stole paa hinandens Mrlighed; Papir hjcelpe r

ikke stort." „ Maaflee har I Ret, M a r c u s F r i d e r i ch s,
hvad Raadet angaaer i sit Forhold til mig; men idet

jeg her overgiver Eder dette Document" — med det

Samme fljpd han det underflrevne Pergament hen til



134

Manden — „maa I vide, at Raadet fra nu af kan

skaffe mig Strikken om Halsen hvad Bieblik det vil."

Marcus Friderichs trak paa Skulderen, idet han med

et tilfreds Smiil stak Pergamentet til sig. ..Kun en

Daare kan give slige Tanker Rum," svarede han dcrpaa,
for dog at sige Noget; „er I saa tro, som jeg har for-
sikkret, vil dette Document, naar det forlader mit

Vcerge, blive liggende i Stadsarchivet indtil en Rotte eller

Muus, i Mangel af bedre Ncering, tager sin Middags-
mad ved det. Men for at gaae over til noget Andet,

saa skal jeg nu skynde mig med at sige Eder Alle, hvad
der foruden dette ZErinde til vor tro og tappre Ven,

Hr. Heinrich v. Pfeiff, har bevceget Raadet til at sende
mig til Eder —" I det Samme lpd en voldsom Skrå-

ben paa Dpren. „Det er blot min „Holger Danste",
som er kommen ud, den skal nok finde mig, hvor jeg saa
er," sagde Gumpert cg reiste sig for at lukke den op.
Saasnart Hunden vel var kommen indenfor og havde
caresseret sin Herre, flpi den i samme Nieblik med en

vild Tuden henimod Skabet, paa hvis Dsr den strå-
bede endnu langt ivrigere end paa Stuedvren. „Det
maa vcere den Rotte, hvorom Wenzel talte, der gjpr
Dyret saa uroligt," sagde dens Herre; „bi lidt, jeg troer

jeg har en Nvgle, som kan passe, saa kunne vi faae den

ud, idetmindste ville vi da faae Ro." „Aa, lad Rotte

vcere Rette og spark det Bcest udenfor", sagde Marcus
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Friderichs; „der er ikke Noget fortrydeligere, end at

have med Folk at gjore, som fore Hunde med sig, lige-
som Bjornetrcekkere deres Kunstbrodre." „Undskyld, her
er Nyglen," svarede Pebersvenden, idet han famlede
imellem et Bundt, som han bar i Lommen; „jeg maa

ellers gaae over med ham, og det tager saa lang Tid.

Stille, „Holger Danske", pas paa, min Dreng!" Han
satte Noglen i Dyren, Laasen gav efter og — Arved

Beutsyn blev synlig for Alle. Hunden syntes ligesaa
overrasket som dens Herre og det ovrige Selskab, der

udstydte et Forfcerdelsens og Forbavselsens Udraab.

Der gives Tilscelde i Livet, hvor selv det mcest raad-

snare Menneskes Aandsncervcerelse bliver lammet, saa at

han ikke veed, hvad han i Hast skal finde paa. I en

saadan Stilling var Arved, idet han saae sig midt i en

Forsamling af Sammensvorne, som vel vidste, at det

maatte gjcelde deres Hals, om noget Menneske fik at

vide, hvad de pynsede paa. Med Alt dette varede den

unge Alands Ubestemthed kun et Minut; men allerede

dette var sorlcenge. Det gunstige Meblik var gaaet tabt,

og da han kom saa meget til Besindelse, at han tcenkte

paa at springe ud af Skabet, for mulig med det

Samme at komme ud af Doren, havde Stotshovids-
manden allerede draget sit lange Svcerd og de fleste
Pebersvende blottet det Sidevaaben, som de stedse bar

paa sig efter Datidens Skik. Arveds hele Vaaben var
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derimod blot den Foldekniv, som sjelden eller aldrig
forlader nogen Tomands Sidelomme, og dette var for
Intet at regne imod hanS Modstanderes, saa at han
endog soragtcde at gjore Brug deraf. Et Vink af
v. Pfciff bragte den unge Mand til at trcede ud af
Skabet og ncerme sig de Forsamlede, der saae paa ham
dcels med Overraskelse, deels med ZEngstelse, men Alle
med en stem eller mindre Forbittrelse, som altfor tyde-
lig udtalte sig i deres myrke Miner og hadefulde Blik.

„Hvorledes er I kommen hid?" tog endelig den for-
biltrede Slotshovidsmand til Orde. „Det er min

Hemmelighed", svarede Arved kort. „Kom I hid for
at belure os?" spurgte han igjen. „Det maa I selv
kunne indsee", bemcerkede den unge Mand. „I vidste
altsaa, hvad der fluide forhandles?" „Hvorledes kunde

jeg ellers falde paa at komme hid?" Nu fulgte en lang
piinlig Pause, under hvilken Arved godt bemcerkede, at

alle Sammensvorne vexlede urolige Blik med hinanden.
„Altsaa maa man have faaet Nys om vore Planer og
forfylger os med Spioner?" „Derom kan jeg heller
ikke give Eder nogen Underretning," svarede den urok-

kelige Arved. „Hor, unge Mand", tog nu Heinrich
v. Pfciff med imponerede Alvor til Orde og traadte

ham et Par Skridt ncermere: „I maa selv kunne sige
Eder, at Eders Liv i denne Stund ikke er en Bonne
vccrd; men saasom Ingen af os elsker at udgyde Blod,
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ville vi enes om at give Eder fri Bortgang, naar I

svcerger Eders dyreste Ed paa, aldrig at robe, hvad I

her har hort og seet, derncest giver os en fuldsteondig
Forklaring om, hvad uvedkommende Folk kjende til vore

Planer, og endelig fremfor Alt navngiver oS Den, ved

hvis Hjalp I ei alene er kommen ind i Eders Dyds-

fjendes Huns, men endog har fundet Bei til dette

Skab." Arved betankte sig kun et Dieblik for han sva-
rede: „I siagte hellere den vcergelvse Mand strax, end

lege med ham fom Katten spiller med Musen; jeg har
jo sagt Eder allerede, at jeg ikke kan besvare saadanne
Sporgsmaal." „Husk paa," vedblev Landsforrcedereu,
„at I har Kone og Born, som jeg har Hort; man

har ligeledes fortalt, at I har ondt ved at fode dem

med Eders Hccnders Gjerning — de ville sulte ihjel,
om I forlader dem." En dyb Smerte udbredte sig
ved disse Ord over den unge Mands Ansigtstrcek;
men han vaklede kun et Oieblik: „Troer I, at dette

Mord, som I mulig staaer i Begreb med at udfore,
vil blive skjult for Retfærdigheden, saa tager I m«rke-

lig feil; mine Medborgere ville nok faae min

Skjcebne at vide og gjengjElde min Kone og Born det

paa mange Maader." Dette Svar foruroligede For-
samlingen endnu mere. Man troede heraf, at Arveds

Ncervcerelse var en Foranstaltning af nogle Borgere,
som vare komne paa Spor efter Forrcederiet, og indsaae
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idetmindste tydeligt, at han uden Andres Hjcelp umu-

lig kunde vcere kommen derhen, hvor et Tilfceloc havde
opdaget ham. Tvivl og ZEngstclse udbredte sig mere

og mere i Gemytterne; den Ene betragtede den Anden

og spgte at lcese i hinandens Blik, hvad Raad man

skulde gribe til i en saa farlig og indviklet Sag.
Endelig lod det til som om SlotshvvidSmanden var

bleven enig med sig selv. „I kalde det Slagteri og

Mord, eller hvad Navn I ellers kan finde paa," tog
han derpaa til Orde, „saa kan I dog begribe, at det

ler gjcelder vort eller Eders Liv, og da vi have Mag-
ten, kan Ingen fortcenke os i, at vi bjerge vort saa
lcenge som muligt. Den, der vandrer Spionens lumske
Bei, maa ogsaa vcere forberedt paa Spionens fkjcen-
dige Endeligt; det bliver altsaa Eders egen Ubesin-
dighed, I kan takke for en brat Dbd. Lces Eders

Unter noster, om I vil og kan, thi Eders Timer ere

talte." „Dersom ikke en elsket Hustru og trende Bvrn
vare knyttede til mit Hjerte, vilde jeg glad gaae den

forsmcedelige Dvd imvde, I har truet mig med, skjyndt
det er tungt at falde for en Landsforrceders Haand;
dog ogsaa nu skal jeg vide at tröste mig. Men vogt
Eder Alle, at Mordet paa mig ikke fremkalder den

Ulykke, I selv have draget sammen over Eders Ho-
veder formedelst Eders underfundige Planer!" „Der
er Noget i det, som Spionen siger," hviskede Marcus
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Friderichs til Hyvidsmanden; „lad nu mig et Die-

blik tale med Personen. Den cedle Hr. Heinrich v.

Pfeiff har gjort Eder et Tilbud, jeg vil gjore Eder

et audet, thi Blodsudgydelse er ogsaa mig modbydelig:
dersom I gaaer iud paa de Forflag, han gjorde Eder

for en Stund siden, saa vil jeg give Anviisning paa

1000 Mark lybsk, som I imorgen for Middag kan

hente hos mig i RaadmandenS Huns, som der sidder.
Mere kunne vi ikke gjyre for Eder, og vil I ikke tage
imod dette, saa er det Eder, som begaaer Selvmord,

og ikke oS, som begaaer Mord idet vi tage Eders Liv."

„Jeg kan heller ikke gaae ind paa dette Forslag af den

fremmede Herre," svarede Arvcd uden videre Betccnk-

niug, „fordi jeg eengang har svoret at tie, og jeg hol-
der mit Ord med en Oprigtighed og Troskab, som jeg

godt kan forstaae er ubegribelig for alle Eder, som her
ere forsamlede. Da jeg imidlertid formcerker, at I

vil fortfare i Eders Ugudelighed og tilsidst tage mit

Liv, hvorved jeg for evig Tid bringes til Tavshed,
vil jeg for min elendige Kones og mine uflyldige Byrns

Skyld foretrække, frivillig al love at fortie Alt, hvad

jeg i denne Nat har hyrt og sect af Eders Handeler,
saa at jeg vil svcerge Eder til, paa hvad Maade I

selv bedst veed og ynsker det, aldrig for noget Men-

nefle at rybe Eders Hemmeligheder. Diere kan og

mere vil jeg ikke gjyre; det vil endda koste mig megen
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Hjerteqval at holde det, men holde det skal jeg."
Heinrich v. Pfeiff rystede paa Hovedet. „Jeg vil dog
for min Part gaae ind paa Arved Bentsyns Forslag,"
forsikkrede nu Raadmand Hiister; „jeg har kjendt ham
fra Barnsbecn as og stoler paa ham. Han er vel en

forvildet Knægt, men har altid havt Hjertet paa det
rette Sted og aldrig endnu sveget sit Ord, det jeg
veed." „Eengang skal vcere den fyrste," indvendte

Slotshyvidsmandcn. „Naar Raadmand Hiister tyr
borge for ham, vil jeg ogsaa foreslaae, at vi bide i
det sure Wble og lade ham lybe," tog nu ogsaa Mar-
cns ZErybo til Ordc; „thi vi maae vel bctcenke, at

hans Forsvinden vil vcekke et stort Nyre og lede dem,
med hvem han staaer i Forbindelse, paa det rette Spor.
Er han ærlig, kan det ikke skade os om han lever,
bvorimod hans Dyd kan foraarsage os store Forlegen-
heder." „De Sidste ere dog langt at foretræffe for
det Fyrste," indvendte Heinrich v. Pfeiff; „dem, der

have Oie med os, mangle endnu Beviser, disse flulde
Spionen her give, men er han ryddet af Beien, ere

Beviserne med det Samme forsvundne, og saaledes
kunne vi med nogen Forsigtighed og Snuhed nok vide
at unogaae al Eftertale sidenhen. Formodninger ere

nemlig ikke Bidnesbyrd, og saaledes som jeg fjender
de Danske, lade de sig hellere tage aldrig saa grovt ved

Næsen, end stole paa lyse Rygter, især naar de, om
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hvcm bet gjcclber hyre til den fornemme Stand, saa-
ledes som vi her i Byen. Min Mening er altsaa
den at han stal dpe alligevel." „I modsiger Eder

selv, hoitccrede Hr. Slotshovidsmand, som mig synes,"
tog atter Raadmand Hüster til Orde: I Eders forske
Forslag til vor Fange lod I som I turde tro ham,
nu derimod lader det, som om I aldeles har tabt al

Tillid til hans Wrlighed." „Nu vel, for Djcevelen,"
svarede Soldaten og støbte den tomme Sveerdskere
imod Gulvet, „voveligt havde det dog stedse bæret,
det vil I dog vel indramme; men var han gaaet ind

paa mit Forslag, saa havde vi dog faaet at vide, hvor-
ledes man var kommen paa Sporet af os og hvor-
ledes vi egentlig sidde i det, og den Underretning var

altid en Deel v«rd, skulde jeg mene." „Om For-
rcederi kan ikke vcere Tale," bemcerkede nu Ulrich Peber-
svend, „saa godt maae vi visselig kjende hinanden,
snarere kan vi have vceret nforsigtige med et Ord eller

en Hentydning; men hvor beklageligt dette end er.

saa kan det dog oprettes ved en forsigtigere Frem-
gangsmaade herefter. Andet troer jeg ikke I vilde

erfare, strcenge Hr. Hpvidsmand, og at myrde
hiin unge Mand derfor, kan heller ikke jeg tillade,
naar han forresten tilsvcerger os TauShed. Det vilde

blive et gemeent Slagteri, hvis Alinde aldrig ud-

flettedes af mit Sind enken Nat eller Dag." „Med
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faa fine Fylelser skulde I ikke have sluttet Eder til

Folk som os," svarede Heinrich v. Pfeiff med et spot-
tende Smiil; „thi hvor der handles om saadanne
Planer som vore, der maa man ofte frelse sit eget
Hoved ved dampende Blov." „Men jeg vil aldrig
frelse mit for den PriiS, hvad I saa end tcenker eller

agter at gjpre," svarede Pebersvenden med Heftighed;
„da jeg indvilligede i at slutte mig til Eder, var det

for at gavne min Fvdeby, og jeg begaaer idetmindste
ikke Landssorrcederi, da jeg aldrig har svoret til den

danske Konge." „Stille!" raabte nu Marcus Fride-
richs, som saae at der trak et Uveir op paa Com-

mandantens Ansigt; „lad os fremfor Alt bevare Enig-
hed og Orden og snart fatte en Bestemmelse, thi det

gryer ad Dag. Kunne vi ikke gaae en Middelvej, I

Herrer," vedblev han med en sagtere Stemme. „At
I, Hr. v. Pfeiff, som har sat Meest paa Spil, skjvndt
I rigtignok ogsaa vinder Meest derved, ikke tør fceste
blind Tillid til et Menneskes Ord, I maaskee ellers

ikke kjender det Mindste til, er begribeligt; men lige-
saa tydeligt er det ogsaa, at de Andre ikke ville see hans
Blod, naar det paa nogen Maade kan undgaaes. Jeg
mener, at vi derfor bvr gaae en Middelvei og forsikkre
os hans Person indtil videre. I kan da vcere sikker
paa hans Tavshed, indtil vor Plan er udfvrt, og
I Andre kunne hjcelpe til at fvre alle Eftersogelser
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paa Vildspor, uden at Eders Samvittigbed besvceres
med udost Blod." „Pil I putte ham i en af Wenzels
tomme Tynd er paa Pakhuset saalamge?" spurgte v.

Pseiff med en sletdulgt Spot; „til et dydt Legeme
kunde det vcrre et godt Gjemmested for en Tid, men

heller ikke lcenger." „Spot saameget I vil, min veer-

dige Hr. Slotshyvidsmand," sagde den fremmede Han-
delsmand nok saa uforstyrret; „maaskee synes I bedre

om min Plan, naar I fyrst har hyrt den. Hvad
nytter det, at vi forvarede ham paa et saadant Sted?

I vilde jo da vcere lige urolig; derfor maa I selv
gjenime ham ude hos Eder. Det kan I have let ved,"

sorklarede JErpboen paa v. Pfeisfs spyrgende Blik,
„naar I udgiver ham for en vigtig Statsfange, der

skal forblive ubekjendt, og I har cu paalidelig Mand

til at passe ham. Skulde man siden komme paa

Sporet, kan I jo selv nemt skille Eder ved ham uden

at Nogen saaer Nys derom," hviskede han Slots-

hyvidsmanden ganske sagte i Oret. „Ru vel," svarede
denne, „siden mine Venner ere saa bange for at see
den Spions Blod, saa skal jeg gaae ind paa dette

Forslag, trods de mange velbegrundede Indvendinger,
jeg kunde opstille med Hensyn til dets Hensigtsmces-
sighed, hvis den unge Mand vil love at ledsage mig
i den Forkleedning, han strax kan faae og hverken ved

Meiner eller Ord rybe, hvem han er, indtil han er
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kommen derud?" „Nei, jeg vil ikke," svarede Arved

strax; „hellere doe for Alles Dine end i Eders skumle
Fangehul, hvilket dog blev Tilfceldet om I skal raade

ene." „Saa, ingen Snak lcenger!" raabte Slots-

herren forbitlret og lystede sit tveceggede Svcerd.

„Holdt!" raabte Raadsherren, idet han traadte hen
for Arved; „endnu et Ord i denne Sag:'Bil I love

mig, at spare den unge Alands Liv i Fcengselet og
lade mig og Ulrich selv overbevise os om at han
lever, saa ofte vi under Skin af at besøge Eder vil
komme ud paa Slottet, og vil I saa lade ham slippe,
naar vi have forladt Byen, og I Den efter Over-

givelsen, uanfcegtet og uforkrcenket?" „Ja," svarede
Commandanten nolende, „saasremt man ikke finder
hans Opholdssted forinden og han i Tanshed følger
med mig derud." „Giv mig Eders hoitidelige For-
sikkring derpaa, Slotshovidsmand!" „Her har I min

Haand!" „Er det Eders Faders Haand?" spurgte
Raadmanden og saae ham ind i Oinene; thi han vidste,
at som alle Kjeltringer havde Heinrich v. Pfeiff cgsaa
en Maade at aflcegge Ed paa, som han aldrig brod,
og den bestod i, at han gav „sin Faders Haand," som
han kaldte det, istedetfor sit eget Haandslag, hvilket
han regnede for Intet. „Ja," svarede Commandanten

rodmende, idet han moerkede at vcere bleven greben
i sin egen Snare, og lagde sin Hoire i Raadmandens.
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„Godt, Arved Bentson, nu kan jeg ikke gjore Mere

for Eder; I har selv bragt Eder i en fortvivlet Stil-

ling og har nu hort Bilkaarene; gaaer I ikke ind paa

dem, forlader jeg og dem, der pnske at I skal leve,
Vcerelset vieblikkelig og — Eders Timer ere talte;
men fvlger I SlotshvvidSmanden i Rolighed, saa vil

Eders Befrielse flaae om et Par Maaneder; vi ere

da Alle vcek for bestandigt og I kan da sige det Ilde
om os, som I finder for godt. Hvad Kone og Bvrn

angaaer, da lover jeg, under et eller andet Paasknd
at tilstille dem en saadan Sum, at de ingen Nod

flulle have saalamge." En Stund betcenkte Arved sig
endnu; endelig udbrod han: „Jeg maa vel samtykke,
fordi jeg intet andet Valg har; I har seet, hvorledes
jeg gaaer i mit Fcengsel, I vil ogsaa faae at hove,
hvordan jeg kommer ud deraf; men hvad jeg, naar

det fleer, end maa nodes til at sige om Aarsagen til

mit Fangenflab, saa skal dog hverken Ulrich Peber-
svends eller Raadmand Hüsters Navne nogensinde
komme over mine Lceber." Alle stak nu Svcerdene

ind. Hurtig blev Arved ifort en Kappe, som tillige
kunde fljule hans Ansigt, og med hurtige Fjed for-
lobe Alle det fljcebnesvangre Vcerelse. Da Slots-

hovidsmanden og hans fremtidige Fange, den for-
mummede Arved, gik over Gaarden, tittede Wenzel
Pebersvend ud af sit Vindue, som han ikke havde
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faldt ham strax ind, at den hemmelighedsfulde Person
var Arved Bentspn, og han brcendte af Begjcerlighed
efter at vide, hvorfor Katastrophen var bleven endt

saaledes. Han havde nu ventet, at det var fleet med

Arveds Dod; thi alene for at opnaae den, havde
han og ingen Anden sendt Hunden over til

Forsamlingen.
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Syvende Capitel.

Raadslagningen
Ei vende nu tilbage til det ncestsorrige Capitel, hvor
Commandanten og hans Fvlge havde aabnet Arveds
Fcengsel. Boe Diderichsen var den Fvrste, som
fik sin Mund paa Gang, da han kjendte sin Mand.
„Vel opstanden fra de Dvde, min brave Dreng!"
raabte den cerlige Stadscapitain, ilede ind i Fcengselet
og siuttede Fangen i sine Arme. „Du er nu en fri
Mand, Arved Bentsvn, og kom derfor strax ud af
dette Djcevels Hul, som ikke er godt nok til en Rotte,
end sige til et Mennefie, og fortcel os, hvorledes Du
er kommen herind; som jeg antager, er det fieet ved
en Skurkestreg af den forrige Slotshvvding, som nu

griner af os ude paa sine Landsmcends Skibe." „Er
den lybske Flaade her udenfor og Heinrich v. Pfeiff
der?" spurgte Arved hastig, idet han traadte ud i

Gaugen, hvor Dagslyset faldt paa ham og man bedre
10'
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kunde see, hvorledes han saae ud. Hans Klædedragt,
som han ikke havde kunnet flifte i de to Maaneder,

han havde vceret indespærret, var betydelig tilsmudset
af den fllgtige Kjcvlderhvcelving, hvori han havde

siddet. Hans medfydte Bleghed havde allerede faaet
det Fanger egne guulagtige Skjcer; men ellers feilede

han Intet og syntes ikke at have lidt Nyd, hvad

Fydemidlerne angik. „Her seer I den nuvcereude

Slotshyvidsmand," tognu v. Braun tilOrde; „jeg
hyrer til min Overraskelse, at I er Borgermester
Gregers Bentsynö forsvundne, ivrigt efterspurgte
Syn, og glceder mig saaledes dobbelt ved at kunne

gjyre Stadshyvidsmand Boe Diderichseus Ord til mine,

og forkynde Eder Friheden. Hvad Eders Spyrgs-
maal angaaer, da er det sandt, at Lhbekkerne ligge
her udenfor, og at Heinrich v. Pfeiff, der, som det

desvcerre synes, har villet spille dem Slottet i Hcen-
dcrne, ved Borgernes raske Ankomst fra Nakskov blev

nydt til at opgive sit Forehavende og tye nd paa

Flaaden med en Deel af Bescetningen. Dem, som
cre her tilbage, ere Alle Hs, Naades troe Mcend og

stal vide at holde Slottet, saalcenge det er muligt for
menneskelig Magt." „Naar Heinrich v. Pfeiff er kom-

men ud til Fjenden, kan han alligevel stade os mere

end I troer, og jeg maa strax tale med Eder i Een-

rum desangaaende, cedle Hr. Slotshyvidsmand; men
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forinden sige I mig fyrst, kjcere Borgere, hvorledes
min stakkels Hustru og Born samt mit fcedrene Huus
lider. Jeg gav Slutteren et kostbart Smykke for blot

at skaffe mig at vide, hvordan de havde det Alle-

sammen; men jeg fik kun det Svar, at de levede og

havde det Alle vel." Commandanten vendte sig harm-
fuld til den Elendige: „Du give ham strax Guld-

smykket tilbage, Skurk!" „Naadige Herre," svarede
denne og krummede sig som en fledsk Kat; „jeg tabte

det siden til Kun; fra Schwaben i Tcerningespil."
„Saa hedder Du sagtens Hans?" raabtc nu Mester
Thy ger, som hidtil havde staaet med aaben Mund

og hyrt og seet Alt, hvad der var foregaact, uden an-

det Tegn paa Deeltagelsc, end at gribe og trykke Ar-

veds Haand. „Ja, med Forgunst at melde, saa hed-
der jeg Hans Zollendorf og er fydt i Wagrien," sva-
rede den Adspurgte paa sin scedvanlige krybende Maade.

„Nu sorstaaer jeg Alt," skreg Capitaiuen og slog sig
for Panden; „uh, den Helvedes Hund til Slots-

hyvidsmand! — faae vi sat paa ham, skal han dingle
i det fyrste det bedste Trce, thi en cerlig dansk Kugle
er ham for god. Men hellige Guds Moder, lad os

fyrst forberede Borgermesteren og Fru Margrethe
paa den uventede Glcede, der forestaaer dem; bare de

ikke have hyrt det allerede," vedblev det cerlige Skind

og saae sig cengstlig omkring. „Hvad," streg Arved,
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„er min Fader og min Hustru ogsaa Fanger herude!
Hvorledes er dog Alt dette gaaet til?" „De ere ikke og

have heller aldrig vcoret Fanger her," svarede den brave

Commandant; „imorges kom de begge herud, da de

ved det Guldsmhkke, I nys omtalte, var kommen paa
Eders Spor; men desvcerre forstod v. Pfeiff at lede

dem fra det igjen. I det Samme kom Lhbekkernes
Opfordring til Overgivelse, hvori Slotshpvidsmanden
indvilligede, og Eders brave Fader tog da med Af-
sendingene ud paa Flaaden, for at bede den Overste
ombord om Skaansel for sin Bh. Formodentlig har
Eders Hustru ledsaget ham, sor ikke at blive ene

tilbage her og for at dele hans Fare." „Men
hellige Jomfru," raabte Arved i en grcendselps For-
bauselse, „hvordan kommer min Margrethe herud i

Selstab med min Fader?" „Ja, det er jo sandt, Du
veed stet ingen Ting, stakkels Dreng," tog nu igjen
Boe Diderichsen til Orde; „naa, saa kan jeg da for-
tcelle Dig den store Glcede, at din Forsvinden
frembragte det Omslag i den gamle Herres Sind, at

han samme Dag tog din Kone og Bprn i Huset
og at han og din Moder elfte dem saa hvit, at de

aldrig ville skilles fra dem mere." Ved at hpre disse
Ord kastede Arved sig paa Kncr for at takke Gud sor
denne lykkelige Nyhed; men overvceldet af sine Fplel-
ser, formanede han blot at fremstamme nogle faa Ord,
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medens en Taarestrpm ustandselig vcedede hans Kin-

der. „Ja, lad I nu det vcere godt, unge Mand",
bemcerkede endelig v. Braun, efterat han tilligemed de

Ovrige havde en Stund betragtet den Kncelende med

inderlig Deeltagelse; „fat Eder nu, det har I bedst af,
og følg os ud i Guds frie Natur. I sagde nys, at

I flulde tale med mig om vigtige Ting, og vi Krigere
vide kun altfor godt, hvor kostbart et Minut kan

vcere, iscer naar Fjenden blot ligger et Kanonskud
borte." „Min stakkels Fader og min Margrethe i

Lhbekkernes Vold!" sukkede Arved, idet han reiste sig
og beredte sig til at følge med de Ovrige udenfor.
„Ja, det er jo ilde nok, og saameget cergerligere som
det ikke var steet, hvis Borgerne vare komne en halv
Time før; men," vedblev v. Braun tröstende, „jeg
hprte selv, at de afreiste under Leide, og saaledes er

der Haab for, at de snart komme tilbage igjen, stjpnt
vi efter den Forandring, Tingene have taget her, og-

saa maae vcere forberedte paa det Modsatte. Hvis
I er fattet saa meget, at I kan unde mig den Sam-

tale i Eenrum, hvortil I hentydede fpr, er jeg villig
til at fplge Eder." Arved nikkede og fulgte strax
Slotshpvidsmanden op i Taarnet, medens det øvrige
Fplge blev staaende ved Indgangen og talte om den

Opdagelse, de nys havde gjort, samt om Heinrich
v. Pfeifss Rcenkespind, og udtpmte sig i forskjellige
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Gisninger om, hvorledes og hvorfor han havde foeng-
slet den unge Mand, hvilket denne endnu ikke havde
havt Tid eller Lejlighed til at oplyse dem cm. I det

Samme kom der Bud fra Commandanten, om Ca-

pitain v. Krog og den fyrste Stadscapitain yieblikke-

lig vilde indfinde sig hos ham. „Pas paa, den Kjcel-
tring til Heinrich v. Pfeiff pynser paa nye Rceve-

streger; som sagt, vi faae ikke Fred for ham fyr han
dingler," bemcerkede Mester Thyger og saae med Be-

kymring efter de Bortilende. Saasnart disse vare

traadte indenfor, saae de v. Braun gaae med et me-

get bekymret Ansigt frein og tilbage i det lille Vce-

rclse, medens Arved med en ligesaa stor Urolighed
stirrede ud efter den store lybske Flaade, som, 30

Seilere stcerk, lidt efter lidt begyndte at gaae for An-
ker ude ved Albuen. „Det lader til at blive jo leen-

ger jo vcerre, mine gode Herrer," tog v. Braun til

Orde, saasnart de hidkaldte Officerer havde lukket Dy-
ren: „den unge Mand har rybet os en Hemmelighed,
som der ingen Fare var ved, hvis den blot var hans
egen, men ulykkeligviis kjender Heinrich v. Pfeiff den

ogsaa, og man maa vcere forberedt paa, at denne

Nidding deelagtiggjyr Lybekkerne derude i den, for
paa den Maade at gjyre sine Sager gode igjen, hvil-
set de nok kunde trcenge til efter det Nederlag, de

lede her;" og nu fortalte han Officererne, hvad Ar-
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ved havde betroet Kong Hans med Hensyn til Lobet

hiinsides Den, og som denne atter under Tansheds
Lofte havde berettet Heinrich v. Pfeiff. Boe Dide-

richsen blegnede ved at hore disse Ord, men sagde
Intet. „Bil I kaste et Blik herud, hvor Lobet an-

tages at gaae, da vil I indsee, at vi umulig kunne

forhindre dem fra at seile indenfor, saasnart Lobet er

fundet, hvilket det, med Anviisning oin, at det cxi-

sterer, let vil blive af kyndige Somcenv: thi deelS

mener Arved Bentson, at det gaaer langs med Land,

som ogsaa er sandsynligt, og desuden er hele Befcest-
ningen anlagt med udelukkende Hensyn til det be-

kjendte Lob, saa vor Modstandskraft paa den anden

Kant vil vcere for Intet at regne, især hvis en Af-
deling af Flaaden beskjceftiger os i Nord, medens den

anden passerer Syd om. Have I, gode Herrer og

HS. Naades troe Mcend, her noget Naad at give,
saa lad os hore det; thi — som Ordsproget siger —

her ere de dyre." „Det er en fortvivlet Sag, det er

det Hele, jeg kan sige, Hr. Slotshovidsmand, og det

vide vi allerede," svarede Boe Diderichsen og slog sig
for Panden. „Hvis vi ikke kunne finde Lybet og

spoerre det med scenkcde Skibe for Lybekkerne komme,
maae vi vente at see Fjenden i Nakskov: det er min

Mening, og vi maae saaledes snarere raadflaae om,

hvorledes en saadan Ulykke kan tilfyie Byens Borgere
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mindst Skade," bemærkede v. Krog, med Biet ufra-
vendt hceftet paa det Sted, hvor det fljulte Lvb
maatte vcere. „At stoppe Lobet vil nu vcere en Umu-

lighed og kun lette Lybekkerne Sporet, naar vi selv
lede efter det," indvendte Slotshovidsmanden; „mit
Raad er, at lade den «ene Borgerfane, som udgjor
Skytterne, inat saa hemmelig som muligt drage til

Byen, for at den kan dcekke de Vcergclose derinde un-

der den forestaaende Flugt, paa hvilken vi forberede
dem, udspredende, at Slottet kun et Par Dage kan

modstaae Fjendens Overmagts den anden Fane, som
jeg ikke paa nogen Maade kan undvcere her, maa for-
blive hos mig under Statshovidsmand ThpgersAnforsel,
da den forste Stadshpvidsmand under saa farlige For-
hold ikke bor forlade Byen; naar dette er gjort, have
vi kun at imodesee, hvad der vil skee, stole paa Lyk-
ken og haabe, at den forrige SlotShovidsmand har
sine Grunde, hvorfor han tier med sin farlige Hem-
melighed." Med disse Ord hcevede den nye Be-

falingsmand sit Krigsraad, for snarest muligt at nn-

derrette Hr. Krummedige om de sidste Tildragelser
paa Ben og Tingenes sande Stilling, hvorefter det

ene Compagni ifølge Aftale i al Stilhed forlod Ben
midt paa Natten. Skjondt Arved inderlig lcengtes
efter at see sin Moder og sine Born, besluttede han
endnu for det Forste at forblive, hvor han var, deels
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for at modtage sin Hustru og sin Fader, som
han hvert Oieblik imodesaae, deelS for at faae at

vide fra forste Haand, hvad Lhbekkerne vilde foretage
sig imod Befæstningen. Hans Ben, Boe Diderich-
sen, paatog sig at forberede Moderen paa det uventede

Gjensyn.
JmedenS dette forhandledes paa Slottet, ville vi

fee, hvorledes de der forefaldne Begivenheder blcve

optagne ude paa den lhbsie Flaade. Ombord paa det

storste Skib, „Samson", der i Størrelse kunde svare
til en af Nutidens Corvctter paa 30 Kanoner, stod
den lhbsie Borgermester Hermann Falck, samt
Flaadens egentlige Anforer, LandsknLgtcnes udkaarue

Hovding, den berygtede Clans Hermelin, og to

Raadsherrer, foruren flere Lybekkere, hvoriblandt vi

bemcerke Pebersvenden Wenzel, der fulgte med Flaa-
den for at gavne den ved sit Kjendskab til Sted-

forholdene, og saae med Urolighed ind imod Slottet,

som man fra Mastkurven havde iagttaget var bleven

besat af en heel Deel Folk inde fra Land efterat Ud-

sendingcne havde forladt det. Nu drejede det lille

Fartyi, som forte disse Mcend tilbage, omkring Albue-

revet ud i Beltet, hvor det snart ester støbte til hele
Flaaden. Alles Miner opklaredes kjcndcligt, da man

opdagede flere Personer paa Dcekket, hvilket lod Jun-

keren gjcette, at v. Pfeiff alligevel havde holdt Ord
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og Fæstningen meget rigtig capituleret. Men hvor-
ledes kunde da det tililende Mandskab vcere kommen
ind paa Slottet og hvad vilde Fylgen heraf blive —

dette var en Gaade, som de Nhsankomne skulde løse,
om de kunde. Saasnart Claus Hermelin bemærkede,
at en Jolle blev sat ud for at fyre hans Afsendinge
til ham, gav han sine Omgivelser et Vink, at følge
sig ned i Kahytten, sor der at modtage Budstabet
son: det sig burde. Dette lod heller ikke vente længe
paa sig; thi ret som alle de, hvem en saadan ZEre

titkom, havde taget Plads omkring det store Bord
midt i Kahytten, meldte den tjenstgjyrende Officeer,
at de to Afsendinge tilligemed tvende Officerer af
Garnisonen fra Slotspcn og den fyrste Borgermester
i Nakskov attraaede at indlades. Paa et Vink af
Claus Hermelin sprang Dyrene op og de, der havde
begjcert Audients, traadte ind. Officererne lagde en

ligesaa stor Forlegenhed for Dagen, som Gesandternes
Oiue lyste af Glcede; Borgermester Bentsyns Aasyn
ndtrhkte den Smerte, som gnavede paa hans Sind.

„Jeg har den ZEre at tilmelde Eder, æble og mand-

hastige Hr. Hyvidsmand, og velforncmmeBorgermester,"
tog nu David Divesen til Orde og byiede sig dybt
for de Mcend, han henvendte sig til, „at Slotshyvids-
manden paa Engelsborg ifylge afholdt Krigsraad, deels

formedelst Bescetningens Svaghed og deels bevceget
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ved de strcenge Trusler, I paa ærlig Krigsviis ved

os undsagde Bescetningen med, har overgivet Eder

hele Slottet, saaledes som I fordrede det. Til Sit-

kerhed for denne Overeenskomsts Opretholdelse har
han ei alene underskrevet den ham forelagte Capitulation,
men endog sendt tvende af sine fyrste Officerer for
at overbringe den." Et Smiil flyi ved disse Ord

over de Forsamledes Aasyn. „I give mig Capitula-
tionen. Nu, ved Sauct Peder, min hellige Forbeder,"
raabte Hr. Claus Hermelin, da han havde gjennem-
løbet det modtagne Document, „det glceder mig for
Bescetningens egen Skyld, at den har sparet os for
at udgyde dens Blod til sidste Draabe. Vi saae fra
Masten, at en Deel Baade har sat en Skare be-

vcebnede Mcend i Land paa Oen, og troede af den

Grund, at vort venlige Tilbud var bleveu afslaaet, dem

selv til liden Baade, og kunne, da dette ikke er bleveu

Tilfceldet, ikke begribe, hvorledes deune Overgivelse og

hiin Forstcerkning kan staae i Forbindelse med hin-
anden; vide I, gode Herrer, ingen Oplysning at give
derom?" „Ogsaa vi have iagttaget den samme Synder-
lighed," bemcerkede den af Gesandterne, som plciede
at fyre Ordet; „thi ret som vi forlode Oen bleve de

fyrste Baade synlige ved Barnholmen. Ester Borger-
mesterens og de tvende hervcerende Osficeres Formening
er det enten Borgerne fra Nakskov eller ogsaa langt
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sandsynligere en tidligere afsendt Troppeafdeling, som
ved Efterretning om Flaadens Ankomst er ilet ud til

Den. Imidlertid har I jo nu Capitulatiouen i Eders

Vcerge, cedle Herre, og de senere tilkomne Tropper
ville blot foryge Fangernes Tal." „Det er ogsaa
min Mening," svarede Hyvidsmandcn eftertænksomt;
„men for en Sikkerheds Skyld ville vi dog snarest
mulig see at faae en ny Garnison bragt til Den.
Staaer Eders Wrinde i Beryrelse med denne Capitula-
tion?" spurgte han videre og kastede ved disse Ord
et ildevarslende Blik paa Gregers Bentsyn. „Til-
visse gjyr det saa, cedle Hr. Hyvidsmand," svarede
den gamle Mand, idet han frimodigt traadte hen til
Bordet og byiede sig for ham og Forsamlingen; „jeg
var tilsceldigviis paa Slottet i et Familieanliggende,
da Capitulatiouen blev sluttet, og bestemte mig til at

tage med Deputationen ud til Eder sor at forhyre,
hvorledes I er til Sinds mod vor fattige By, og
bede Eder om Skaansel for den, om I skulde vcere

tilbyielig til at udvise Strcenghed." En Stund taug
Claus Hermelin: „I kjender Krigens Vedtcegter, Bor-

germester, og jeg kan kun forbauses over, at I tyr
komme her og tale om Skaansel for en Bh, hvis
menige Borgerskab vitterligt nok aldrig har baaret
Godhed for den frie og mcegtige Rigsstad Lybek, og
fom allersidst med saa megen Pomp modtog dens
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ivrigste Fjende, fordi han med megen Bekostning havde
bygget den Befcestning, som vi nu med et eneste Penne-
stryg har feiet vcek." „Det gjorde mig svarlig ondt, at

vcere Vidne til denne Capitulation," gjensvarede Bor-

germesteren, idet han pegede paa Documcntet, som
Admiralen endnu holdt udfoldet i Haanden, og sygte
med Magt at bekcempe sin indre Bevægelse; „thi, som
I meget rigtig bemcerker, var det kun et Pennestryg,
som bragte en velbefcestet og velforsynet Borg i Eders

Hcender; men langt dybere smerter det mig at for-
nemme, at danste Mcend skulle hyre ilde for at de

have givet deres Konge en hcederlig Modtagelse, da

han gjcestede deres By. Betcenk selv, Herre, hvad I

vilde synes om det, hvis nogen Udlcending gik i Rette

med Lybeks Borgere, fordi de ved given Lejlighed
lagde deres skyldige JErbydighed for Dagen for deres

Ovrighed. Naar I desuden har bebrejdet os, at vi

i Almindelighed ikke have viist Lybekkerne den Ven-

stabelighed, som de under deres Ophold hos os

synes at have gjort Fordring paa, saa vil I ikke

glemme, at den ene Borgermester og to Raadmcend

ere fydte i Eders Stad. Vel veed jeg, at der gives
enkelte danste Byer, hvor hele Ovrigheden bestaaer
udelukkende af Tydskere, men saa gives der ogsaa an-

dre, fljynt faa, hvor blot indfydte danske Borgere
sidde i Raadet, og have altsaa ikke et saadant BeviiS
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paa Velsindethed imod Eders Folk at fremvise som
vi." „Hvad dette angaaer, da har en saadan Grund

slet Intet at sige ligeoverfor de mange Kjendsgjernin-
ger paa ond Villie imod Pebersvendene, som I kalde

dem, hvilke ere komne den hyie Ovrighed i Lhbek for
Lire," gjensvarede Hyvidsmanden kort; „thi det var

alene fordi I vidste, at I hpilig kunde behyve hine
gode Mcends Bistand i Raadet, at I betroede dem

Værdigheder, som hverken have vceret dem til ZEce

eller Fordeel. Jeg kan altsaa Intet gjyre for Eders

Bh, efterdi det allerede for lcenge siden er bestemt i

Hansesalen, at den og mange flere til skal gaae op i

Lncr, og I kan prise Eders gode Lykke, al I i Sikker-

hed for Liv og Lemmer fra Dcekket af mit Skib kan

see paa Odelceggelsen." En mcegtig Allarm fra Dall-
ket forkyndte nu, at Skibet gik for Anker paa Albue

Rhed. „I give Ordre til „Stralsund", som er noget
agter for oö, at han gaacr til Slotsven med de 3

fyrste Bvierter, der styde til ham; jeg antager det

kan blive Geert Bremers, Hennikens og Al-

brecht Kranses." Denne Ordre, som Hyvids-
manden havde henvendt til en af de Officerer, der

stode bag hans Stol, havde forhindret Borgermesteren
fra strax at svare igjen; men saasnart han saae sit
Snit, forsymte han heller ikke Lejligheden. „For
dette Eders Tilbud, som jeg antager er vel meent,
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bevidner jeg Eder min Tak og Hyldest, cedle Hr. Ho-
vidsmand," svarede han; „men saasom jeg har Fa-
milie i Byen, agter jeg at dele dens Farer, ligesom
jeg heller aldrig vil forlade mine Medborgere i den

forestaaende Trcengsels og Gjenvordigheds Tid. I
tillade mig aitsaa at forfoie mig bort med min Sonne-

kone, som ligeledes er fulgt med herud under givet
Leide, saasnart stee kan, efter Eders MandhaftighedS
Belbeleilighed." Borgermesteren havde neppe udtalt

disse Ord, forend en Officeer traadte iud og udbad
Audients for Heinrich v. Pfeisf og Folge. Forsam-
lingen saae paa hinanden med et betydende Smiil;
ElauS Hermelin nikkede venligt og de Anmeldte traadte

ind. Saasnart Alles Blik faldt paa dem, blev det

imidlertid Enhver klart, at mau neppe vilde faae et

godt Budskab at hore. „Hyibaarne Hr. Feltoverste
og ovrige hcederlige Mcend," tog Excommandanten nu

til Orde, efter paa det JErbodigste at have hilset til
alle Sider; „I har faact min Capitulation, men des-

vcerre er I for det Forske gaaet Glip af Fcestningen."
„Hvad for Noget!" skreg Landskneegtenes Hovding og
reiste sig fra sit Scede; „hvem har vovet at bryde
Overgivelsens Bilkaar?" „Hor mig, Hr. Claus Her-
melin, og I vil strax satte det Hele: Nceppe havde
disse gode Mcend, som jeg seer her, forladt Slottet,
for Nakskovs Borgere kom til Oen og forlangte at
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jeg det paa det Bestemteste og lod mine Folk trcrde

ud paa Muren, da det lod til, at man vilde til-

trodse sig Adgang; men medens dette foregik paa den

ene Kant af Befcestningen, var en stcerk Afdeling ved

Forrcedcri af mine egne Folk kommen op i Taarnet,

hvorved al Modstand blev umuliggjort. Eu Deel af

Besveiningen drog ud lned mig og venter paa Pynten

af Ocn at blive afhentet, medens jeg selv og Hr.
Marcus Friderichs foretrak at ile herud som snarest."
En rasende Forbittrelse malede sig i Junkerens An-

sigt, da han hprte denne Forklaring. Aked funklende
Dine og knyttet Nceve vendte han sig pludselig til

Borgermester Gregers Bentssn, der neppe formaaede
at stjule sin hemmelige Glcede: „Og for saadanne

Niddinger og Forrcedcre har I vovet at bede om

Skaansel! Nei, Borgermester, fpr skal „Samson"

synke ned paa Havsens Bund, fpr der skal blive Steen

paa Steen tilbage i det Npverhul, og I, Borger-

mester, kan takke Eders gode Skjcebne, om jeg ikke

lader Eder klynge op endnu inden Solens Nedgang

for at vise Eders skjcendige Medborgere, hvad Lod der

venter dem efter Slottets Indtagelse." „Der ligger
ikke saa stor Magt paa, om jeg lever eller dper,"

svarede Gregers Bentspn uden saa meget som at blegne
ved Claus Hermelins skrcckkelige Trusel; thi jeg har
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nu snart levet saa Icenge, at jeg alligevel maa vcere

forberedt paa min Hedenfart. Far I fort med mig
fom I har talt, dersom I mener, at min Dyd kan
vcere Eder til Baade, og I forresten kan forsvare at

bryde det sikkre Leide, disse Mcend have givet mig
og min Sønnekone i Eders Navn." „Jeg har intet
Leide givet," brummede Junkeren, der allerede havde

tilkcempet sig mere Fatning; „hvad Andre love i mit

Navn, kan jeg ikke svare til." „Dette er Noget, som
jeg ikke vil tvistes med Eder om, Hr. Hyv idsmand,"
svarede den gamle Borgermester lige uforsagt; „men

saa meget veed jeg dog, at en baust Mand vilde holde
sig til Den, der, blot i Tro til at have handlet rig-
tigt, havde givet en Tredjemand Leide i hans Navn;
Leidet vilde han i ethvert Tilfcelde ansee det for en

Lancere for sit Folk at bryde; men jo celdre jeg bli-

ver, desto mere mcerker jeg, at Begreberne om ZEre

og Ret ikke ere ecns paa begge Sider af Dstersyen.
Kun saa meget vil jeg imidlertid endnn sige Eder, at vil

I myrde mig blot for at jage Skrcek i de Mcend, som
jeg nu fyrst hyrer have Fcestningen inde, da vil dette

faa lidt lykkes Eder, at I kun derved gjyr dem

mere standhaftige i at holde ud." „Det er ogsaa
min Mening, Hr. Junker Claus," tog nu Borger-
mester Falck til Orde, „at vi mulig udrette langt
mere ved Mildhed end ved Strcenghed. Ligge længe

il
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for Fæstningen kunne vi jo paa ingen Maade, efter-
som hver Dag er os kostbar, da I veed ligesaa godt

som jeg, at de Danfle ere i Bevcegelse paa alle Kanter,

og at Hr. Krummedige endog her paa Lolland samler
Folk og Skibe imod os. Min Mening er derfor,
oni vi ikke skulde tilbyde Borgerne at staane deres

By, dersom de ville overgive os den Fcestning, som
de rigtignok imod alle Krigslove have bemestret sig

efterat Overgivelsen var skeet. Bel har man i Lybek
bestemt Nakskov til Undergang og Odelceggelse; men

som Forholdene nu ere, ville vi vel siden kunne for-
svare hvad vi gjore." Claus Hermelin grundede lidt.

„Og hvormed vil I saa stille Landsknegtene tilfreds,
son: allerede have declt Huse og Gader i Byen imellem

sig? Har den hvie Ovrighed maaskee Lyst og Leilighed
til at udkjobe Byen af deres Hcender; thi paa anden

Maade give de ikke med det Gode Slip paa et Bytte
der alt underhaanden var lovet dem." Nu kom det

til Borgermesteren at betcenke sig. „Maaskee kunde

jeg her give et Raad, som turde vise sig gavnligt,"
sagde Wenzel Pebersvend og afbryd dermed den al-

mindelige Taushed; „jeg formener ogsaa, at vi

alene med det Gode maae see at faae Borgerne bort,

saa lidet de end have fortjent det; thi om jeg endog
er overbeviist om, at Slottet snart maa capitulere,
saa vil det dog altid tage saa lang Tid, at der Intet
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mere bliver for Flaaden at udrette paa denne Kant

af Riget, og saalcdes kunne Landsknegtcne ikke engang

saae Lcilighed til Plyndring enten paa det ene eller

det andet Sted. Dersom I under disse Omstcendig-
heder lover dem et ligesaa rigt og sikkert Bytte, som
det forventede i Nakskov, troer jeg sikkerlig at de gaae
ind derpaa, og et saadant Bytte ligger lettere og

ncermere ved Haanden, end jeg troer I for Dieblikket
tcenker paa; jeg mener nemlig det rige Halsted Kloster
ved Enden af Fjorden, der ved almindeligt Bande er

dyb nok for vore Skibe, maaflee alene med Und-

ragelse af „Samson". Jeg tør ncesten forsikkre, at

eftersom jeg kjender til Nakflovs Velstand og den

Rigdom, jeg har feet til Skue i hiint Kloster ved

visse Leiligheder, saa staaer Krigsfolket sig vel ved

denne Tuflhandcl." Claus Hermelin stvttede et Dieblik

sin Pande i sin Haand, derpaa kastede han et spyr-
geude Blik paa Borgermesteren, og da han bemcerkede,
at ogsaa han syutes godt om Planen, svarede han
endelig: „Raadet er ikke saa galt, skjpndt det er et

suurt ZEble at bide i, og vi efter den Anviisning
allsaa kunde have gjort et dobbelt Bytte. Lad imidlertid

gaae! Jeg vil ved Siden af den Trusel, at klynge
hver Miand op, hvis de ikke overgipe vor lovlige
Eiendom, Slottet, love dem at skaane deres By, der

ellers skulde vcere bleven hjemssgt af en Ddelceggelse
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imod hvilken Jerichans og Jerusalems kun var Borne-

spil. Ville I atter vende tilbage til Den med dette

Budskab, I gode Herrer, som have paataget Eder

det forste, og derhos tilfoie, at deres Borgermester
og hans qvindelige ©lægtning, som er i vor Magt,
sial blive dem et Vidnesbyrd om, hvorledes det sial
gaae Oldinger og Qvinder i deres By, om de frem-
ture i deres Ondsiab og tvinge os til at spilde
et Par Dage for Slottet. I sagde, at en Deel af
Besætningen venter paa al komme ombord: lad

„Stralsund" besorge det," vedblev han, vendende sig
fra Heinrich v. Pfeiff til en ung Officecr; „men forman
Befalingsmanden til Forsigtighed. Transportsiibene
gaae for Anker her indtil videre." „For disse Mæud

atter drage bort, tillade I mig, Hr. Hovidsmand,
blot en eneste Bemærkning til det, jeg tidligere har
talt," tog Borgermester Gregers Bentson nu atter til

Orde; „det er min Overbeviisning, at hverken onde

eller gode Ord fremme Eders Sag det Mindste hos
Borgerne; thi deels elfle de deres Konge hoit og

dernæst vil de ikke et Dieblik troe Eders Lofter, naar

de hore, hvorledes I bryder Eders Ord til mig:
thi Borgerne vide meget godt, at jeg kun er her for
deres Skyld, imod givet Leide frem og tilbage. De

ville altsaa sætte deres eneste Haab ikke til Eders

Lofter, men til at forsvare Byens Bolværk, Fæst-
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ningen, sacilcenge som muligt, i Haab om hurtig
Undscetning, og den forrige Befalingsmand vil saa-
ledes nok faae at see, at Slottet holder sig lidt

lcengcr, end han ved Underhandlingerne troede kunde

blive Tilfceldet." Der var Noget saa flauende i

Borgermesterens Forklaring, at Alle i deres stille Sind

maatte give ham Ret. „Hvis det kan bidrage til, at

en saa flammelig Mistillid til vor Ordholdenhed
fjernes," bemcerkede endelig Hermann Falck, „anseer

jeg del for bedst, at Borgermesteren og hans Sonne-

kone sendes tilbage til Bhcn igjen; kun overvære den

Forste ikke Forhandlingerne med Borgerskabet, saafremt

han ikke vil raadc det til Capitulation, som er det,

der i Virkelighed tjener Byen bedst." Heinrich v.

Pfeiff kastede et uroligt Blik paa David Divesen,

som nceppe bemcerkede det for han hurtig udbrod: „Jeg
maa dog i Anledning af Borgermesteren og hans Sonne-

kone bemcerke dette, at saasom jeg og den velbaarne Junker

FuchS fandt det christeligt, at Borgermesteren vilde

bede Godt for sin By, tilstodc vi ham ogsaa frit
Leide frem og tilbage, hvorfor det skulde hoilig for-

tryde os, om dette samme Leide blev brudt: derimod

have vi aldeles ingen Forpligtelse mod Kvinden, der

fulgte med, idet Borgermesteren selv og Hr. Heinrich
v. Pfeiff bedst vide og kjende, at Borgermesteren blot

bad om at hnn maatte ledsage ham, uden at han
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med et Ord omtalte noget Leide for hende." Et
Skuldertræk var Claus Hermelins Svar; selv han
fandt denne Forklaring vel meget trukken ved Haaret.
Den gamle Gregers Bentson blev kobberrod af Harme.
..Hvad Magt ligger der vel paa det Qvindemenneskc,"
udbrod endelig Hovidsmanden, „og hvorfor skulle vi

beholde hende, naar Borgermesteren gaaer i Land?
Man vilde dog kun bruge hendes Tilbageholdelse som
en nh Anke over os. Lad dem altsaa folges ad, dog
kun under den Betingelse, den velvise Borgermester
omtalte." Bed at hore disse Ord blev Heinrich v.

Pfeiff bleg som Doden; alle hans Forhaabninger vare

i Bund og Grund odelagte, hvis Borgerne skulde finde
paa at holde sig; kun Spot og Bancere vilde han
hoste og dertil mistede han endog Margrethe. „Hr.
Junker! et Ord i Fortrolighed for I tager Eders

endelige Bestemmelse i en saa vigtig Sag," udbrod
han pludselig. Claus Hermelin gav ham et Vink at

solge sig ind i et tilstodende Gemak. En lang og
dhb Stilhed herskede imidlertid i Forsamlingen; en

uncevnelig Angst tilsnyrede den gamle Borgermesters
Brhst, medens alle de Andre vare i den uroligste
Spcending. Mau anede af Heinrich v. Pfeiffs hcef-
lige Bevcegelse, at noget Ondt foregik, at noget Uven-
tct forestod. Endelig aabnedes Doreu igjen. Clans

Hermelin traadte ind med et glcedestraalende Ansigt,
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fulgt af den endnu ligblege Usling. „I gode Mcend

føre Borgermesteren ombord paa Pinken igjen, hvor
han og Qvinden forblive, og mpde hos mig til et

Krigsraad om to Timer. Der behvves ingen Under-

handling med hine Forrcedere; baadc Nakskov og Hal-
sted Kloster stulle alligevel gaae op i Flammer inden

nogle faa Dage."
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Ottende Capitel.
Gamle Venner

Den næste Dag herskede den største Urolighed og

Angst i den lille Bh Nakskov. Allerede i Dagbrcek-
ningen havde man seet Størstedelen af den fjendtlige
Flaadc med fyielig Vind at ncerme sig Slotsoen;
men det var ikke det Vcerste, thi snart udbredte det

Rygte sig i Byen, at Lybekkerne sygte en anden Vei
ind til dem, og at det ikke vilde vcere Bescetningen
paa „Engelsborg" muligt at forhindre deres Ankomst,
hvis de fandt den. Medens Fruentimmer og Born
opfyldte Gader og Huse med deres fortvivlede Jammer-

skrig, havde Raadct forsamlet den mandlige Deel af
Befolkningen paa Raadhuset, for under denne over-

hcengende Fare at raadflaae med hverandre indbyrdes
om, hvad man vel fluide gribe til under saadanne
flemme Udsigter. Alene forinedelst det Barbari, hvor-
med Krigene dengang fortes, kunde man vcere for-
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visset om, at Byen idetmiudste vilde blive plyndret i

Bund og Grund; men betcrnkte man derhos, at Ly-
bekkerne maatte vcere scerdeles forbittrede paa Bor-

gerne, fordi disse havde tilintetgjort dcres forreederiske
Planer med Hensyn til „Engelsborg", var det endnu

mere at forudsee, at det Allervcerste vilde hcendes
Nakskov, naar den faldt i Fjeudens Hcender. Man

havde allerede talt længe frem og tilbage i Forsam-
lingen, uden at man var kommen paa det Rene med,

hvad man egentlig stulde gribe til, da en kraftig
Stemme udbad sig Tilladelse til at henvende nogle
Ord til den hvie Ovrighed og det menige Borgerskab.
Alles Blik rettede sig hurtigt imod Baggrunden af

Salen, hver den Talende stod. Det var en anseelig
Kæmpeskikkelse, ikla'dt en Dragt, der aabenbart stam-
mede fra en længst forsvunden Tid. Paa Hovedet
bar han en gammel rusten Jernhat, om Livet et bredt

Belte med cn ligesaa bred Kniv; hans venstre Arm

hvilede paa cn langskaftet Stridspxe, som viensynlig
fordrede en Kcempearm, naar den sknlde svinges med

Nytte; hans hvire Haand legede ubevidst med det

lange solvhvide Skjcrg, der bolgede sig langt ned

ad hans Bryst. „Kanontordencn imorges har bragt
mig til Byen," tog han, derpaa til Orde, saasnart der

var indtraadt den nødvendige Taushed, „og naar jeg
nu kommer ukaldet i Eders Forsamling, Borgere af
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Nakskov, saa er det alene fordi en fcelles Fare maa

forene alle gode danske Mcend, uden Hensyn til Stand

og Stilling. Om jeg ellers har forstaaet Eder ret,
saa ere I i største Tvivlraadighed om, hvor I skulle
drage hen med Eders Koner og Born samt ørrige
Eiendele, for at de kunne vcere i fornoden Sikkerhed
for de lybske Rovere, som snart ville komme paa
Sporet efter dem, da jeg horer, at de ikke kunne for-
menes Adgang til Byen. Lad mig nu i denne Sag
sige Eder min Mening. I kjende vel Alle den gamle
Thorkel Steen ude fra Avnede, og vide, at jeg
ikke er saa aldeles ukyndig i Krigshaandvcerket, efterdi
I maaskee nok var hort, at jeg har tumlet mig i

mange Aar imellem fjendtlige Landser og Svcerd, ja
endog blot for at hcevne mig paa Svenskerne, der

borstede os paa Brnnkebjerg, hvor jeg ogsaa fik min
Part meo, drog med hans Naade Kong Hans ind i

Svereig igjen, uagtet jeg dengang var over 60 Aar gam-
mel og saalcdes skulde mene at have faact Nok af den Leg.
diaar jeg altsaa ncevner Eder et Sted, hvor Eders
Familier og Gods, rigtignok ved Eders egen Bistand,
kan vcere i Sikkerhed, saa ville I vel indsee, at jeg
har nogen Kundskab til Krigen og at mit Raad kan
have sin Nytte. I kjende vel Alle Annede Sogn;
men kun Faa eller Ingen af Eder, med Undtagelse
af den unge Mand hist" her pegede han paa Arved
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Bentsyn, som ved Lybekkernes forste Bcvcegclse var

iset til Byen — „vide, hvad Aunede kan veere med

sine Moser og Sumpe i behjertede Mcends Hcender.
Jeg vil ærlig tilstaae Eder, Borgere, at Aunede By,
som kun tæller 5 Gaarde og en Deel Huse, have for

faa Mcend til at forsvare Tilgangen til sig, trods

alle de Forhindringer, Jordsmonnet stiller for Fjcn-
derue; men alligevel ville vi Bynder alene gjore dem hver
Fodsbred stridig. Ville derimod I slutte Eder til

os, saa ere vi ligesaa sikkre som i Hans Raades fa-

steste Borg, og Lybekkerne skulle forgjceves slikke deres

Fingre efter det, som hyrer os til. Jeg lover Eder

en gjcrstevenlig Modtagelse, tappre Hjerter og kraftige
Ncever, om I ville gjyre fcelles Sag ude i Moserne
hes os, og efter det, som jeg tidligere veed om Eder

og har formcerket endnu idag, ville I bringe os en

lignende Tilgift. Synes end vor Magt lille, saa
maae I huske paa, at Enighed og Mod kan gjore en

ringe Magt uovervindelig, hvilket vi Danske f.r ikke

fænge siden til vor styrste Skade erfarede ovre i Dit-

marsken. Men foruden vor egen Sikkerhed er der

endnu Mere, som taler for, al I byr gaae ind paa

min Plan, efterdi vi maaskee kunne opholde Lybekkerue
saalcenge til Hr. Krummedige saaer Tid til at

komme bag paa dem, om de ville forsyge at tvinge
os; men opgive de d.tte,. hvilket jeg rigtignok ikke
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trocr, saa skulle de dog idetmindste tage sig iagt for
at sende Streifpartier langt ud i Sonderherred, saa-
lcenge de ikke have magtet os, da de ikke kan vide,
hvor eller hvor hurtigt Borgerne fra Nakskov og Bon-
derne fra Aunede kunne komme over de enkelte Af-
delinger, og saaledes vil vor Modstand for en stor Deel

ogsaa tjene til dette Herreds Frelse fra fjendtlig Vold.

Lad mig nu vide Eders Mening om dette Forslag, Bor-

gcre, eller lad os hyre, om Nogen kjender et bedre

Raad." En kort Pause paafulgte, hvorefter Holger
Jessen, som tilligemed Boe Diderichsen var

Sjallen i alle Borgernes Foretagender, saaledes tog
til Gjenmcele: „Alt vel overvejet, troer jeg virkelig,
Medborgere, at Ingen kan raade os bedre, end hvad
den gjceve Thorkel Steen, hvem vi Alle kjende som
en hcederlig Mand og berommelig Krigskarl, har fore-
slaaet os. Et Sted skulle vi dog hen alligevel, og
viser det sig siden, at vi ikke kunne holde Lybekkerne
Stangen derude, saa kunne vi jo altid drage videre

fort. Synes I altsaa som jeg, tage vi med Tak

imod det gjorte Tilbud, og love ham, at Aunede Bon-
der for skulle vende Fjenden Ryggen, end nogen af
Borgerne fra Nakskov. For at jeg imidlertid kan see,
om I Alle ere af samme Mening, beder jeg Enhver
at ræffe sin hyire Haand op, hvorefter vi strax ville

lccgge Haand paa Bcerket, for at Lybekkerne ikke skulle
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finde Andet her i Byen end de tomme Huse." Med

hpirostet Bifald rakte den forsamlede Mcengde Hcen-
derne i Beiret, og nu traadte Raadet og Borger-
officererne pieblikkelig sammen for at ordne Flhtnin-
gen. Der blev givet alle Hnnsmpdre ccn Time til

at pakke deres Eiendele sammen, hvorefter de tillige-
med alle Born under 14 Aar uden Persons Anseelse
maatte vandre til Aunede; Tjenestepigerne skulde gaae

tilhaande i Byen, saalcenge som Fjenderne vilde tillade

det, dog fluide de inden Nattens Frembrud vcere hos
deres Madmodre tilligemed de Kostbarheder, som disse
ikke allerede selv havde medtaget og vilde betroe dem.

Nogle Piger bleve udsendte paa Byens Fcclledcr for
at drive alle Koer, Sviin, Faar og „Gedebukke" til

Aunede, medens Andre besorgede alt Fjerkrceet den

samme Bei. Ligeledes begyndte nogle Borgere at

sammentomre eu Flaade i Fjorden, da de tilstede-
vcercnde Vaade ikke vilde vcere tilstrcekkelige til saa-

meget Gods. Da Byen drev en betydelig Avling,

hvortil man paa den Tid brugte langt flere Heste
end nuomstunder, eiede Borgerne et stort Antal Kjore-

toier, om hvis rette Fordeling ved Flytningen der i

Begyndelsen herskede nogen Uenighed. Ved Holger
Jessens og Boe Diderichsens indtrcengende Fore-

stillinger, men endnu mere ved deres og Arveds gode

Exempel blev det endelig afgjort, at Enhver, der eiede
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et Kjyretyi, maatte bringe det fyrste Lces af sit eget
Bohave ned til Udskibningsstedet, hvor Jollerne og
Flaadet skulde tage imod det, hvorefter hver Familie
efter Omgang stulde have et Lces flyttet paa samme
Maade saalcenge der var Noget tilbage, dog saaledes,
at man fyrst stulde befordre de Indbyggere, der for-
medelst Sygdom eller Alderdom ikke kunde gaae;
naar derefter Eiernes fyrste Lces vare bortkjyrte, stulde
man begynde med Baadfyrernes, for at de maatte

vcere saameget beredvilligere til at anvende deres Smaa-

fartyier til det almindelige Bedste, og derncest deres,
som laae paa „Engclsborg". Saasnart dette var be-

stemt og vedtaget, maatte gamle Jokum selvanden
snige sig ud til Slotsyen for at bringe Borgerne disse
Bestemmelser, der kunde berolige dem med Hensyn til
deres Efterladte i Byen, samt tillige overgive Com-
mandanten et vigtigt Brevskab fra Hr. Krummedige,
hvilket en Officeer var ankommen til Byen med just
som han vilde flyde fra Land. Fyr den gamle Jo-
kum var vendt tilbage med veludrettct Sag, vare

allerede 18 Vogne ankomne fra Aunede, propfulde af
Karlfolk, for at hjcelpe til med Flytningen, og da
man nyie holdt over, at Alt foregik med Orden og
ester den strengeste Retfcerdighed, bortflyttede man en

Mcengde Lysyre i utrolig kort Tid. Som et Cu-
riosum kan anfyres, at endog Kyerne sik hver sin
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Bylt Sengeklæder at bcere ud paa Landet. Skjynt
Alle i Grunden vare saare tilfredse med den tagne
Bestemmelse, at forlade Byen og „ligge paa Landet",
som en lystig Murer udtrhkte sig, da hau bad sin gamle
Moder om at sidde op i Borgermesterens egen Stads-

vogn, saa maae vi dog ikke troe, at denne Flytning
flete uden megen Beklagelse og hpie Jammerskrig fra
de fleste Koner og Born. Mcendene vare vel mere

fattede og glcedede sig i Stilhed til, at de dog skulde
dele deres Families Skjcebne, hvordan den saa blev;
men hvo kan alligevel undres over, at en Taare per-
lede i en Familiefaders Bie, naar han overvejede,
at han rimeligviis aldrig vilde faae sit hyggelige lille

Sted mere at sce, eller formaae at bygge et nyt, uden

at komme dybt i Gjceld derfor; thi paa den Tid

tcenkte man ikke paa at hjcelpe hinanden saaledes som
nu, allermindst naar det var en heel Commune, som
gjorde Fordring paa Medlidenhed. Imedens Byens
Borgere flyttede med saa megen Iver, at man ved

Solens Nedgang havde bortfort over Halvdelen af
Losoret til Aunede, hvor det naturligviis for det Forste
laae hulter til bulter ved Strandkanten, havde heller
ikke Lybekkerne vceret ledige med at lodde, uagtet
v. Braun befljpd Baadene saa godt han kunde. Da

Beien imidlertid var temmelig lang, var del tydeligt,
at de endnu ikke havde undersogt mere end de tre

12
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Fjerdedele af Farvandet, og Borgerne kunde saaledcs
gjsre sig Haab om at faae idetmindste endnu een Dag
til at flytte i; men denne Forventning syntes at skulle
slaae feil, efterdi man i Dagbrcekningen saae en heel
Deel Baade, fnlde af bevcebnede Soldater, at styre
ind til Byen, medens det scedvanlige Antal tog fat
paa Lodningen igjcn. Alan troede i Begyndelsen, at

Lybekkerne selv vare blevne opmærksomme paa Flyt-
ningen og derfor spgte at forpurre den; men flere Aar

efter erfarede man imidlertid, at en tydsksindet Bor-

ger, i Haab om at faae sin Gaard frelst fra Ode-

lccggelsen, om Natten havde sendt sin Karl fra Helge-
nces med et Par Ord derom ud til Flaadcn. Saa-

snart denne Diversion bemcerkedes fra Kirketaarnet,
hvorfra man bestandig holdt skarpt Udkig, opstod der

vel en oieblikkelig Forvirring i Byen; men da Boe

Diderichsen meente, at det ankommende Troppeantal
i det H-ieste blot udgjorde et Par hundrede Mand,
svin af de blinkende Spyd at dpmme ikke engang
vare Bvsseskytter alle, befluttcde han sig til at vove

en Dyst med dem. Fprst havde han bestemt at fyre
Fcenniken over til Steenso, men saae snart af Baa-

denes Retning, at det maatte vcere fordeelagtigere at

postere sig paa „Mellemlandet". For en Sikkerheds
Skyld ilede imidlertid Alle, som endnu vare i Nak-

flov, ad Avnede til, paa de Joller ncer, som maatte
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blive ved „Fcergelandet", for i Nydstilscelde at optage
Borgerne, hvis Modstanden skulde blive dem for mceg-
tig. „Ved den hellige Jomfru," hviskede Arved til
Boe Diderichsen, idet han atter lagde sig ned i det

hoie Gins, fra hvilket han med styrste Forsigtighed
havde hcevet Hovedet, „er den fljcendige Wenzel ikke
i den fyrste Baad! Saasandt som jeg har faaet Bys-
sen af Hs. Naade til at beflhtte Bh og Land, saa
stal den Forrceder ikke oftere vise sine Landsmcend ind
til Nakskov, om jeg ellers forstaaer at see ud ad et

Gevcerlyb." Nu kom Baadene et godt Sthkke ncer-

mere. „Tag godt Sigte, Medborgere, hver paa sin
Mand, og hurtig ladt igjen; fyr!" Som om det

kunde vcere eet eneste Skud, rullede den hele Salve
ud sra Den og siog ned i de ncermeste Baade, fra
hvilke der hcevede sig nogle forfærdelige Skrig. „Slut
sammen, stut!" commanderede Boe Diderichsen videre,
idet han kastede sig ned paa Jorden for bedre at see
efter Baadene; „jeg seer, at de ikke have faaet Nok

endnu og tcenke paa at lande. Ret saa, fhr!" — og
atter flhngedes det drcebende Bly ned i Lhbekkernes
teet sammenpakkede Baade. „Forrcederi, vi ere for-
raadte!" lyd det nu som med een Mund fra de for-
reste Rofartyier; „Den er fuld af Soldater — til-

bage, tilbage!" Med disse Ord vendte de fyrste
Baade om; de sidste, som endnu Intet havde lidt,

12



180

vare heller ikke videre lystne efter en Kamp, der hver-
ken bragte dem Wre eller Ford cel, og snart efter saae
de jublende Borgere, hvorledes Lybekkerne atter tyede

tilbage til Flaadcn, uden saa meget som at have los-

net et eneste Skud paa deres Modstandere. Hvor
stort Mandcfaldet var paa Baadene, er aldrig bleven

oplyst; kun saa meget er vist, at enkelte lede forfærde-
ligt, og at Wenzel Pebersvend ikke mere var iblandt

de Levendes Tal. Fra nu af gik Flytningen sin
uforstyrrede Gang, og da Aftenen kom, var Alt det

fjernet fra Byen, som man onskede at medtage, Re-

sten var nedgravet paa forskjellige sikkre Steder; men

Borgerfanen holdt endnu Byen besat, medens Bon-

derne i Aunede byggede Telte for Familierne og for-
resten sorgede saa godt de knude for deres Beqvemme-
ligheder. — Den næste Morgen omtrent Kl. 9 havde
Meget forandret sig ude i Fjorden; alle Skibe laac

seilfcerdige, for paa fprste Vink at benytte den gun-

stige Vind, der kunde fore dem ind til Byen; et

Krigsskib laae allerede i det nye Lob, formodentlig
for at beskytte de udsatte Mcerker, og et Par andre

la ae ude i Bcltet, rimeligviis for at holde Die med

Farvandet der. Endnu var forresten Alt roligt; thi
Krigsraadct ombord paa „Samson" var ikke h«-
vet. Sagen var den, at et Par anseete Officerer
paa Flaaden havde ivret meget imod at seile lcengere
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op ad Fjorden, for idetmindste „Engelsborg" var i

deres Magt, idet de meente, at man let udsatte sig
for at fanges ligesom i en Rottefcelde, medens Chefen,
den ombordvcerende Borgermester samt de ovrige Offi-
cerer ikke ansaae det for videre farligt at foretage en

saadan Seilads. Imidlertid havde man dog lige til

den foregaaende Dag vaklet imellem, om man skulde
sende Flaaden derop, eller blot forsoge Plyndringen
med Baade; men nu havde det aabenbart viist sig,
at man vilde finde Modstand derinde, og de forsigtige
Officerer vare dermed slaaede af Marken, thi som det

altid pleicr at gaae ved en uheldig Affaire, havde den

commauderende Officeer fremstillet den Modstand, de

havde fundet, for langt styrre, end den egentlig var.

Hertil kom ogsaa dette, at alle ombordvcerende Even-

tyrere nok vilde vcere med ved Byttet, og strax tcenkte

at de, der ikke kom med i Baadene, sidenhen kunde

vcere sikkre paa at maatte noies med Levningerne, om

de endda kunde vente at faae dem. Det var altsaa
bleven bestemt, at Flaaden snarest muligt burde lette,

for at gaae ind til Byen, der oieblikkelig skulde be-

scettes, skjcenkes til almindelig Plyndring og derefter
tcendes paa forskjellige Steder i Brand. Saasnart
dette var udfort, vilde man enten med selve Flaaden
eller, om gjorligt var, blot i dens Baade seile op til

Halsted Kloster, som man vilde behandle ligesom den
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ulykkelige By. Saa ofte det var muligt, skulde man

sende Streifcorpser ud for at pdelcegge Landet saameget
som skee kunde paa begge Sider af Fjorden. Af Flaadens
Skibe skulde et afsendes til Lybek med Depescher, to

forblive paa Udkig i Fjordmundingen og to smaae
bevogte Prikkerne i det nye Lob. Man var lige ;

Begreb med at hceve Forsamlingen og hver gaae til

sin Bestemmelse, da den vagthavende Officeer meldte

Chefen fra „den tro Hund," som var det ene af de

Skibe, der laae ude i Beltet, hvor han havde op-
snappet en dansk Baad, hvis Bescetning han med-

bragte. Claus Hermelin gav Selskabet et Vink
om at blive endnu nogle Dieblik, befalede at indlade

Officeren og snart efter traadte denne tilligemed sine
Fanger ind i Kahytten. Det vil nccppe vcere til

Lceserens behagelige Overraskelse at erfare, at disse to

arme Skjelmer vare vore to gamle Bekjendte fra Sax-
kjobing, den kcempeheie Ole og den smaa, men rafte
Jens. Den Fyrste saae paa Forsamlingen med et

Blik, hvori Harme og Trods altfor tydeligt ndtalte

sig, medens den Sidste syntes mere flau end forbittret.
„Min rafte Ncestcommanderendc traf disse to Fyre
ret som de stak ud fra Lolland for at smutte over til

Langeland," tog Officeren til Orde, saasnart han
havde gjengjceldt Junkerens „Velkommen;" „skjont
de maneuvrerede som sande Djcevle og ncer vare
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slupne fra os, fik han dem dog tæt under Land. Siden

overgave de os disse to Brevskaber, efterat vi en Stund

havde hyrt paa al deres Nryvl om at de vare fattige
Fiskere. Jeg troer nok, den lange Kjyter havde holdt
et Par Kjylhalinger ud; men Pogen gav Kjyb, da

han mcerkede det ikke kunde blive til Andet, og viste
os det Sted i Jollen, hvor de ganske snildt havde
fljult Pergamenterne." „Vi ville see, hvad Nht de

indeholde, og derefter vurdere Eders Ncestcomman-
derendes Fortjeneste," svarede Claus Hermelin med et

venligt Smiil; „i ethvert Tilfcelde fortjener hans
Paapassenhed al Roes, og Eders Snildhed, for at

faae Sandheden at vide, vor varmeste Paaskjynnelse."
Det fyrste Brevskab var en Depesche til Hr. Heinrich
v. Pfeiff, hvori Hr. Henrik Krummedige opfordrede
ham til at holde ud som Kongens tro Mand og lovede

ham Undsætning saa hurtig som muligt. Ved at lcese
dette satte Junker Claus et saare betcenkeligt Ansigt
op, der imidlertid snart overstraaledes as et glad
Smiil, da han havde gjennemkiget den anden og vig--
tigste; det var nemlig en indtrcengende Opfordring
fra den danfle Admiral til „Borgermestere og Raad i

Rudkjybing, Svendborg og Faaborg, samt til enhver
tro og retskaffen Underdan og Befalingsmand, som
dette Brevfiab seer og hyrer, at komme Admiralen

tilhjcelp med Alt, hvad fornydent er til Krigshaand-
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vcerket, vcere sig Skibe, Baaben, Ammunition eller

Krigsfolk, saasom den arrige lybske Fjende har lagt
sig udenfor „Engelsborg" ved Nakskov og ikke vil

undlade at tilfpie det ulykkelige Land alskens Skade

og Elendighed, om denne Fcestning indtages, hvis
Befalingsmand han vel har lovet hurtig Undscetning,
men desvcerre mere for at holde hans Mod opreist
end fordi han fortrpster sig til at gjyre dette med den

ringe Styrke, han nu har, medmindre han faaer saa-
dan Hjcelp og Understøttelse fra Rigets andre Dele,
at han kunde vove et og andet Forspg for det fare-
truede Lands Skyld." — „Efter denne Skrivelse er nu

al Frygt forsvunden for at lpbe ind i Fjorden," raabte

Claus Hermelin; „thi i Lobet af en Uge vil Ode-

lccggelscn vcere fuldkommen i flere Miles Omkreds,
og saa kunne vi bagefter overveie, om vi stulle til-

intetgjpre Vcerket herhenne paa Sen, eller ogsaa seile
til Admiralen for at tage alle de Skibe, han imedens

har faaet Samling paa." At dette Sidste var en

tem Trusel, vidste imidlertid alle Lhbekkerne, fordi
Flaaden kun havde Ordre at stjcende og brcende og intet

Angreb paa de danske Skibe „hazardere". „Hvormange
Skibe ligge der vel nu hps Hr. Krummedige?" spurgte
han de Fangne; „hust paa, Folk, at Eders Behandling
er afhceugig af Eders Sanddruhed." Da Jens saae, at

Ole, til hvem Spfirgsmaalet egentlig var rettet, enten
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ikke forstod Junkerens thdske Tale, eller ikke agtede at

svare derpaa, tog han selv Ordet og sagde: „Fire,

fem Stykker, eller saa omtrent." „Husk rigtig ef-
ter!" „Der ligge fem." „Hvor laae Admiralen,
da I forlod ham?" „Imellem Falster og Guldborg-
land i Fjordens Munding." „Ligge der flere Krigs-
skibe omkring ved Kysterne?" „Det veed jeg ikke,
men det er troligt nok." „Hvornaar afsendte Admi-

ralen Eder?" „I Forgaars Nat." „Hvad var Eders

ZErinde?" „Vi skulde forst bringe Slotshovidsmanden
paa Engelsborg, Hr. Heinrich v. Pfeiff, som staaer
der, det ene Brev og derefter see at komme med det

andet til Nudkjobing; lcengere flulde vi ikke." „Hvor-
for bragte I ikke Brevet ud til den nye Hovidsmand
paa Engelsborg?". „Maaflee flnlde vi og have gjort
saa, men Ole meente, at da han ikke lcenger heed Hr.
v. Pfeiff, saa vedkom Brevet ikke ham." Over denne

magelpse Dumhed kunde Claus Hermelin ikke tilbage-
holde et Smiil, medens de Tilstedevcerende brast ud

i en skraldende Latter. „Kunne I ikke have Lyst til

at trcede i Tjeneste hos os, Folk?" begyndte Junke-

ren paany; „vi loune vort Mandskab nok saa godt
som de Danfle." „Jens forklarede Ole, hvorom Ta-

len var, hvorpaa denne svarede med et kort „Nei".
„Min Kammerat synes ikke om Tilbudet," svarede
Jens paa sit gebrokkene Tydfl, „og jeg kan da heller
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ikke sige at have Lyst til at hjcelpe Landsens Fjender, om

Hsvidsmanden ellers ikke vil tage mig det ilde op."
„Naar I foretræffe Fangehullerne i Lybek for et rast
Liv tilsves og en hpi Hyre, saa bliver det Eders Sag og

ikke min," raabte Claus Hermelin vred; „pak Jer nu

op paa Dcekket for det Forste. — Jeg takker baade

Eder og Eders Ncestcommanderendc, miu tappre
Hr. v. Blitzenfeld, for Eders Fangst; det er

vigtige Oplysninger, I har givet os. Eders Ncest-
commandcrende kan gjore sig Haab om hurtig For-
fremmeste, og selv skal I til Belonning have den ZEre

at bringe de opfiskede Brevskaber tilligemed nogle an-

dre fra mig til den hyic Ovrighed udi Lybek, hvor
man heller ikke vil glemme at takke Eder Begge efter
Fortjeneste. Om to Timer kan I afgaae med selve
Fangerne, som det skal glcede mig om I kunde faae
ind i Tjenesten. Vel ere de begge saa dumme som Oxer
og fortjente en Strikke; men den Store er en sand Kcempe
og kan gjore god Nytte ved en Entring. Naar I seile her-
fra, vil I behage at borde den Wismarske Pinke „So-
svalen," hvor Borgermesteren fra Nakskov og hans
Sonnekone have opholdt sig siden deres Fangenskabs
Begyndelse, for ligeledes at tage dein med. Fore-
træffer imidlertid Borgermesteren at gaae til sin By,
da miaa I befale dens Forer, Mauritzs Hollerein at

landscette ham paa Lollands ucermeste Kyst, deels fordi
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han paa en Maade har vort Leide og der desuden

er skcet Forbyn for ham her ombord. Om Qvinden

kan der derimod ikke vcere nogen Tale; jeg har an-

befalet hende til Hr. Heinrich v. PfeiffS Opmcerksvin-
hed, eftersom han kjender hende fra tidligere Dage og

tilmed skal samme Bei. Hils vor kjcere Stad Lybek
fra os Alle, og füg dem derinde, at vi Alle som En

ikkun tcenke paa, hvorledes vi bedst kunne foryge dens

Magt, Rigdom og Herder." Saasnart Capitain v.

Blitzenseld befandt sig paa Dcrkket, befalede han de to

danske Symcend at stige ned i hans Jolle, som to

Mand og en Baadsmand allerede havde Plads i,

hvorpaa han og v. Pfeiff selv toge Seede paa Agter-
toften. „Lad I kun de danske Lomler roe og gjem
EderS Krcefter til bedre Tider," sagde den tydske Skibs-

capitain, der var i det bedste Humyr. Dette lod hans
Folk sig ikke sige to Gange, og snart roede Ole og

Jens omkring imellem de mange lybske Skibe, hvor-
fra man stundom vexlede et lystigt Ord med Hr. v.

Blitzenseld. Omtrent midtvejs imellem Sydspidsen af
Enchyie og Albuens yderste Pynt, dog ncermest denne

laae Pinken, paa hvilken Gregers Ben tsyn og

Margrethe holdtes fangne. Saasnart de vel vare

komne paa Siden, raabte v. Blitzenseld paa Skibs-

chefen, hvem han hilscde som en gammel Bckjeudt, og

bad ham at sende de to Fanger, der tilfceldigviis be-
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fandt sig i Kahytten, ned i Jollen, nien glemte na-

tnrligviis ikke at meddele ham, hvad Claus Hermelin
sårskilt havde bestemt til Bedste for Borgermesteren.
Hyllerem gik strax ned for at fortcelle Fangerne denne

Nyhed; men kom kort efter igjen med den Efterret-
nmg, at Borgermesteren foretrak at fylge med sin
Synnckone. Tilligemed Capitainen vraltede en ryd-

blussende Mandsling op paa Dcekket, hvilken siden
viste sig at vcere en af Lybeks meest formuende Skip-
pere og Fyrer af et af de styrste Transportskibe i

Flaaden. „Min guddommelige Walther v. Blitzen-
feld, velkommen i de danske Farvande! Kom dog op
hos vor brave Ven her ombord og tag til Takke med den

Frokost, jeg har bragt med mig fra „Guldfisken." „Kan
ikke flce, min vårdige Ven!" raabte Capitainen op fra
Jollen; „for det Fyrste skal jeg bringe nogle Fanger
ud paa mit Skib og derncest skal jeg selv lette om

to Timer." „Lad I Fangerne seile deres egen Sy

og kom I tilligemed den fremmede Herre dernede op
til os; Eders Folk kunne I lade gjyre Skibet klar

saalcenge. Jeg har Esters, Rhinskviin, ja I veed ikke

Alt, hvad jeg kan byde Eder og hvad vi kunne stikke
ued i en Timestid, naar vi tygge langsomt." Nu
var baade Capitain v. Blitzenfeld i et ypperligt Lune
den Dag, til at slaae Gjcekken lys og forsmaaede
desuden aldrig et godt Maaltid, naar Lejlighed til-
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bydes; han modtog derfor leende sin gode Vens Ind-

bydelse, gav Baadsmanden de fornydne Ordre og bad

Hr. v. Pfeiff om at følge sig ombord. Under Alt

rette vare Borgermesteren og Margrethe komne op

paa Dcekket. Skjynt Fangenskabet kun havde vceret

kort, havde det dog taget meget paa Begge, deels

fordi de havde manglet enhver Beqvemmellghed om-

bord paa det lille Skib, og derncest fordi det gik dem

til Sjcelen, at de saa skammeligen skulde holdes til-

bage. Det var fyrste Gang efter Mpdet paa Slots-

yen at Margrethe traf sammen med den sorrcederiske
Hyvidsmand, om hvis Forhold til Arved hun og

Faderen vel endnu vare aldeles ubekjendte, men hvis
Skjcendighed alligevel stod hende saa klart sor Die,
at hun blot kastede et eneste Blik, fuld af den dybeste
Foragt, paa ham, da hun fulgte sin Svigerfader
til Jollen. Hr. v. Pfeiff saae efter hende med

et baanligt Smiil, som skulde betyde: „ikke saa
stolt, min knibske Skjynhed, Du kommer nok til

at give Kjyb sidenhen;" nien sagde forresten heller
ikke et Ord. Saasnart Margrethes fyrste Blik til-

fcoldigviis faldt paa den ncermeste Roerkarl, kjendte
hun strax Jens igjen; men hun havde alligevel den

Selvbeherskelse, at skjule hvert Tegn til Overraskelse.
Hun kastede nu et forskende Blik paa Jollens yvrige
Bescetning, blandt hvilke hun ogsaa ligesaa hurtigt
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gjenkjendte lange Ck; mcn opdagede snart at de tre

andre Sofolk vare tydske Matroser. „Det lader, lige-
soni I brcendcr Eder paa Aarerne," raabte Baads-

manden utaalmodig; „træf ud, I Hunde eller jeg
stal svie Skindet af Eders Rygbeen, naar vi komme

ombord." Jollen var nu kommen forbi den sidste
Seiler i Flaaden og havde ncrsten naaet Pynten af
Albuen, hiinsides hvilken „den tro Hund" og endnu

et andet Krigsskib laae paa Brandvagt et Par gode
Kugleskud borte. Med Et hcevede Jens sin Aare i

Beiret og gav Baadsmanden, der tilfceldigviis havde
lagt sin Hue paa sit ene Knce og var indviklet i en

lcerd Samtale med Matrosen ved Siden af sig om

hvad Vinden vilde blive over Middag, et saa voeldigt
Slag i Hovedet med den starpe Kant af Aaren, at

han bevidstlps tumlede tilbage. Nceppe var Slaget
faldet, fyr Ole slog fin kjcempcstore Nceve i Tydfleren
bagved sig, der ligesaa lidt toenkte paa noget Ondt

som Baadsmanden, og kastere ham med den ene Arm

langt ud i Vandet. Den tredie Mand tcenkte ikke

paa Modstand, men faldt paa Knce og bad om Raade.

„Ja, saa spring ud efter de Andre," raabte Ole, idet

han ilede hen i Agterenden af Jollen, og kastede den

livlpse Baadsmand i Vandet. Stymperen raabte, at

han ikke kunde svpmme. „Det bliver din Sag,"
raabte den ubpielige Normand og lagde alt Haand
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paa den Knceleude; men nu var Margrethe kommen

saameget til sin Samling igjen, at hun paa den meest
indtrcengende Maade bvnfaldt Ole om at vise Barm-

hjertighed. Kjcempen rystede uvillig paa Hovedet og

forsikkrede, at Baaden maatte lettes saameget som mu-

ligt. „Jeg holder dog her med Fruen," tog nu ogsaa
Jens til Orde, „og kan heller ikke taale at see Men-

nefler drukne som Hundehvalpe, om det ogsaa er en

Lhbekker; desuden kunne vi jo altid smide ham over-

bord, naar ikke Andet kan vcere." „Saa l«g Dig paa
Maven i Bunden af Baaden," brummede Ole noget

ærgerlig, og Tydskeren, som bedre forstod Kcempens
Tegn end Ord, lod sig ikke dette sige to Gange. Men

denne hele Maneuvre var naturligviis ikke bleven ube-

mcerket af flere Skibe i Flaaden.



192

Niende Capite!.

Paci Liv og Dod.

Äun saa resolute og uforfærdede Mcend, som Ole og

Jens, künde finde paa et saa farligt Fvrspg, som
at bemcegtige sig en Jolle og drcebe et Par Mand

lige for Fjendens Ncese. Et skarpt Skud fra „den
tro Hund," der hurtigt ledsagedes af et andet og et

tredie, underrettede vore Flpgtninge om, at man om-

bord havde bemcerkct Alt, og at de snart vilde blive

forfulgte paa Liv og Dpd. „Kan velvise Bormester
styre og holde ind efter den ncermeste Pynt, saa var

det bedst om jeg hjalp Ole ved Aarerne, for vi ville

snart have en heel Jolleflaade efter os og det vil ikke

staae sig synderlig vel med os Alle indenbords, med

Undtagelse af Hallunken paa Bunden, om man fik en

Baadshage hugget i os." Fvr Jens endnu var fcer-
dig med sin lange Tale, havde Borgermesteren alle-

rede grebet Roerpinden og Jollen Di ind imod det
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Sted, hvor Taars Fcergebro nu ligger. Men heller ikke

Lybekkerne havde vceret sene, og snart saae Ole og Jens en

Chaluppe med 8 Roerkarle i at scette efter dem as alle

Krcefter, medens man fra selve Skibet vedblev at fyre
Skud paa Skud, deels for om muligt at skyde Jollen i

Scenk og deels for at henvende de ncermest liggende Skibes

Opmærksomhed paa de Flygtende. Den sidste Hensigt
lykkedes nn altfor godt; thi snart saae man endnu 3 Far-
tpier scette efter Jollen, hvoraf det ene anfvrtes af H e i n-

rich v. Pfeiff og v. Blitzenfeld selv. Som om

han anede en Ulykke, var nemlig den Fyrste af disse
to Mcend sorbleven paa Dcekket, idet han fulgte den

bortseilende Jolle med et tankefuldt Blik, og nceppe
havde hans skarpe Oie trods Afstanden ladet ham
fatte, hvad der foregik iblandt de Fangne, fyr han
gjorde Anskrig, og snart gyngede han i en lille Cha-
luppe, hvis Mandflab han lovede 100 Mark, om det

maatte lykkes dem at naae og gribe de Flygtende.
„Spring Du hen til Roret, istedctfor Bormesteren,"
sagde Ole til Jens, „og giv Du mig begge Aarerne"
— kncek! der brast hans ene Aaretold og Jollens

Fart standsedes —; „rcek mig din fra Styrbords-
Siden." En—to—tre, og det lille Fartpi fljpd paany
fom en Piil igjennem Vandet. Et heldigt Skud ka-

stede noget Vand over Margrethe. „Det bekymre
Eder ikke, Frue," sagde Jens leende, da Margrethe
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gjorde en uvilkaarlig Bevcegelse; „ncermere komme

deres Kugler os ikke; selv for bedre Folk end de skulde
det skcrte med at træffe oS. Blot vi vare saa let

klar af Jollerne," tilfyiede han med et uroligt Blik,
da han bemcerkede, at Afstanden formindskedes trods

Oles overmenneskelige Anstrengelser. „Det er nu

anden Gang, at I har vovet Livet for at frelse mig,"
udbryd Margrethe og saae med Deeltagelse, hvorledes
Kempen anstrengede sine hderste Krefter. „Anden
Gang, Margrethe," udbryd Borgermesteren forundret,
for hvem der nu gik et Lhs op, da han huskede Mar-

grethes Beskrivelse af sine Redningsmend. „Ja, edle

Herre," svarede hun beveget, „det er de samme Dan-

nemend, som gjorde saa store Manddomsgjerninger i

Saxkjybing." „Er det muligt?" raabte Gregers
Bentsyn, og blev saa greben ved Tanken herom, at

han aldeles glemte den farlige Stilling, hvori de Alle

svevede; „nu da, saasandt den hellige Nicolaus vil

frie os af den store Vaande, hvori vi nu befinde os,
saa skal I ogsaa finde, at jeg er en Mand, der

baade vil og kan paaskjynne saadanne Gjerninger."
„Tak som byder," svarede Jens godmodig; „men vil

I ellers os og Eder selv vel, saa maa I sidde stille
som en Muus, da den mindste Bevcegelse skader os i

Farten. — Endnu eu Kjeude, Du norste Goliath,
og vi naae Land fyr dem, hvor forfcerdeligt de end
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p idske Vandet." „Vor Frue og Sanct Nicolaus
give det!" svarede Borgermesteren andcegtig, „om det
blot skulde vcere for at lynne Eder, I gjceve Danne-
moend, som I fortjene. Men siig mig dog, hvorledes
I kunde faae aftalt, saalcdeS at frelse os; det er mig
endnu aldeles ubegribeligt." — „Jeg boiede blot lidt
til Siden for en Tangdynge, som ligger her ret for-
ud," bemcerkede Jens som Svar paa et sporgendc Blik
fra Ole, der ikke kunde begribe en lille Vending,
Jollen gjorde. — „Ole og jeg bchovc aldrig anden

Raadslagning end et Blik," svarede Jens, idet han
hoflig vendte sig imod Borgermesteren, „og ligesaa
sage vi saae Eder paa Pinkens Dcek, vare vi ogsaa
enige om at frelse Eder, ja jeg troer at vi endog
havde provet derpaa om ogsaa den forrcederiske Slots-
hovidsmand og den tydske Befalingsmand vare blevne
iblandt os, for hvor snart fik vi saa god Leilighed til
at lobe bort i Compagni! Kan I forresten kjende
begge Hallunkerne i Jollen histude? Jeg troer dog, de

dennegang gaae glip af Stegen." Endnu en kort
Tid varede Roeningen, og Jollen lob ind i den lille
Bugt sydost for Landsbyen Taars. Den storste Cha-
luppe og v. Pfciff vare da omtrent 1000 Alen bag-
ude; de to andre endnu noget lcengere. I samme
Oieblik, somJolleu tornede imod Land, havde Ole grebet
Margrethe, som han lpb i. Land med, og for Jens kunde

13
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bære Borgermesteren behjælpelig, var denne sprungen
ud af Jollen med en Hurtighed, som man ikke skulde

have tiltroet hans Druide. Thdskeren forblev ube-

vægelig, hvor han var. Tæt ved Landingsstedet laae

en lille Skov, ved hvis Udkant Ole og Margrethe
ventede paa Jens og Borgermesteren, som hæse-

blæsende kom lobende. „Afsted, afsted ind i det

Tykkeste af Skoven; det er vor eneste Redning, om

ellers nogen er mulig," skreg Jens og kastede et Blik

ud paa Soen, hvor de to forste Chalupper nu ogsaa

feiede ind i den lille Bugt. „Ole, tag Du Bor-

mesteren nnder Armen og lad mig ledsage Fruen,"
vedblev han, idet han uden videre tog Margrethe ved

Haanden og ilede foran med hende. En kort Tid

fortsatte man endnn Lobet og kom snart til Enden

af den lille Skov. Et sagte Raab af Ole bragte
Jens og Margrethe til at standse og see sig om. Lidt

bag ved dem havde den tykke Borgermester kastet sig
aandelos paa en Træbul bag ved en stor Bunke

Hegning, medens Ole i taus Hengivelse i sin Skjæbne

snart saae paa ham og snart ad den Kant, hvorfra
Forfolgerne kunde ventes. „Jeg kan ikke mere,"

stonnede den stakkels Mand; „men frels min Datter

for — Hils min Kone — frels Eder selv — Gud

lonne Eder!" — „Jeg forlader Eder ikke, ædle Herre,"
hulkede Margrethe, „hvad der end stal times mig i
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den næste Stund." „Margrethe, husk paa dine Byrn!"

„De ville alligevel snart vorde moderlyse, om jeg end

undslipper denne Fare," svarede hun; „thi jeg staaer
Dydens Port nærmere end Nogen aner — og efter-
lader jeg dem alligevel ikke en anden Moder i Eders

JEgtefælle? — nei, jeg forlader Eder ikke i denne

Fare." „I hyre ikke paa hendes Ord, I Dannemænd,
men frelse hende, hvis Frelse er mulig." Nogle for-
virrede Raab i deu anden Ende af den lille Skov

underrettede Flygtningene om, at Forfylgerne vare

landede og ledte efter deres Spor. Ole og Jens vex-

lede et Oiekast, og hurtigt som Lynet greb Kæmpen
den svage Qvinde og ilede bort med hende trods hen-
des fortvivlede Raab om at ville blive, „Skulle vi

nu ikke ogsaa see at komme lidt afsted igjen?" sagde
Jens og saae efter de Flygtende med en blandet Fy-
lelse af Glæde og Ledryvelse. „Det vilde kun hjælpe
lidt, min Syn," svarede den gamle Mand; „de Nid-

dinger vilde dog snart indhente os alligevel. Jeg fore-
trækker at blive her, og besværger Dig, at syge Din

egen Sikkerhed; Gud og Sanct Nicolaus lyune Dig
og din gjæve Ven for hvad I alt have gjort for mig!"
Jens stod tvivlraadig: „Var der blot det mindste
Haab!" „Det er endnu ikke reent borte," sagde en hyi
mager Mand med et blegt, koparret og rydskjæget An-

sigt, som til Jen's og Borgermesterens store Over-
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raskelse sprang frem af Hegningen, hvori han var kro-
ben ind; „piil Du afsted efter de Andre og lad mig
og Bormesteren om Resten" Nu løbe Raabene

ganske teet ved dem i Underskoven. „Farvel, Bor-

mester," hvistede Jens, „og gid I maa blive frelst,
om det saa er —" Rosten tabte sig i Krattet. „Kan
I blot orke over til det lille Huns histhcnne foran
Hoien, saa kan jeg maaskee hjcelpe Eder endnu," sagde
den Ubekjendte, idet han spcendte en Bue han havde
med. Borgermesteren, som meente at hans Stilling
ikke kunde blive vaure om end Forsoget mislykkedes,
fulgte simpelthen sin Raadgivers Anviisning og var

snart ude paa aabcn Mark. Hvie Skrig fra Skoven

forkyndte strax den Ulykkelige, at han var seet af alle

sine Forfylgere. Jilsomt fulgte den Ubekjendte ester
ham; men tæt bag ved Borgermesteren vendte han sig
om og sigtede, Staalbuen klang og den ncermeste Ly-
bekker tumlede til Jorden med en Piil i Brystet.
Dette standsede imidlertid ikke Forfolgerne videre; men

alligevel lykkedes det dog Borgermesteren og hans
Forsvarer at komme ind i Huset, hvorfra atter en

Piil susede ud imellem de tydfle Somcend, som snart
omringede det paa alle Sider. I næste Dicblik blev

det stormet; men ret som man var ifcerd med at

sprcenge Doren, brod et Ildhav ud fra Husets Tag
og i et Nu var den lille Bygning aldeles omspcrndt
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af Flammerne. „Den Ild koster mig 600 Mark,
saa vist som jeg hedder v. Blitzenfeld. Kom ud,
Borgermester, og I stal faae Qvarteer. Hvem i alle

Djævles Navn tcendte an uden min Ordre?" „Ester
de Andre, ester de Andre!" raabte v. Pfeiff, som med

den stprste Ligegyldighed stod ved Siden af Ssoffi-
ceren og saae paa Ilden; „havde I ventet 600 Mark
i Losepenge for Borgermesteren, saa giver jeg Eder

den samme Sum, om I fanger mig Qvindemennestet;
hun kan endnu ikke vcere langt borte og Krigsfolk er

her vel ingen af." I det Samme faldt Taget bra-

gende ned i det brændende Hnus. „Kan jeg faae 600

Mark foruden, saa lad Borgermesteren lcenge nok stege;
maastee sparer det ham et Par tusind 2lar i Skjcers-
ilden; frist Mod, Gutter, endnu en halv Miil ind i

Landet og saa et extra Kruus, naar vi komme om-

bord." Atter begyndte Forfslgelsen, medens den sidste
Rest af Huset fortceredes af Luerne.

— „Pst, Jens Aalestanger, hvordan kommer Du

her? Er Lucifer iHoelene paa Dig?" „Mester Thy-
ger!" skreg Jens og var i et Nu ved Siden af sin
Svigerfader in spo; „den forrcederiske Hsvidsmaud
fra Slotssen og en Snees Lybekkere ere lige i Hce-
lene paa mig. De have indebrcendt Gregers Bentsyn
et Stykke herfra og ere nu efter mig og Ole, som
lsber med Ssnnekonen, Gud veed hvor." Saasnart
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Thøger horte v. Pfcisfs Navn, satte han det for-
fcerdcligste Ansigt op, og den halve Snees bevcebnede

Borgere, der laae rundt omkring ham, grebe strax til

deres Hellebarder. „Hvormange er der, sagde Du?"

,.Tys," hviskede Jens, „der er de Fyrste; duk Jer!"

„Han maa vcere stukken ind i Tykningen til Hoire,"
bemærkede den ene as de sorfolgende lybske Somcend

og standsede pustende foran de Skjulte; „jeg saae ham
endnu omtrent her." „Lad os blot lobe endnu hen
til Egene hist," svarede den anden, „jeg troer det er

Enden paa Krattet, saa kunne vi lade de Andre gjeu-
nemsoge det, naar de komme og vi ikke sec mere til

ham der." Forfolgerne fortsatte Lobet. „Hvormange
er der saa, Jenö?" „I det Hoieste en tyve, tredive

Stykker, om de Alle cre fulgte med paa Jagt, hvilket
jeg forresten ikke lroer." „Hor, JcnS," hviskede Tho-
ger, heelt bleg af indvortes Bevcegelse, „om der saa
er ti Tydskere imod een af oS, saa ville vi dog have
fat i Forrcederen v. Pfeiff, der har gjort flere Skurke-

streger, end der er Haar paa hans Hoved, og lykkes
det os blot at slaae ham for Panden, er det lige-
meget om vi Alle skulle bide i Grosset derfor. Men

hor nu, Son, hernede ved Soen ligger Morten Tom-
mermand med 10 andre Borgere; hent mig flux dem

for en Sikkerheds Skyld, og Heinrich v. Pfeiff skal
dingle, som jeg har lovet ham, endnu for Solen
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ganer ned." „Send I heller en af Borgerne der og
lad mig laane hans Socerd faalcenge, for jeg har og-

saa Noget med de Lybske at snakke." Nu saae man

en Skare Lybske med v. Pfeiff og v. Blitzcnfeld i

Spidsen ile over Marken et godt Bysseskud fra dem.

„Flux efter dem, Jens," hviskede Thdger, „eller Du

faaer aldrig min Abelone." „Og jeg fortjener ikke

Abelone, om jeg forlod Eder nu," sagde Jens ligesaa
ivrig; „Herregud, Mester, de ere jo dog kun 16, tall

selv efter." „Ja, men hvormange kommer bag efter,
din Helvedes Kncegt!" raabte Stadscapitainen i com-

plet Vrede; „men ligemeget, Borgere, der sec I Skur-

ken, som har forraadet Nakskov. Enhver maa kuu

tcenke paa ham — enten drcebe ham eller sange ham.
Vor Frue hjcelpe os Alle!" Med disse Ord styrtede
den tappre Capitain frem af sit Skjul lige imod de

Lybske, som under Alt dette vare komne noget forbi
det Sted, hvor de havde ligget, og saaledes vare as-
skaarne Retiraden. Jens, der havde faaet et Svcerd

af den ene Borger, cg de ti andre Borgere fulgte
deres Hyvidsmand med raske Skridt og med Helle-
barderne paa Skuldrene. Saasnart Lybekkerne saae
Fjenden, standsede de strax og den ene begyndte at

pibe i en Flpite; men da de saae, at Borgerne des-

uagtet rykkede lige modigt frem, gjorde de Holdt, og

nu maalte Modstanderne hinandens Krcefter. Sy-
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lilæn bene, tit hvem be Tre, bcr vare lobne foran, hur-
tigt stuttcdc sig, vare ialt 17 Manb, Alle bevæbnede

meb Huggerter og brebe Lixer; hertil kom enbnu be

to Officerer, som havbe Hjelm, Brystharnisk og lange
Sværb. De l0 Borgere vare forsynebe meb lange
Hellcbarber og Sværb, kun Capitainen og Jens mang-

lebe be Forste. Hvab Bchænbigheben angik, ba kunbe

Borgerne tilfælbigviis nok tage bet op med be altib

adrætte Syfolk, forbi v. Braun, bcr havbe beorbrct

Thygcr til Sanbbh, for om muligt at faae noget
Slagteqvæg til Oen, fyrenb Tybskerne tog bet eller

bet blev breven inb i Lanbet, netop havbe befalet ham
at tage be Yngste og raskeste Borgere til bcnne vove-

lige Expebition; lægge vi hertil bisses bebre Vaaben,

forubsat be forstobe at fore bcm, samt bercs rasenbe
Forbiitælse, kunbe Styrken paa begge Siber omtrent

være eens, trobs Lybekkernes styrre Antal. Vel maatte

Borgerne vente, at Baabsmanbspiben kunbe hidkalbe
en bctybclig Forstærkning for bercs Fjenbcr; men bcels

haabcde be at have Affairen afgjort for ben kom, og

bernæst var bet ikke utroligt, at ben samme Pibe kunbe

kalde lO anbre Borgere, som under cn Fændriks An-

fyrsel fouragerede i Sandby, ligesaa hurtigt til Kamp-
pladsen, især da Sandby Kirke blot laae et Par tn-

sind Alen fra det Sted, hvor Bataillon skulde staac.
Der ligger altid noget Imponerende i enhver man-
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dig Optrceden, og dette mcerkedes ogsaa her, idet de

lybske Spfolk slet ikke syntes om den dristige Maade,
hvorpaa Borgerne, skjont ringere i Antal, søgte ind paa
dem. „Fceld Hellebarderne, Borgere fra Nakskov, og

siaae som gode danske Mcend de Mordbrændere ned!"

raabte Mester Thyger, blussende af Jvrighed og

Harme. Endnu en halv Snees Skridt, og Slaget
skulde begynde; men ret som Borgerne vilde styrte sig
ind yaa deres Fjender, gjorde disse pludselig omkring
og spredte sig i vild Flugt over hele Marken, idet de

ad de forskjelllgste Veie sogte tilbage til Baadene: kun

to Mand bleve tilbage, fordi de paa Grund af dercS

Harnisk og stive Stpvler ikke kunde redde sig ved Flug-
ten; det var v. Blitzenfeld og v. Pfeifs. Saasnart
de saae Mandsiabets Flugt, satte de Ryg imod Ryg,
idet de tilsvore hinanden at ville vcerge deres Liv til

sidste Blodsdraabe. „Lad de Uslinger lpbe," befalede
Mester Thpger, „og lad os holde os til Fangsten
her. Overgiv Eder strax paa Naade og Unaade; I

sce, at al Modstand er sorgjceveS." „Er der Mod

og Alands Hjerte i Eder, saa angriber I os Mand

imod Mand," raabte Heinrich v. Pfeifs, som var ble-

ven endnu langt blegere, end han scedvanlig var. „At
vi ikke behpve at give Eder dette Bcviis paa vor

Manddoin, kan I sce as det, at vor Ncervcerelse alene

var nok til at jage mange flere as Eders Folk paa
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Flugten," svarede Thoger; „men forresten have vi kun

kort Tid til Underhandling, og bedre Kjob faaer I

ikke." „Vil I love mig Naade og Frikjybelse imod

gode Penge, vil jeg ikke gjore unyttig Modstand,"
raabte v. Blitzenfeld. „I har indebrcendt vor brave

Borgermester, som kom til Eder under frit Leide, og

I maa lide Eders Lou derfor," svarede den uforsonlige
Thoger. „Det skete aldeles uden min Ordre og mit

Onske, hvilket denne Ofsicecr kan vidne, om I ikke

vil tro en cerlig Krigskarl paa hans Parole." „Skjon t

jeg just ikke har megen Tillid til nogen Tydskers Wr-

lighed, fordi jeg har fundet, at de Allerfleste ere

nogle Skjeelmer og Bedragere, saa vil jeg dog love

Eder Livet, naar det bevises, at I er saa uskyldig i

Borgermesterens jammerlige og skjcendige Dyd, som I

forsikkrer; I afgive derfor frit Eders Bcerge og trcede

hid hen." „Ikke uden min Kammerat faaer samme
Betingelse," vovede endnu v. Blitzenfeld at bemcerke.

„Tag saa til Hellebarderne igjen, Folk," svarede Me-

ster Thoger; „men scc helst til, om I kunne fange de

Skjelmer levende." dleeppe havde Borgerne, som,
flottede paa deres Vaaben, havde vcerct Vidne til

denne Underhandling, atter loftet disse paa Skuldrene

for Hr. v. Blitzenfeld kastede sit dragne Svcerd for
Jodderne af Stadscapitainen og forlod sin ulykkelige
Kammerat, som han dog alligevel ikke kunde frelse.
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„Kast nu Hellebarderne og angrib ham med Sværdene,

Borgere, saa fanger I ham lettere," commandcrcde

Mester Thyger. I det Samme hcevedc sig et heil

Frydeskrig noget borte, og de 10 Borgere med Ole

og Fcendrikken i Spiosen ilede henimod Kammeraterne.

Sagen var den, at Ole var kommen til Sandbh med

Margrethe, og saasnart de dervcerende Borgere sik
Borgermesterens Fare at hyre, bestemte de strax at

ile til deres Capitain, for i Forening med hans Mand-

stab om mulig at befrie Gregers Bentsyn. De tre

forudlobne Lhbekkere havde imidlertid sect dem rykke
nd af Landsbyen og meddeelt deres Kammerater denne

ubehagelige Nyhed, og dette var Aarsagen, hvorfor
Syfolkenc paa en saa ubegribelig Maade gjorde om-

kring for Capitain Thyger og hans Folk. Heinrich
v. Pseiff kunde nu umulig længer vcere blind for
den dydelige Fare, hvori han svcevede, og overtcenktc

han, hvor velbegrundet Borgernes Hcevnlhst var cg

hvor aabcnbar deres rasende Harme imod ham lagde
sig for Dagen, kunde han vente den skrækkeligste Med-

fart, hvis han levende faldt i deres Hcender. Benyt-
tende det Oieblik, da alle de Tilstedeværende saae henad
den Kant, hvorfra Raabet hcevcde sig, satte han i en

Fart sit lange Svcerd ined Heftet imod Jorden, fcr
ligesom Kong Saul at jage sig det op under Bryst-
harnisket og saaledcs uudgaae en forsmcedelig Dyd,
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og dette vilde ogsaa vcere lykkedes ham, hvis ikke han
bavde befundet sig Ansigt til Ansigt ligeoverfor Me-

stcr Thoger. Uden at vende Diet et eneste Minut

fra sin Fodcbyes Dydsfjende, eller bryde sig om

hvormange eller hvem der rykkede imod ham, be-

mærkede han ikke saa sage, hvad Plan Heinrich v.

Pfeifs havde undfanget, for han i eet Spring var inde

paa ham og kastede sig saa voldsomt imod ham, at

han stodte Soldaten et Par Alen bort fra det drcebende
Staal. Men dette var ncer kommen den tappre Ca-

pitain dyrt at staae; , thi soni en Tiger soer Ex-
commandanten ind paa ham med en Daggert i sin
Haand og vilde ganske sikkert have sendt Mester Thoger
til det Land, hvorfra intet Menneske nogensinde er

vendt tilbage, esterdi ogsaa han var falden til

Jorden ved Sammenstodct og, beskjceitiget med at

gribe Modstanderens tabte Svcerd, endnu ikke var

kommen paa Benene, hvis ikke Jens var falden v.

Pfeifs i Armene, og de tililende Borgere havde vristet
ham Vaabenet af Haanden; imidlertid lykkedes det ham
dog forinden at tilfoie Somanden et let Saar i den

venstre Skulder. „Vi maae opgive Fourageringen for
det Forste, indtil vi fte om de Lybfle rykke frem eller

ikke," bemcerkede Capitainen, saasnart han var kommen

paa Benene igjen, hvortil forresten ikke mange Mi-
nutter udfordredes, „og lad os nu marschere hen til
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det fprsle det bedste Tree i Skoven, for at den For-
rceder kan modtage sin velfortjente Straf. Histhenne
boer Syren Saugstjcercr: sagtens er han lybet sin
Lei, men maaskee finde vi nok alligevel et Stykke
Hampereb, om Anders Mnurmestcr og WilladS Maler

ville see ester i Huset; I træffe os nok igjen." De

opfordrede Mcend ilede strax til det betegnede Sted.

„I veed saa ikke, Hpvidsmand," udbryd Fcendrikken, „at

Fjenderne have fanget Bormester Gregers og at

jeg ved Kundskab derom ilede til Eder, for om vi i

Forening skulde see om vi kunde befrie ham endnu."

„Jeg veed det, som er meget vcerre, Feendrik," svarede
Eapitaiuen og rystede bedryvet paa Hovedet, „for I

maae vide, at de blodgjerrige Menuesker have inde-

brcendt ham levende i et lille Huns, som han var

lybet hen i." „Saa skal den tydske Hund ogsaa
dingle ligesaa godt som den anden," skreg en Borger,
og alle de andre, som vare komne med ham fra
Sandby, raabte „Ja" dertil; thi vel havde Borger-
mesteren aldrig veeret rigtig afholdt af det menige
Borgerskab i Nakskov paa Grund af en Myndighed
og Storagtighed, der ikke kunde frakjendes ham, uren

han var nu engang deres Borgermester og var des-

uden stegen meget hyit i deres gode Mening, fordi
han frivillig var gaaet til Flaaden for at bede godt
for Byen. „Det kan jeg dog ikke indrymme Eder
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for det Fyrste," svarede Mester Thyger hastig, „for

han har givet sit Ord paa, at han var aldeles uskyldig
i denne Misgjerning; idetmindste maae vi indhente
ncermere Oplysninger forinden. Men nu afsted, Folk,
for at Retfærdigheden engang kan skee Fyldest med

denne Forrceder." Toget satte sig nu i Marsch til

Skoven, og nceppe vare de komne til det fyrste store
Trce, fyr Mester Thyger standsede, idet han blot be-

mcerkede: „Jeg mener, at dette Trce kan vcere ligesaa
godt som ethvert andet." I det Samme ncermede

sig de udsendte Borgere med et forsvarligt Reb i

Haanden. „At bede Eder om Skaansel, veed jeg vel

ikke vil vcere til nogen Nytte," tog nu Henrich v.

Pfeiff fyrste Gang efter sin Tilfangetagelse til Orde;
„men selv den vcerste Ugjerningsmand under man cu

Prcest til sin Sjcels Frelse, og den vil I ikke ncegte
mig, hvis I ikke ere vcerre end Hedninger." „Dersom
vi havde cn Guds Mand ved Haanden, skulde han
ogsaa komme til Eder," svarede den uforsonlige Stads-

capitain, „skjynt det vilde blive et langt Skriftemaal,
om vi ellers kjenve ret til Eder og Eders Ugjerninger;
kan derimod et ?ater uoster og et Maria hjcelpe
Eder, saa skal der ikke formenes Eder Tid dertil,
fljynt I efter min Mening ikke slipper een Dag tid-

ligere nd af Skjcersilden derfor." „Hvad en Mand

har forbrudt, veed han bedst selv," svarede den Dyds-
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i-omte, der ligesom de fleste Andre i hans Stilling
ncercde et svagt Haab om Frelse lige tit det Sidste,
om Udsigterne dertil end synes aldrig saa fortvivlede;
„men mindst skal I og Nogen her tale om Mis-

gjerninger, naar I staaer i Begreb med at hcenge en

fageslos og vcergelys Mand." Mester Thoger var

scerdig at tabe Ncese og Mund over denne Frcrkhcd.
„At jeg intet Vcerge har, „vil I da vel ikke ncegtc,"
vedblev den Ulykkelige, hvem det Indtryk ikke undgik,
som hans Ord havde frembragt, „og at jeg er styldig
i noget Forrcederi eller anden Misgjerning, som I

bestandig raaber paa, flal forst bevises mig over."

En Stund grundede Mester Thoger; endelig syntes
han at have fattet en Beslutning. „I folge mig Alle
ned til de andre Borgere ved Baadeue," udbrod han
og strax satte hele Troppen sig i Bevcegelse, idet v.

Pfeiff fattede fornyet Haab ved denne lille Udslettelse
og Borgerne indbyrdes mumlede om, at vilde Biester
Thoger ikke hcenge den Skurk, vare de Mcend for selv
at gjore det, hvad det end saa siden skulde koste. Da
man kom til Bandet igjcn, omtrent ligeoverfor den

lille O Beils, motogcs de med en Velkomsthilsen
af de her forsamlede Borgere, hvilken gik over til et

tydeligt Frydeskrig, saasnart de fik deres forhadte
Fjende at see som en fangen Biand. Paa et Vink

af Capitainen gjorde hele Troppen Holdt under et
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hyit Trce, hvorfra man havde Udsigt over den Deel af
Fjorden, hvor Fjendens Skibe vare under Opsejling
til den ulykkelige By. „Jeg seer, at I allerede har
lavet Strikken tilrette," tog han til Orde; „lceg den

nu om den Forrceders Hals og klyng ham op paa
mit fyrste Vink. — I kalder Eder en fagcslys Mand,
og forlanger, at Nakstov Borgere fyrst skulle over-

bevise Eder om Eders Bryde; nu, det stulle vi ogsar
gjyre strax, og det saaledes, at vi kunne forsvare det

for hvem det skal vcere baade her og hisset. Seer

I de Skibe derhenne? De vilde aldrig vcere komne

der, hvis ikke Hs. Naade havde betroet Eder Hemme-
ligheden med det ubekjendte Lyb. Fyrst solgte i Slottet

til Lybekkerne og siden forraadte I oS, da Eders fyrste
Planer stog feil. Vil I have Vidnesbyrd derfor,
saa vil jeg blot minde Eder om den Akand, vi traf
i et af Slottets Fangehuller, da I havde forladt det.

Hvad Skyld I har i Borgermesterens ynkelige Dyd,
maa I selv bedst vide; men derfor dymmes I ikke

her, I har forbrudt Eder nok foruden det, og Eders

Forbrydelser, som I nu har hyrt, ere blevne beviste
tydeligt og klart. I skal derfor dye, Heinrich v. Pfeiff; ja
om det kunde tcenkes, at vi forsamlede Borgere stulde
sidenhen miste Livet for vor Domsceldelse her — I

stulde dog alligevel dye. Er dette ikke ogsaa Eders

Mening, I gode Dannemcend?" En bifaldende Mum-
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len lyd i Forsamlingen. „For at I imidlertid ikke skal
lide Eders velfortjente Straf fpr Eders Forrcederi er

lykkedes," vedblev Stadscapitainen, som ufravendt
havde betragtet sin Mand, „saa skal Livet skjcenkes
Eder indtil den fyrste Seiler af Flaaden lober fra
det af Eder aabenbarede Lob ind i det gamle ved

Barneholm. I tcelle selv Minutterne og anvende dem
til Eders Sjcels Frelse, om I vil eller kan, thi vor

Dom er uigjcnkaldelig; men naar Nakskov iaften
staaer i Flammer, vil det troste Indbyggerne at vide,
at Ildens Skin ogsaa vil falde paa Eders dode Le-
geme her under dette Trce." Atter vilde v. Pfeiff
aabne Munden. „Stille, det forste Ord til os er

Eders sidste!" raabte Capitainen med en tordnende
Stemme, og nn vovede heller ikke v. Blitzenfeld at
aabne sin Mund til Fordeel for den Ulykkelige, som
med stirrende Blik saae efter Seilcrens Fart ude imel-
lem Oerne. I det Samme losnede Skibet et Kanon-
skud, der besvaredes af hvert af de opseilende Skibe,
som var et aftalt Signal at den forste Seiler havde
passeret det farlige Lob og nu befandt sig i det velbe-
kjcndte Farvand. Men for det sidste Skud dronede
fra Flaaden, havde Heinrich v. Pfeiff alt modtaget
fin velfortjente Lon. I Tavshed stode Borgerne endnu
et Oieblik ved det afsjcelede Legeme og stirrede paa
den opseilende Flaade, som efterhaanden styrede ind
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imod Byen. „Hvad der nu skeer, vare vi jo Alle for-
beredte paa, Borgere, og hvad der vit fkee, kunne vi

desvcerre let formode," tog endelig Mester Thvger til

Orde med en alvorlig Rost; „men hvad her er fleet,
kunde Ingen ane, og det vil blive et Glædens Bud-

flab for hver Nakflov Borger. Vi ville nu Allesammen
forsigtigen see os om heuad Taars til, for at faae
Underretning om, hvormange Lhbckkere der egentlig
ere Landede, samt om vi ikke kunne fortsatte vor Rand-

sagning, som HovidSmanden derude befalede os. Jeg
troer, at Du, Jens, og din Kammerat maa see at

bringe den stakkels Qvinde til Aunede over Branders-

lev og Halsted Kloster, efterdi Veien gjennem Nakflov
ikke lcenger kan vcere sikker. I kunne med det Samme

vcere Bud for oS til Borgerne der, hvem I fortcelle
det, som her har tildraget sig, samt hilse fra os Alle, at

vi herude flulle holde ud som gode Dannemcend,
hvilket vi ogsaa forvente af dem derinde. See I ellers

Nogen," tilfviede han efter en lille Betcenkning, „saa
hilse I ogsaa dem og sige, at vi Alle lide vel." Efterat
Mester Thvger endnu havde afsendt nogle Mand

med den fangne v. Blitzenfeld i en Jolle til Den,
skiltes Jens og Ole fra ham og de ovrige Mcend med

nogle varme Haandtrhk, for at ile til Margrethe i

Sandby. Saasnart hun saae dem, spurgte hun med

stor Wngstelighed om Svigerfaderen og lagde dertil



213

en saadan Sindsbevægelse for Dagen, at Ingen vo-

vede at sige hende Sandheden. „Han er desvcerre

borte," svarede Jens og siog Sinene til Jorden ser
denne relative Sandhed; „men den Forrceder til Hein-
rich v. Pfeiff var lpbet for langt efter os og blev

fangen tilligemed hans gode Ven, Offieeren, fom gik
ombord i Pinken for at spise Frokost." „Ja, naar

han endda lever, saa kan Alt endnn blive godt," meente

Margrethe, som ikke anede den skrcekkelige Sandhed,
og begyndte nn med langt ftørre Rolighed at vandre

med sine tvende Ledsagere, som trods al Umage ikke

kunde sinde en Hest at scette hende paa, endsige en

Vogn. Ved deres Bistand ankom hun endelig treet

og mvdig langt ud paa Aftenen til Klosteret, hvor de

alle Tre haabede at finde en gjcestmild Modtagelse for
den Nat, hvorefter de næste Morgen agtede at ile til

Aunede.
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Ciende Eapite!.

Gjensyn.

Halsted Kloster herskede der en forfcerdelig For-
størrelse. Man vil vel mene, at der ikke behøvedes
Meget for at bringe de adstadige og magelige vcerdige
Fcedre nd af Ligevcegtcn; men uden at bencegte Rig-
ligheden heraf, vare de indtrufne Forhold alligevel
flikkede til at forstyrre Hovedet endog paa ganske andre

Mennesker end de, hvem Klosterets Bestyrelse og Nel-

fcrrd var betroet. Fra alle Kanter i det vestlige Lol-

land var man nemlig strommet sammen til det hellige
Fristed, Nogle med deres Liggendefce, Andre med Kone

og Bprn, idet man fast stolede paa, at det aldrig vilde

falde Christne ind at forncerme en saa hellig Bolig,
nagtet man dog i Exempler, hentede andetstedssra,
havde mangfoldige Vidnesbyrd om, at Datidens Kri-

gere, ja endog selve Lybekkerne, ikke havde mindste Re-

spect for nogetsomhelst Kloster eller nogen Kirke, naar
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der var Udsigter til at gjore et rigeligt Bytte. Da
det var umuligt for Klosteret, selv med den bedste
Villie, at modtage Alle, der sogte Ly indenfor dctS

hellige Mure, gjorde man, hvad der under saadanne
Omstcendigheder kunde ventes: alt Guld- og Solvtoi,
samt rede Penge, modtog man med storste Bered-

villighed, saasom enhver Eier lovede Klosteret en rigelig
Anpart, om det maatte lykkes dets Hellighed eller et

og andet Under fra en dervcerende Reliquies eller

Helgens Side at frelse Resten; desuden haabede vel

ogsaa de fromme Fcedre, at Meget vilde gaae i

Skuddermudder, som man kalder det. De ovrige Sager,
saasom kostbare Meubler, Seng- og Gangklcedcr,
modtoge de af de selvsamme Grunde med samme Be-

rcdvillighed, saalcenge der endnu var Plads i Klosteret;
Ovceg, Faar, Sviin og Heste bleve ligeledes ind-

rangerede under Klosterets ovrige fiirbenede Bescetning,
der naturligviis selv skulde slippe for Slagtekniv og
andet Brug, saalcenge det betroede Gods vilde strcekke
til. Hvad Folket angik, som sogte dertil, da fulgte Mun-

kene derimod et ganske andet Princip, idet de kun mod-

toge de fornemste og rigeste Slcegter fra Omegnen,
men lod den mindre ansete og ubemidlede Deel lobe
med nogle Beklagelser, Trosteord og rigelige Vel-

signelser. Slap Halsted Kloster fri for Plyndring,
var det ganske vist, at Munkene vilde i Fremtiden
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tælle disse Dage iblandt deres rigeste og bedste, og
derfor kan man vel begribe, at de fromme Fcedre af
et oprigtigt Hjerte Dag og Nat bade til vor Frue
og alle Helgene om at holde Krigens Rcedslcr borte

fra dereS stille Bolig. Ak, de tcenkte kun lidet paa,
hvad der i Fjendens Raad alt var bestemt med Hensyn
til dem. Det var sildig om Aftenen den 9de August,
den samme Dag, som Begivenhederne vare foregaaede
i Nyrre-Herred, hvilke ere fortalte i foregaaende Ca-

pitel, at vi sinde flere Personer fra Omegnen for-
samlede i Nefectoriet, hvor den hoicervcerdige Prior,
Hr. Aage Svendssen, gav Audieuts i Overvcerelse
as flere Munke, der forresten gik af og til i Klosterets
mange Forretninger. Den „reenlivede" og tykmavede
Prior sad eller rettere laae tilbage i en vel udstoppet
Lceuestol, den folderige Hals ombunden med en skinnende
hvid Dug, samt ved sin hoire Side et temmelig stort
Bord, hvorpaa stod forskjellige kolde, men lcekkre Retter

og forskjellige Confeeturer, en mcegtig Viinkande ikke
at forglemme. At den hoicervcerdige Fader indtog sit
Maaltid paa en saa nscedvanlig Maade, var alene
TidenS Knaphed Skyld i; thi da Hr. Aage behovede
en ü to Timer til hvert Maaltid og i Reglen indtog fire
om Dagen, kan Enhver, som formaaer at multiplicere,
selv indsee, hvor lang Tid Prioren udenfor disse Be-

fljceftigelser havde til Klosterets Raadighed, naar man
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dynerne Kl. 10, sov idetmindste to Timer i Dagens
Lpb og laae i Reglen prcecis Kl. 11 om Aftenen
snorksovende i sin stille Celle. „De hellige Apostle
have ikke havt styrre Besvcerlighed i Christenhedens
første Tider blandt de vilde Hedninger og grumme
Jyder, end jeg i disse Dage," stynnede Prioren og

kastede et fortvivlet Blik op til Messinglysekronen
under Loftet; „vil man nu ogsaa have at vi skulle
huse en Kone i Barusuyd, som maaskee inden næste
Dags Morgen fylder os Klosterets hellige Gange
med et, to, ja maaskee tre, om ikke fire Pattebarns
Skrig og Skraal. Hellige Hieronymus, dette vilde

dog vcere altfor forargeligt! Jeg kan ikke hjcelpe Dig
med HuuSly i denne Henseende, min Syn," svarede
han dcrpaa og dreiede med Myie sit fede Hoved til

den hyire Side, bvor en stakkels Bonde stod i en

foroverbyiet Stilling; „din Ko kan faae Lov at gaae
imellem Klosterets yvrige Qvceg, men din Kone kunne
vi ikke huse. Jeg skal lade en Broder bringe den

hellige Gjertruds Underskjyrt ned til hende; det skaffer
altid en hurtig Forlysning, som Du vel har hyrt,
uaar det modtages i Tro og Idmyghed, samt med

Lyste om en rig Kjendelse til Klosteret sidenhen for
udviist Barmhjertighed, og ligger ovenpaa den Nyd-
lidende sin visse Tid; men tage imod hende, det kunne
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vi ikke, det tyr vi ikke." „Jmorges hørte jeg, at

Ridder Galts Wgtehustru er kommen hid med sine
14 Dages Tvillinger, og desformedelst lod jeg ogsaa
Marine bære til Eder, fordi hun ikke kan taale saa
lang en Reise som en Qvinde, der har vceret over

Senge nogle Dage, som Fru Ebbe Galts." „Det
bliver ved hvad jeg har sagt, min Syn; tak Him-
len, at Du endda kan faae det hellige Uuderskjørt
til Eders Benyttelse, og lad mig nu have Ro til
mine Npdtørftigheder." „Hvor snart faaer I vel Fred,
hellige Fader," bemoerkede den nakskovske Prcest Mor-
ten, som tilligemed de fleste Munke fra Helligaands-
klosteret i Nakskov var tyet til Klosteret med deres

Splv- og Guldkar samt Helgenlevninger, hvilke Klosteret
naturligviis ikke godt kunde undflaae sig for at tage
imod: „sce blot hist hen," hvisiede han, „der kommer

sikkert endnu flere Bønfaldende." Med et Suk, hentet
fra Hjertets dybeste Grund, vendte Prioren sit laskede
Ansigt i den betegnede Retning, hvor hans Blik strax
faldt paa tre Mcend, der omtrent samtidig traadte

ind i Refectoriet; de to surste vare Arved S en tføn
og en hpi Bonde, aldeles lignende T h ork el Steen,
kun paa det rurr, at han var endeel Yngre; den Tredie
var Ole. Bonden, som siden viste sig at vcere hiin
djcerve Thorkcls Søn, traadte dybt bukkende hen for
Prioren, der havde begyndt at gnave paa et Andelaar:



219

„De Aunede Bander og de Borgere fra Nakstov,
son: ere konine derud for at dele Ondt og Godt med

os, sende ved os Eders Hellighed og alle de fromme
Munke den Hilsen, at saasom Ingen kan vide, om

de Lybske, der idag have ankret ude ved Nakskov, ikke

maatte faae i Sinde at hjemsvge dette hellige Sted

med Brand og Plyndring, saaledes som de have sor
Skik andetsteds, ville alle Klosterbeboerne sinde et

Fristed hos os, saalcenge vi kunne forsvare det, om

det maatte behage Eders Hellighed at tage ud til oS."

„Og troer Du, Syn," svarede Prioren, „at vi kunne

vcere sikkrere der end her, hvor saamange hellige Lev-

ninger ville afvende al Krigens. Rcedsel fra dette gud-
indviede Opholdssted, og hvorledes skulde vi tilbringe
Dagene og Ncetterne i Eders Sumpe, vi, som ikke ere

vante til at forlade Klosterets stille Mure, uden naar

en Barmhjertighedsgjerniug kalder os ud i Verdens

Tummel. Vi takke Eder sor Eders gode Villie, som
Sanct Hieronimus lynne med al Lykke og Held i

Eders christelige Modstand mod de fremmede Volds-

mcend; men vi stole paa dem, der ere stcerkere end

menneskelig Magt, og deies Bistand vil nok vise sig
for os at vcere den bedste. Vil I imidlertid modtage
denne arme Bonde og hans nødlidende Qviude, som
ligger her udenfor paa en Baare, saa er allerede

dette en Gud velbehagelig Gjerning." „Baade ham
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og hende, ja enhver danst Mand eller Qvinde, som
ville dele vore Vilkaar, skulle blive modtagne som
Sostre og Brodre," svarede Thorkel Steens Son og

boiede sig igjen. „Du horer nu, hvad denne Danne-

niand siger," tog Prioren hastig til Orde, idet han
lagde Haanden paa den mcegtige Viinkande og vendte

sig om til Bonden, som endnu ikke havde forladt sin
Plads ved Priorens Stel, „og byr berede Dig til at

tage derimod; Koen kan Du, som sagt, lade blive.
— Hvad er dit Wrinde, Son?" vedblev han derpaa
og kastede et Blik paa Ole, som var bleven staaende
ved Dpren, „eller er Du maaskee kommen i Ledtog
med Steen?" „Jeg traf de Mcend ude i Gangen her,
ret som vi Alle gik ind, og har ikke videre med dem

at skaffe," svarede Ole, idet han traadte et Skridt

fra Doren; „jeg kommer blot hid for at bede de hellige
Fccdrc om Huuslh inat for en stakkels Qvinde, der

sidder her udenfor og ikke kan vinde lcenger." „Vi
have ikke Plads, vi have ikke Plads!" streg Prioren
og glemte i sin Jvrighed at tage sig en Slurk; „hellige
Hieronymus, troer jeg ikke, at Alverdens Qvindfolk
vil boe i dette Kloster!" „Hun vil ikke tage Bolig
her," rettede Ole, „thi imorgen ved Daggry ile vi

til Avnede, hvor hendes Slcegt er flygtet hen fra
Nakstov; men Stakkelen kan ikke vandre lcenger,
eftersom hun alt har gaaet en lang Bei idag." Prioren
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havde imidlertid sat Kruset for Munden, og for at

udfylde denne lange Pause, spurgte Arved dceltageudc
hvem Qvinden tilhorte l Nakskov. „Ikke saa ringe
Folk endda," svarede Ole, som var bleven støbt for
Hovedet ved Priorens Afslag, temmelig kort, „saavist
som Borrmester Gregers Bentson —" „Hvem
er hun da, Menneske?" afbrod Arved ham i aandclos

Forventning, skjont hans Eftertanke bnrde have sagt
ham, at Qvinden mindst kunde vaere Margrethe.
„Ih, hun er hans Sonnekone." Men mere horte
Arved ikke, for han med det Udraab: „min Hustru,
min dyrebare Margrethe!" floi ud as Bcerelset.
Denne korte Samtale var imidlertid ikke undgaaet
Priorens Opmcerksomhed, trods hans interessante Be-

fljceftigelse. „Er hun, som Du siger, den velfornemme
Mand Gregers Bentsons ncere Slcegtning, saa maae

vi see at gjore Plads til hende for denne Nat, og

derfor kan Du gaae ud, min Son, at hente hende
herind." „Ellers Tak, hellige Fader," svarede Ole,

lige mut, med Somandcns scedvanlige Ligefremhed,
og vendte sig endnu i Doren om til den tykke Prior:

„thi var det hendes Mand, som nu lob herfra, er

hun forvist allerede kommen i den bedste Havn."
Fulgt af Steen Thorkelscn og Bonden forlod ogsaa
han iilsomt Refectoriet. Saasnart de kom udenfor
til det Sted, hvor Ole havde forladt Jens og Mar-
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grethe, fandt de hende endnu bevidstlss efter den stcrrke
Bevægelse, det uventede Mode med den tilbedte og

for dod ansete Mand havde sat hende i, og denne

Bevidstløshed varede endog saa længe, at det voldte
de Omkringstaaende alvorlig Urolighed. Imidlertid
kom den stakkels Kone alligevel esterhaanden til sig
selv igjcn; men saasnart Steen bemærkede det, bad

han Arved at fjerne sig, indtil hun virkelig var kommen

rigtig til Samling. „Bar det en Drom, en salig
Drom," sukkede den unge Kone, idet hun med sin
sncehvide Haand skjyd det rige Haar bort fra den

brcendende Pande, „o, saa lad mig dpe i den; thi
lykkeligere kan jeg nu ikke mere vorde!" „Dersom I
kan fatte Eder i Eders Glcede, Fru Margrethe,"
sagde derpaa Steen, „saa tor jeg forsikkre Eder, at

den allerhoieste Gud vil forskaffe Eder endnu mange
lykkelige Dage med Eders Wgtemage, som han paa
en saa underfuld Maade har bevaret for Eder." „Men
hvor er han da? Hvor er Du, Arved, Arved!" Og
nu kunde den unge Mand ikke længer forblive fjern
fra sin elskede Hustru; men med det Tilraab: „her
er jeg, min dyrebare Margrethe, for aldrig mere at

forlade Dig," styrtede han hen for hendes Fodder, i

hendes Arme. Ased et nyt Henrykkelsesskrig kastede
den haardt prsvede Kone sig atter i sin Mands ud-

bredte Favn, en Taarestrom styrtede ud af hendes
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Mne, og endnu en lang Tid var det hende umuligt
at fremfpre et eneste forstaaeligt Ord. Da Steen

Thorkelsm havde feet, at al Fare var overstaaet, gik
han atter ind i Klosteret for at forskaffe sig et af dets

Kjoretoier til Margrethe og Bondens syge Kone, og

naturligviis indrommedes dette ham med allerstprste
Beredvillighed. Imidlertid sad Arved paa Trcebcenken
med Margrethes Hoved hvilende ved sit trofaste Hjerte
hanS hoire Haand omsluttet af begge hendes, horende
paa, hvorledes Jens fortalte Undvigelses-Historien.
Det var dennes Hensigt for det Forste at sortie ogsaa
for Arved Faderens jammerlige Endeligt; men da han
kom til det Sted, hvor han havde forladt denne paa

Trcebullen, afbryd han sig selv i Forteellingens Gang,
idet han udraabte med en cergerlig Mine: „Det vil

fortryde mig saalcenge jeg lever, at hverken Ole eller

jeg faldt paa at fortætte Eders Hustru og Fa-
der om Eders Gjenfindelse, som vi Begge me-

get godt vidste, for saa havde hun vceret for-
beredt derpaa for længe siden, og den salig Bor-

mester faaet den Glcede med for han —" Arved blev

saa bleg som et Liig ved at hore disse Ord, men

endnu mere ved at sce den Forvirring, der malte sig i

den brave Jens's Aasyn, da han mcerkede sin Fortalelse.
„Jens," sagde han derpaa med en bevceget Stemme,

„Du har skuffet min Kone, som har sagt mig, at min
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Fader endnu lever som LybekkerneS Fange; der er

hanidet ham en Ulykke." Forst nu lagde Margrethe
Mcerle til, hvad der blev talt; med et Blik paa sin
Mand, den stakkels Jens og den forlegne Ole indsaae
hun, at den Forste kun havde altfor megen Ret.

„Hellige Jomfru," udbrod hun, „fluide da dette salige
Oieblik, hvori jeg har gjenfnndet en tilbedet Wgte-
fcclle, som har vceret anseet for dod, ogsaa have fine
bittre Smerter! Skjul Intet for mig, I brave Ven-

ner; den Styrke, som jeg for lidt siden vilde have
savnet til at hore et Ulykkes Budflab, har denne Stund

givet mig. Taler altfaa kun frit ud og lad os hore
det Vcerste, om det saa er Himlens Villie." „Det er

forste Gang i mit Liv, at jeg har forsnakket mig saa-
ledes," raabte Jens og slog sig nu i storste For-
trydelse for Panden; „men da I nu alligevel veed

det, saa vil jeg heller ikke skjule Ulykken for Eder.

Jeg forlod ham forst, da jeg havde ventet saalcenge,
at jeg selv ncer var bleven fangen, og desuagtet lagde
jeg mig i Ncerheden for at see hvordan det vilde gaae

ham, saa jeg anden Gang var lige ved at falde i

Kloerne paa Lhbekkerne igjen, da de paany begyndte
Jagten. Som jeg forlod ham, krob en Mand ud at

Buskene og lovede at frelse ham, om han kunde, og
jeg saae da lidt efter, hvorledes de lob hen til et lille

Huns; jeg troer, at hans Ledsager meente det cerligt



225

15

nos, for imedens han lob skjod han den ncermeste Thdfler.
De havde »æret et Par Minutter eller saa inde i Huset, da

alle Lybekkerne kom omkring det og" — „saa trak de dem

ud og floge dem begge ihjel," tilfoiede Arved med en mork

Mine, da han mcerkede at Jens standsede i sin Forklaring;
„tal Du kun frit nd, thi jeg lceser allerede den forfcerdelige
Efterretning derom i Eders Aasyn." Jens og Ole saae
tvivlraadige paa hinanden. „Piinte de dem maaskee ifor-
veieu?" spurgte Arved med et lynende Blik, idet han
reiste sig op fra Bcenken, trods Margrethes svage
Modstand. Jens rystede bencegtende paa Hovedet.
„Men, i alle Helgenes Navn, hvad hcendteS der da

den Ulykkelige?" raabte den unge Maud fortvivlet.
„Da Sofolkene en Stund havde staaet om Huset,
saae jeg pludselig at det stod i lys Lue, og det var

ucesten nedbrcendt for jeg maatte lobe derfra." „Inde-
brcendt, indebrcendt!" skreg Arved rasende. „O, det

ligner dem, de Niddinger; men vee Eder, I Skurke,
mit Haandror skal fra idag af træffe endnu bedre,

og mange Lybekkere skal hiin Ugjerning koste Li-

vet." I det Samme lod en langsom Hestetrampen
teet ved dem. „Sanct Oluf og Sanet Cyprian, hvad
er det?" raabte Ole og veg i sin forste Bestyrtelse et

Par Skridt tilbage. „Bormesteren eller hans Gjen-
fcerd — Gud og alle Helgene vcere os naadig!" skreg
Jens i samme velbegrundede Overraskelse. Bed dette
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forunderlige Udraab hcevede Arved og! Margrethe atter

deres Blik i Beiret; men nceppe vare deres Oine faldne
paa en svcer Mand, som ved at see sine gamle Led-

sagere havde holdt sin intet mindre end svcere Hest
an, fyr de Udraab: „Fader, Fader!" „mine elskede
Byrn!" flyi sra den Ene til den Anden, og den

gamle Borgermester laae i sine Byrns Arme ncestcn
fyrend hans svcere Personi endnu havde beryrt Jorden.

Imedens disse Tre under en navnlys Glcede om-

favnede og atter omfavnede hinanden, saae Ole paa

sin hyist overraskede Kammerat med et ganske underligt
Udtryk. „Naa, Jens, det maa jeg lade Dig," udbryd

han endelig, „forstaaer Nogen at spinde en Ende,
saa er det rigtignok Dig; men desuagtet vil jeg dog altid

sige saa meget, at det ikke var ret gjort imod ham og

hende." „Hyr Ole," svarede dcn endnu forstenede
Jens, som uafladelig havde betragtet Gregers Bentsyn,
„enten maa Bormesteren der vcere et Gjenfcerd,
hvilket jeg dog af Alt, hvad han siger og gjyr, ikke

troer er Tilfceldet, eller der ogsaa er skeet et Mirakel,
og det et ganske andet Mirakel, end hvad Sanct

Gjertruds Underfljyrt kan bevirke histhenne, for ei

alene saae jeg Huset brcende, men Du hyrte jo ogsaa
selv, at de tydske Kjeltringer, vi fangede, indrymmede,
at han var indebrcendt." Dette Argument slog Ole,
og Borgermesterens varme Haandtryk maatte der til,
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før han og Jens ret kunde faae sig overbeviste om,
at det ikte var et luftigt Gjenfcerd, men godt dansk
Kjod og Blod, som stod foran dem i Borgermester
Gregers Bentsøns egen fvcere Person. Saasnart det

første Udbrud af deres gjensidige Følelser havde lagt
sig og medens Steen og Arved forberedte Alt til Af-
reisen til Aunede, hvorhen Alle lige meget lceugtes,
forlangte Gregers Bentsøn først at komme op i Klo-
steret sor at tale med Prioren om en yderst vigtig
Sag, Klosteret angaaende. Skjønt den høicervcerdige
Herre allerede havde lagt sine trætte Lemmer til Hvile,
turde hau dog ikke afflaae den begjcerte Samtale,
deels fordi Gregers Bentsøn var en meget auseet
Mand der i Egnen, og derncest fordi man i disse
farlige Tider ikke kunde vide, hvad vigtigt Budskab
man vilde faae. Med et Suk og mange fromme
Hjerteudgydelser stk den høicervcerdige Herre sit vel-
ncerede Legeme atter udenfor Sengens tillokkende Om-
raade og blev snart ved et Par fromme Brødres
tjenstfcerdige Hcender saaledes udstyret, at hau kunde
vralte hen til det Sted, hvor Borgermesteren ventede

ham. „Velkommen tilbage, kjcere Borgermester, fra
Løvens Grube, hvori I styrtede Eder for den arme

Byes Bedste, Eder selv til evindelig Lov og Berøm-
melse," stønnede den tykke Prior, idet han efter megen
Pusten fik sig nedladt i en Lceuestol; „I sige at
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have et vigtigt Budskab til mig, dette hellige Klosters
uveerdige Prior og Forstander, og en Mand som I

pleier ikke at fare med Tant. Siig mig, er det et

godt Bndstab, I bringer; dog, hvad god Efterretning
kan man vel faae i en saa farlig og bedrøvelig Tid."

Den gamle Borgermester fortalte Prioren kort og

godt, hvad han havde hyrt af Lybekkernes Naadslagninger,
samt hvad Medfart Klosteret efter det at dymine havde
at vente. „Sanct Hieronimus og alle Helgene staae
os bi!" raabte Prioren og blev ganske bleg af For-
strcekkelse; „kan man tcenke sig en saadan Ugudelighed!"
„Min Tid er saare knap, hyicervcerdige Herre," vedblev

Gregers Bentsyn; „jeg iler bort sor at bringe mig
selv i Sikkerhed til Aunede, hvor jeg alt har hyrt, at

man ogsaa har tilbudt Eder et Fristed, som I under

disse Omstcendigheder maa betcenke Eder to Gange
paa at forkaste; thi det kan I vcere overbeviist om,

at faae Lybekkerne Tid og Leilighed dertil, vil Stedets

Hellighed ikke afskrcekke dem fra at vise Halsted Kloster
ligesaa ublid Medfart som nogen anden dansk Byg-
ning." Med disse Ord hilsede han cerbydig og forlod
Prioren, som behyvede en Stund for han atter kunde

komme til Sands og Samling igjen. Imedens

Borgermesteren havde denne Samtale med den ulykke-
lige Guds Mand, forefaldt en af et andet Slags
imellem de to gamle Venner, Ole og Jens, udenfor
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Klosterporten. „Det er nu det, vi skulde tale om,

JenS, hvad vi skulle gjpre: om vi flal folge med

disse Mcend til Aunede eller vende tilbage til Hr.
Krumme dige og Flaaden." Var Prioren fpr
blevcn forflrcekket ved Borgermesterens Ord, blev den

gode Jens ikke mindre forlegen ved hans Vens

Spprgsmaal. „Jeg mener, at vi allerfprst maae

bringe Folkene til Aunede, for ligge Lhbckkerne ved

Nakskov, kunde de vcere ncesvisv nok til at sende
Folk op ad Fjorden, og Bormesteren og den unge
Ovinde burde dog nu komme i Sikkerhed efter Alt,
hvad de have gjennemgaaet." „Men, naar vi nu

have fulgt dem didhen, hvad skulle vi saa?" „Det
kunne vi jo altid tales ncermere ved om, Ole, lad

hver Dag have sin Plage; men faaer jeg ellers Noget
at sige, saa mener jeg, at vi kunne gjpre nok saamegen
Nytte ved at hjcelpe Folkene derude, som ved at rende

Landet rundt for at finde Flaaden, som maaskee tilsidst
ikke engang kommer i Kast med de Lybske." „Ja,
lad nu det vcere godt, Du smaa Jens," svarede Ole

og purrede sig i Haaret, imedens han saae ned paa

ham med et luunt Blik; „men var saavist Mester
Thpgers Datter ude paa Flaaden, satte vi nok

Cours efter den, istedetfor at splge i Bormesterens
Kjplvand inat." Og dermed var den Snak forbi.
Saasnart Gregers Bentspn var kommen ned fra
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Prioren, satte hele Selskabet sig i Bevcegelse til

Aunede; men imedens det saaledes vandrer videre,
skulle vi meddele vore gunstige Lcesere, hvorledes Borger-
mesteren var bleven frelst, saaledes som han selv
senere sortalte det for sine lyttende Tilhørere. Det

Sidste, vi saae til Borgermesteren paa sin Flugt for
de Lybske, var, da han vel var sluppen ind i det lille

Huus. I et Nu havde Ledsageren laaset Dvren, spcendt
sin Bue og budet Gregers Bentson at skyde ud paa
de Lybske, naar de ncermede sig Indgangen; derefter
sprang han hen til Arnestedet og slog Ild. Nu skjyd

' Borgermesteren. Den Ubekjendte kastede et Blik ud

af et andet Glughul — „At kunne feile med den Bue"
brummede han; derpaa holdt han den flammende Ild

op under Straataget — Loft manglede i Hytten —

og i samme Bieblik stod Huset i lys Lue. Ved det

første Blik herpaa, sprang Eieren hen til et As-
lukke, hvor hen han pieblikkelig kaldte Borgermesteren,
som ved Lybekkernes Larmen udenfor og Flammernes
Bragen hverken vidste ud eller ind. „Hurtig her-
ind, hvis Eders Liv er Eder kjcert," hviskede han,
idet han pegede paa et Hul i Jorden, som en Steen,
han havde fludt til Side, hidtil havde skjult. Nu

begyndte Borgermesteren at begribe Tingen, og saa
hurtigt som det var hans svcere Corpus muligt fulgte
han Anviisningen. Gangen, han kom ind i, var en
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af de lange Gange, som førte ind til en Kcempe-
begravelse; men da disse Veie, som beljendt, ere meget
sncevre og Borgermesteren var overmaade dryi, var

han nceppe kravlet ret lcenge, fyr han blev siddende
ligesom en Muldvarp i den underjordifle Sax. „As-
sted, for Djcevlen og Sanct Hubert!" raabte hans
Frelser til ham bag ved. „Jeg kan ikke," stormede
den ulykkelige Borgermester; „Hullet er altfor sncevert
for mig." „Drei Eder om, drei Eder om, Mand,
og prov saa igjen; for en Guds Dyd, skal min Bag-
deel brcendes op, fordi I ikke kan faae Eders med

Eder!" Den ulykkelige Borgermester, som i Ordets

egentlige Forstand var ret kommen i Knibe, gjorde
som der var budet ham, men Alt omsonst, skjont han
arbeidede saa Sveden strømmede ned ad hans Pande.
Endelig folie han et kraftigt Stod bag paa sig, et

Brol — og den svcere Mand trillede ind i den store
Kcempebegravelse, der var rummelig nok for 10 som
ham. „Ja, ind kom jeg," stonnede den stakkels Bor-

germester, idet han i Bcelmorket sylte paa sig overalt

for at faae at vide, hvormange Klceder han endnu

havde paa sig, samt hvordan det stod til med Skin-

det paa hans Hoftebeen og Overarme; „men Gud og

alle Helgene see til hvorledes jeg kommer ud igjen."
„Jeg venter, at det nok vil gaae meget bedre," lyd
nu hans Ledsagers Stemme ved Siden as ham; „i
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særste Tilfælde kan I blive gravet ud som en halv-
aars Ræveunge, med mindre I skulde foretrække at

svelle herinde saalænge indtil I uden Moie kan krybe
herfra. I maa undskylde," vedblev han cfterat have
leet saa smaat ved sig selv, „at jeg ikke slaaer Ild; thi
som disse hungrige Ulve endnu have Næsen lige ved

os, kunde det være, at de vilde skimte Ilden igjennem
mit lille Kighul og saa havde I Intet vundet ved
Eders Trængsel." „Gjpr Du som Du vil, min Spn,
mit Liv er i din Haand, og ene Dig skylder jeg Fri-
hed og maaskee Mere cnd det, om jeg ellers slipper
vel fra det Hele; men Du stal heller ikke finde Gre-
gers Bcntspn ustjpnsom, det tpr Du være forvisset
om." Da hans Redningsmand ikke svarede, vendte

Borgermesteren sig om og fplte for sig med begge
Hænder. „Her er jeg, vil I mig Noget," svarede
hans Ven og stpdte i Mprket sit Hoved imod Bor-
germesterens tykke Mave; „jeg var blot kenne ved

Indgangen for at see mig om. Huset er uedbrændt
og Tydskerne cre væk, og Alt saaledes i sin Orden."
„Gud og Sanet Nicolaus være lovet!" raabte Bor-
germesteren, idet han flog begge Hænder imod sine
Knæ, som han sad der paa det bare Gulv; „din Hytte
bygger jeg op for Dig, min Spn, saaledes som Du
selv vil forlange det, og saa kan Du endda vælge,
hvad enten Du vil have Dig en aarlig Tærepeuge,
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eller en kjon lille Sum eengang for alle." Imidlertid

havde den Ubekjendte tcendt en Fyrrcpiud, som kastede
sit sparsomme Lys omkring i Gravkammeret. „Hvis
jeg hver Dag fangede saadant Vildt, saa vilde jeg
snart blive en velholden Diand," sagde den Ubekjendte
smaaleende igjen; „naa, bygger I mig Huset op, kan

Z forresten give mig, hvad I vil, og synes I det er

Rok, ar sætte mig en ny Rpn paa det gamle
Sted, er jeg cgsaa tilfreds med det. Men det skal
I dog vide, Bormester, at I for saavidt kan takke

Eder selv fer EderS Frelse, fordi det var Eders

kjonue Ord til Eders Slevgtning og de to Karlfolk,
som rorte op i mit Hjerte, der ellers ikke saa let

kommer af Lave, saa at jeg ikke kunde bringe det over

mit Sind at rende bort fra Eder ligesom de Andre;
thi bort maatte jeg, fordi de Lybske nok havde
raget op i Ovasset, saasnart de havde sundet
Eder igjen." Imidlertid havde Gregers Beutson seet
sig om i Gravkammeret saa godt det lod sig gjore,
hvorpaa han blev ganske benauet om Hjertet. „Naar
I seer disse deilige Dyreskind og disse stolte Takker

og Rceve-, Odder- og Maarpelsene, saa behover jeg
ikke at sige Eder hvem jeg er," bemcerkede hans Rednings-
maud som Svar paa Borgermesterens overraskede Blik,
„for jeg er hverken meer eller mindre end det, Herremcen-
dene kalde en Vildttyv, og her staaer I udi mit Forraads-
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kammer, som endnu ingen menneskelig Fod har be-
traadt uden min, siden den Tid man bar den lange
Kncegt herind, som jeg puttede ned just der, hvor I
sidder" (Borgermesteren rykkede sig uvilkaarlig), „og
nu kan I. om I vil, fælge min Hemmelighed til Lave
Grim herhenne, der over ti Gange har vceret mig
paa Sporet og fire Gange gjennemsnuset min Hytte
og stedse faaet en lang Ncese." „Det vcere langt fra
mig at begaae et saadant Forrcederi imod Dig — for
jeg vil kalde det et Forrcederi," sagde den skikkelige
Borgermester ivrig; „naa, saa er Du maaskee den be-

kjendte Christen Vildttyv i Nyrre-Herred, der kun
gaaer ud om Natten, aldrig kommer til nogen men-

neskclig Bolig og om hvem man fortceller saamange
forunderlige Historier, at Du vilde vcere bleven brcendt
for lcenge siden som en Hex, om Du havde vceret et

Qvindfolk? Jeg er nu dobbelt forpligtet til at gjyre
vel imod Dig, at Du ikke lcenger skal nydes til at fort-
sætte denne ugudelige Leveviis, som dog tidlig eller seent
vil ende med et Hampereeb i det fyrste det bedste Trce."
„Dersom I ikke kan give mig et stort Gods med en prcegtig
Vildtbane, troer jeg, at al Verdens Velgjerning vil
vcere spildt paa mig alligevel," svarede Vildttyven og
rystede alvorsfuld paa Hovedet, „og endda vilde det
vcere uvist, om jeg ikke alligevel forgreb mig paa Na-
boens Vildt, naar jeg engang traf paa en stor Buk.



235

Hvad jeg fortjener ved min Virksomhed er ikke saa
meget, at jeg jo kunde indvinde mere paa anden

Maade; thi af det meste Vildt maa jeg lade det bedste
Kjvd ligge for Rceve og Ravne, og Skipperne ved

Kysten give mig aldrig det for Skind og Takker, som
de ere vcerd, men alligevel har jeg ingen Ro paa

mig; en Uge kan gaae hen, saa maa jeg ud igjen
«ster Bildt, om det saa kun er en lumpen Mark, at

jeg kommer hjem med, og dog blev min Farfader og

min Broder hcengte paa Skovens Green for meget
mindre ovre paa Falster, og min Fader fik sine Dine

saaledes udstingede af Lehnsmandcn paa Aalholms
Slot, at han dvde 4 Uger efter i Galenskab og de

frygteligste Smerter." Borgermesteren saae med op-

rigtig Bedrøvelse paa den forunderlige Mand, der stod
foran ham; et saa lidenflabeligt Mennefle var det

umuligt at indgyde Fornuft. „Ja, jeg kunde fortcelle
Eder meget cm mine natlige Farter, Bormester,"
vedblev han efter en lille Stund; „men det vilde

hverken I eller jeg have godt af. Min Skjcebue er

afgjort; thi uagtet jeg har mange flere gode Venner,
end Rogen tænfer paa, saa kan dog mine starpe Sandscr
blive skuffede, mine forsigtigste Forholdsregler vorde

omgaaede; men aldrig skal alligevel nogen Strikke

komme om denne Hals, eller nogen Tollekniv grave

sig ind i disse Dienhuller, saalcenge jeg lever og aan-
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der, det tyr I lide fast paa. Mit Huus faaer jeg
vel ogsaa opbygget igjen og mit daglige Brpd kan I
nok begribe at jeg ikke savner; men vil I alligevel
gjpre Godt imod den arme Vildttyv, saa tag Eder af
hans lille Datter, hvis Fpdscl kostede Moderen Livet,
og som jeg har sat nd hos Bodil Skrceders i Gurre-
by, da jeg forlod Nhsted-Egnen og drog hidhen, for
naar jeg er borte, staaer hun ganske ene i Verden, og
kanskeesig er min Skjcebne afgjort for hun selv kan
spge sit Brod." „Hun skal komme til Mit, Christen,
saasnart jeg selv faaer Fod under eget Bord igjen," raabte
den brave Borgermester, inderlig bevceget, „det lover
jeg Dig her ved Sanct Nicolaus, min og Nakskovs
hellige Skytspatron, og jeg skal omgaaeS Barnet som
jeg kan forsvare det, hvad enten det gaaer Dig som
jeg frygter og Du fagtens maa vente, eller ikke. Vil
Du desuden selv modtage noget Godt af min Haand,
da skal Dn aldrig faae Afslag, hvor ofte Du end vil
komme til mig dcsangaaende; men jeg vil dog sige
Dig saa meget, Christen, at jeg gav Dig det med

storre Glcede, hvis Du slog om fra Din Fordcervelses
Vei." „Tal ikke til mig derom, cedle Herre," raabte
Bildtskytten saaledes bevceget, som han maaskee i mange
Aar ikke fpr havde vceret; „kunde min blinde Faders
afsindige Skrig ikke fpre mig bort fra min farlige
Livsvandel, saa kan Alverdens Forestillinger Intet ud-
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rette. Om Morgenen, som han havde udaandet om

Natten, rev jeg Strcengen fra min trofaste Bue og
der hengik to Maaneder fpr Djcevlen atter fik Magt
over mig. Men lad os nu ikke mere tale om en Ting,
som ikke kan blive anderledes for aldrig det. Gud og
Sanct Hubert lpune Eder for hvad I har lovet! Mig
seer I herefter ikke oftere, end I har seet mig fpr;
men i de mprke Aftener vil jeg dog alligevel vove

mig hen til Eders Vinduer, for om muligt at faae
Skyggen at see af min Signe og hendes Velgjprer.
Jeg vil nu liste mig ud," tilfprcde han esteren lille Pause,
„for at see hvorvidt Alt er sikkert for de Lybske; forhold
Eder blot rolig til I seer mig igjen, hvilket I nok gjpr ret

snart, da man fanger snarere 10 Oddere Paa eengang, fpr
man faaerFingre paa mig." Det varede heller ikke over to

Timer, fpr han atter var tilbage hos sin Gjcest, der slet
ikke splte sig vel ved sin Eensomhed og desuden lceng-
tes meget efter at forenes med Margrethe igjen, som
han vel kunde tcenke sig var i stor Angest for hans
Skyld. Ved sin Ankomst var Vildttyven aabenbar i

bedste Lune, hvilket forresten meget let lader sig for-
klare, deels af den indre Tilfredshed, som ethvert ikke

aldeles fordcervet Mennefle fpler, naar det har ud-

rettet en eller anden god Gjerning, og deels ved Tan-

ken om, at hans Datter nu var sorsprget for sin Livs-

tir. „Ho ho ho," sagde han smaaleende, saasnari
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han netop havde faaet Hovedet indenfor i Grav-
kammeret, „jeg mpdte to af Lave Grims Skytter hist-
oppe og havde ncer givet dem Anviisning paa Eder

her, som I sidder i Hullet imellem lutter Skind og
Takker; sikke Loier, om Bormesteren i Nakskov, og
det endda den forste Bormester, blev hcengt som en

Vildttyv!" Gregers Bentson fandt slet ikke Behag i
denne Spas; men meente dog at maatte holde gode
Miner til slet Spil. „Her er ingen flere Lybekkere
at finde mere i Nprre-Herred," vedblev Vildttyven, idet
han puslede med en lille Pakke, „og man vil sige, at
Eders Borgere have allerede banket dem dygtig henne
ved Kirken i Sandby. See, her er noget Brpd og
Suul fra en gammel Ven af Eder, Erik Skafte,
noget herfra, og skal jeg derhos sige, at hanS ene Karl
nok skal fore Eder hvorhen I vil, og det er en stor
Tjeneste, som Erik Skafte her viser Eder, at I veed

det, fordi Alle i disse Dage have Brug nok for Bcester
og Folk desforuden, Naa, spiis kun trostig, Bormester;
en Bederyg er ikke Vildt, og her har I Bl i denne

Bimpel, for jeg tcenkte strax, at I nok kunde trcenge
til Noget, og det er ikke sagt, at I idag atter faaer
Kindbenene paa Gang." Den gode Borgermester tog
sat paa Maden som en brav Karl, og da Christen
saae det, gjorde ogsaa han paa sin Side god Besked.
„Jeg seer, at I nu er scerdig," tog endelig Vildttyven
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til Orde, „og da I sagtens ikke har Lyst til at blive

her lcenger end nydvendigt er, saa vil jeg nu raade

Eder, at krybe saameget som muligt ud paa Siden,
saa gaaer det nok, iscer naar jeg hjcelper ester. „Ak,
Christen," sagde den brave Borgermester, „gid Du vilde

lægge din farlige Handel af; Du vilde glcede mig
mangfoldig dermed." „Hvad kan det nytte, jeg lovede

det, naar jeg alligevel ikke kunde holde det," svarede
Vildttyven alvorlig; „lad det vcere min Sag, Herre.
Men kan det glcede Eders cerlige Hjerte, vil jeg love

Eder, ikke at skyde saameget Vildt som en Skovmuus

saalcenge her ere Lybekkere at jage en Piil i Brystet
paa; det er altid Noget, mener jeg." Med disse Ord

kryb Christen ud, og snart stod ogsaa Borgermesteren
igjen i den frie Luft. „Der seer I Erik Skaftes
Skorsteen henne," fagde Vildttyven, „for mit Selskab
er, ikke fiint nok for Eder; gaae I trostig derhen, og
Sanct Hubert vcere med Eder!" Endnu engang tryk-
kede de hinandens Hcender og Borgermesteren sorlod
sin forunderlige Vcert, der imidlertid ikke flap ham af
Die, fyr han saae ham tæt udenfor Gaarden. Som

Christen havde sagt, holdt to Heste i Gaarden til

Borgermesterens Afbenyttelse; men forresten var Alt

ogsaa her i den styrste Forvirring paa Grund af Ly-
bekkernes Landgang, hvilke ved Afreisen havde tcendt

Taars By i Brand, for at hcevne sig over Tabet ved



Sandbh Kirke. Men den største Glcede var Gregers
Bentson forbeholdt der, idet Erik Skafte, da Borger-
mesteren bvd Farvel, sendte Hilsen med til Svnnen

og Begges Qvinder. Borgermesterens glade Over-

raskelse, ved at hyre at hans Svn levede og var i

fuld Virksomhed for sin Fydebhes Vel, kan lettere
tcenkes end beskrives, og Alle ville indsee, at han nu

higede tidobbelt efter at famleS med sine Kjcere, hvilket
som bekjendt endog skete lidt før han selv havde ventet.
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Ellevte Capitel.

Avnede.

Der er kun faa Steder i Danmark, hvor Jords-
monnet er undergaaet saa store og kjendelige Foran-
dringer, som i det lille Aunede Sogn. Paa den Tid,
hvori vor Fortcelling foregaaer, udgjorde det 4 store
og flere mindre Der, der adstiltes fra hinanden ved

brede Vandlob, som paa de fleste Steder havde blod
Bund og desuden hist og her vare bevoxede rned Ror

og Sivstrcekninger. Imod Best begrcendsedes Sognet
af den brede Fjord, som dengang strakte sig saa langt
forbi Halsted, at Sagnet vil sige, at man ei alene

kunde seile lige til Besterborg So, men i celdre Tider

endog lige ud i Havet forbi Drebhgaarden. Bel var

denne Fjord seilbar endog for en Krigsstande; men

allerede da var Vandet saa lavt paa begge dens Bred-
der og Bunden i Reglen saa blod, at en Landgang
maatte have sine store Besværligheder, naar den modte

16
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nogen Modstand. Imod Nord begrcendsedes Sog-
net af de vidtløftige Mosestrøg, som, dengang al-

deles utilgjcengelige, nu i Neglen ere forvandlede til

grcesrige Enge, hvis Bnnd, som et Vidnesbyrd om

sin tidligere Beskaffenhed, endnu er saa løs, at man

Paa de fleste Steder ikke finder fast Grund med en

aldrig saa lang Stage, skjønt Overfladen ncesten alle
Steder er fast nok. Ost- og Sydsiden omkredsedes
af et meget bredt Vaad, der endnu sees at have vceret

et Par tusind Alen bredt paa de fleste Steder. Havde
Sognet ikke havt andre naturlige Vanskeligheder at

frembyde end disse, vilde en saa lille Magt som den,
de Danske kunde forsvare Pladsen med, nceppe havt
synderligt Haab om at holde sig ligeoverfor en

Fjende, som formedelst sin Talrighed kunde angribe
paa samme Tid baade i Ost, Syd og Vest — mod

Nord var som ovenfor paaviist, ethvert Angreb en

Umulighed —; men Terrainet var, som vi snart skulle
see, langt vanskeligere end saa. Angreb nemlig
Lybekkerne fra den østlige Side og trængte frem over

det store Vaad, som omkredsede hele Sognet, vilde de

i bedste Tilfcelde blot kunne indtage 3 Gaarde, som
under Navnet Lille-Aunede adskiltes fra Store-Aunede
ved et endnu laugt bredere og dybere Vand end det,
de først havde overskredet. Som et Exempel paa, hvor
dybt og vanskeligt dette Vaad paa den Tid maatte
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Bære, kan anfpres, at vedkommende Sogneprcest endnu
i Mands Blinde derved ofte blev forhindret fra at

komme over til Store-Aunede for at holde Guds-

tjeneste i den dervcerende Kirke. Efter denne Be-

skrivelse vil man altsaa indsee, at Store-Aunede —

som vi herefter slet og ret blot kalde Avnede — var

ncesten ligesaa uindtagelig fra Sst- som fra Nordsiden
og derefter stulle vi i samme Korthed besee Forhol-
dcne sydfra. Ligesom den nordlige Deel bestod af
ufremkommelige Moser, saaledcs udgjorde Sognets
hele Sydende en vidtlpftig Skovstrækning, hvoraf,
som bekjendt, endnu findes betydelige Levninger, og
disse Skove, som desuden ncesten overalt vare tæt be-
voxede med Tjpru og Krat, ja hist og her opfyldte
af Moser og Pytter med raadent Vand, deeltes igjen
ved to store Vandlpb, saaledes at det mindre trak sig
tvcersigjennem selve Skoven, hvorved to betydelige
stovbevöxede Der fremkom; men det største og bredeste,
som udmuudede ved Aunede Kirke, adflilte Sognet
fra den nordligste Skovs. Vilde altsaa Fjenden trcenge
frem sydfra, maatte han fyrst tilkcempe sig Adgang
over det brede og dybe Vaad, der som gjentagende
er antydet, omgav hele Sognet, eller rettere de 4 Ser,
som udgjorde det, derefter fordrive Beboerne fra den

sydligste skovbegroede S, hvilken vi efter dens nuvcerende
Navn ville kalde Torpe Skov, forcere det Vaad, som

16
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skilte denne fra den nordligere, med ligesaa tætte

Skove bevoxede £3, der ogsaa endnu bencevnes Aunede

Skov, og først da stode de ved det sidste Vaad, der

førte over til Store-Aunede, hvor al Modstandskraft
vi'lde vcere samlet paa et Sted. Efter dette at domme,
troe vi ikke at paastaae formeget, naar vi formene, at

Sognet var sikkret ligesaa godt sydfra som nordfra,
og at den ostlige Side heller ikke gav Angriberne
mange gltedelige Udsigter. Kunde endog Sognet ikke

kaldes flet saa stcerkt Befæstet fra denne Kant, som fra
Nord- og Sydsiden, saa turde Beboerne dog haabe,
ikke at blive angrebne derfra alligevel, deels fordi
Fjenden var aldeles ubekjendt uied Terrainet og des-

uden maattc fore sine Tropper over en Miil bort fra
Flaaden, hvis man skulde gjyre et Forsog, og dette

vilde en fornuftig Hcerforer under saadanne Omstcen-
digheder neppe indlade sig paa. Blev altsaa Aunede

angreben, maatte det skce fra Fjordsiden, hvilket alle

Forsvarerne ogsaa indsaae og belavede sig paa; men,

skulde Lybekkerne alligevel overvcelde al Modstand cg

tiltvinge sig Landgang, saa vilde Sognets Forsva-
rere flet ikke derfor vcere indesluttede, idet de, fort-
scettende Kampen, med Koner og Born kunde trcekke

sig hen enten til Lille-Aunede eller til Aunede

Skov, hvor allerede meget Qvceg og endeel Bohave
var bragt i Sikkerhed, ligesom ogsaa en heel Deel
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Fruentimmer og Bprn bragtes til det første Sted, da Kam -

pens Udfald sidenhen blev uvis. Man var altfaa over-

beviist om, at vorde angreben directe fra Fjorden; men

see vi hen til Stillingens Beskaffenhed der, saa vilde

det endda blive besvcerligt nok for Lybekkerne at gjpre
Landgang ogfaa fra den Kant, idet Fjorden ved al-

mindeligt Vande var faa lav, at ingen Landgangs-
fartpier kunde komme Kysten ncermere end paa 5 ü

20 Alen, fordi de forinden vilde blive stoppede af
Fjordsengens Mudder. Hertil kom endvidere, at den

D, hvorpaa Store-Aunede laae, ikke havde en stprre
Udstrcekning til Fjorden, end 1000 Alen, og paa den

yderste Pynt as denne Bred hoevede Kirken sig paa
en lille Bakke, der under disse Forhold kunde gjpres
til et stcerkt Befæstet Punkt. Blev Kirken indtaget,
vat det soleklart, at Store-Aunede ikke lcenge kunde

holdes; men da Vandet, som adskilte Sognet fra Au-

nede Skov, som ovenfor bemcerket, udmundede lige syd
for Kirken og Moradset sikkrede dens nordlige Flanke,
troede Thorkel Steen og Boe Diderichsen, at

Kirken ikke alene kunde forsvares med Held, men end-

ogsaa holdes, og saalcenge denne Bygning ikke var i

Fjendens Magt, var det dem umuligt at trcenge et

eneste Skridt ind i Sognet. Imidlertid vare hine to

Mcend, som under alle Lykkens Omvexlinger handlede
med den største Enighed og Bestemthed, ogsaa betcenkte
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paa at sikkre Aunede Skov, som strakte sig med en

lille Odde ud i Fjorden, idetmindste for en Overrump-
ling, thi skulde denne O falde i Lybekkernes Vold,
vilde for det Forste Torpe Skov vare afskaaren fra
al Bistand og saaledes efter al Sandsynlighed tabt,
hvorved en stor Mcengde Qvceg, foruden en hcel Deel

af Borgernes Bohave, maatte falde i Fjendens Bold;
men det Bcerste vilde endda vcere rette, at Lybekkerne
derefter kunde drille Forsvarerne langs Sydgrandsen
og saaledes dele deres Magt, som, lille nok i For-
veien, var ubetinget nydvendig til Kirkens Forsvar.
Zfplge Aftale med Boe Diderichsen, som dengang
endnu laae med Borgerfancn i Nakstov, opkastede
Thorkel Steen en imod Landsiden aaben lille Skandse
ude paa Skovens Odde, og da denne ikke laae mere

end 4 ü 500 Alen ligcoverfor Kirken, opstilledes der

de to eneste „Kartover", som Byen tilfceldigviis eiede,
hvilke bleve saaledes rettede, at de kunde bestryge de

Baade, som kom ind under den Pynt, hvorpaa den

vigtige Kirke laae. Da man gjerne vilde skjule denne

Skandse saalcenge som muligt for Fjenden, blev den

masteret saa godt, at den heller ikke blev opdaget af
Lybekkerne fyr Kanonerne lode deres alvorlige Ryst
hore. Heldigviis kunde v. Braun overlade Besat-
ningen et halvthundrede Skud Krudt til hver Kanon,
men ikke mere end fire Kugler, saa Smaadrengene
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maatte samle runde Stene for at afhjcelpe denne Man-

gel. Da man endnu langt senere ofte fljpd med

Steen, naar man ikke havde Jern, bekymrede Ingen
sig videre derom. Vcerre var det at Kanonerne vare

saaledes lagte paa de af Byens Tommermcend la-

vede „Karrer," at man ikke kunde forandre deres

Retning uden efter megen Uleilighed. Da Kir-

ken, som ovenfor bemcerket, var Hovedpunktet for hele
Forsvaret, lod Thorkel Steen intet Middel uforsøgt,
for paa nogen Maade at besceste dens Stilling. I

en viid Kreds udenom hele Kysten lod han en talrig
Mcengde spidse Pcele nedramme i den blpde Bund,
hvilke ligesom fceldede Bajonetter pegede ud imod Dy-
bet og vare bestemte til at spidde de fjendtlige Land-

gangsfartpier paa, naar disse med al Magt ilede ind

imod Kysten uden at ane disse flemme Gjcester under

Vandspeilet. Han lod derpaa Dpren i Taarnet, som
vendte imod Fjorden, tilmure, men anbragte derimod

en anden Opgang til Taarnet inde fra Kirken, hvis
Vinduer han ligeledes omskabte til Skydehuller, idet

han heller ikke glemte at opfpre nogle Stilladser ved

hvert Vindue til Skytternes Beqvemmelighed. Han
forsynede derefter Vaabenhuset med nogle svcere Bjcel-
ker, hvormed han agtede at tilspcerre Dpren, hvis For-

svarerne bleve drevne ind fra Bakken, og lignende An-

stalter bleve endelig ogsaa trufne for at forskandse den
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Dyr, der fyrte fra Daabenhuset ind i Kirken selv. Hvor
det var ham muligt, lod han anbringe Skhdeskaar baade i
Kirkemuren og i Kirketaget, som heller ikke skuldesavne
sine Forsvarere. Fortrolig med den Tanke, at Forsvarerne
kunde drives ind i Kirken, og mulig bcleires der en

kort Tid, lod han ogsaa syre Levnetsmidler og Band
derind for tre Dage, saasnart det fyrste Skib stilede
op ad Fjorden, men for at forsvare Bakken selv til

detIderste, opkastede han en kredsformig Jordvold langs
Skrcenten af den rundes Kirkebakke, saaledes at Kir-
kenS Taarn udgjorde denne Befcestnings Midtpunkt,
og ventede nu med Rette at have gjort Alt, hvad der

stod i hans Magt, for at befceste enhver Tilgang til
Aunede. Af disse Befccstningsarbeider vare endnu

nogle Spor synlige i Mands Minde, men leve nu'

blot i Traditionen. — Skjynt vi vel maae vente, at
denne fortificatoriske Beskrivelse er falden noget i det

Tyrre og Brede for Fleertallet af vore gunstige Lcesere,
men især for de smukke Lceserinder, have vi dog ikke
kunnet undgaae at omtale den Maade, hvorpaa
Beboerne sygte at sikkre sig mod fjendtlig Bold,
fordi Meget i det Folgende ellers vilde blive

uforstaaeligt. Bi skulle imidlertid love, herefter
at undgaae lignende Bidtlyftigheder, og ville kun ynfle,
at denne Beskrivelse er bleven saa tydelig, som vi
gjorde os Umage for at fremstille den. — Det staaer
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blot tilbage endnu at omtale Stridskrafternes For-
deling: men med den ville vi snart vcere fccrdige.
Den hele Styrke, som fluide forsvare det saaledes be-

fcestede Aunede, bestod, foruden af de 100 musket-
bevcebnede Borgere, kun as 50 Bonder fra Aunede Sogn
og circa 200 Bonder fra det ncerliggende Ullerslev,
Terpe, Halsted, Skovlcenge, Gurreby, Meeltofte og

flere omliggende Steder, hvortil vi dog maae bemcerke,
at de Sidstes Antal i Begyndelsen ikke var mere end

lidt over Halvdelen, fordi det forst var efterhaanden
at Befolkningen indsaae det Rigtige i at samles paa
et saa sikkert Sted og der forsvare sig i Forening.
Af denne Styrke havde 40 Aunede Bonder Ordre til

i NodStilfcelde at indeslutte sig i Kirken tilligemed
Thorkcl Steens Son og der lade sig fcelde til sidste
Mand, hellere end overgive denne Bygning i Fjende-
haand. Som alle de andre Bonder vare de blot be-

vcebnede med Buer, Spyd og Stridsoxer: de pvrige
10 Bonder skulde have Post rundtom i Sognet og

bevogte Baadene tilligemed nogle fremmede Bonder,
som af den Aarsag blcve stillede under deres Com-

mando. Hvad Borgerne angik, da aftalte Thorkel
Steen med Boe Diderichsen, at disse flulde deles i

3 Afdelinger, saaledes at 40 af dem under en Kjobmand
Tonnes Holms Anforsel flulde forsvare Kirke-

bakken, 30 Mand under Stadscapitainens egen Com-
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mando staae i Reserve i en lille Standse, som var

opkastet paa en Terrainforhvining 50 Alen bag Kirken,
og de pvrige 30 under en Bvdker Holst's Over-

befaling forelvbig tage Station i den maskerede
Skandse, med stadig Opmærksomhed henvendt paa
Fjendens mulige Bevcegelser nmod begge Skovserne:
den pvrige Bondestyrke deeltes saaledes, at 40 Mand
under en Svend Ebbesens Anfvrsel fra Lille-Au-
nede skulde slutte sig til Borgerne paa Kirkebakken,
30 forstcerke dem, der stode i Skandsen bag Kirken,
og Resten fordeles i Lille-Avnede og paa de to

Skovser. Da Bsndernes Mcengde, som ovenfor be-

mcerket, senere forsgedes, kunde man efterhaanden
ncesten fordobble deres Antal paa alle Punkter, hvilket
ikke var uden Indflydelse paa Kampens heldige Udfald.
Thorkel Steens Gaard laae omtrent 100 Alen fra
Kirken, teet ved Beien, og var den ncestncermestc
Gaard mod Stranden: den nærmeste, som tilhsrte en

Mand ved Navn Jens Peersen, laae imellem
Kirken og Skandsen, hvilken den skulde fljulc for
Fjendernes OpMLrksomhed, men som skulde teendes i
Brand i det Oieblik at Kirkebakken blev taget, for
at Borgernes Gevcerer kunde komme til at bestryge
denne noget lavere liggende Stilling. Som en Fslge
heraf var hele Gaarden efterhaanden bleven ryddet
for alt Bohave og afgav nu kun en Slags Vagtstue
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for dm til Kirkebakkens Beskyttelse bestemte Skare,
imedens Steen Thorkelscn og hans B-nder fra
forst af toge deres Ophold i Kirken.

Det var noget efter Midnat at vort Reiseselskab
fra forrige Capitel ankom til den gamle Steens

Gaard, som naturligvis allerede var opfyldt af en

heel Deel Mennesker af de bedste Familier iblandt

Borgerne. Saasnart Steen havde viist sine Med-

reisende indenfor, gik han selv hen til den gamle
Kcempcs Sengekammer for at fortcelle ham, hvem
der var kommen til Huset, og paa sarnme Tid var

ogsaa Arved ilet hen til det Sted, hvor Moderen

laae, for at forberede den gamle Dame paa det

uventede Gjensyn af fin Mand og Spnnekone. Snart

blev der Uro i hele Huset, uagtet man havde aftalt,
at Alt skulde skee saa stille som muligt, og ikke 10

Minutter vare forlpbne, fpr Thorkel Steen, Boe

Diderichsen, Holger Jessen og endnu et Par andre

ansete Borgere vare samlede i Storstuen for at hilse
paa den gamle Borgermester og glcede sig ved hans
og Svigerdatterens Ankomst. „Ja, nu maa vi see
at rykke sammen igjen," bemcerkede Husets Herre,
„for den unge Bentson og hans Familie maa dog
ogsaa have et Aflukke for dem selv. Hvad er Du

for en Knvs?" spurgte han derpaa og saae ned paa
den smaa Jens med en vis Foragt i sine Miner.
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„Det er ham og hans Ven der, som befriede min

Hustru og Fader fra Lhbekkerne," svarede Arved hurtig,
da begge de omtalte Personer endnu vare inde hos
Borgermesterinden, „og for den Sags Skyld vilde

jeg gjerne, om I ogsaa kunde huse dem med, Thorkel
Steen, da de betragtes som Lemmer af vor Familie;
Jens her er fra Nakstov, men hans Kammerat, der

ogsaa hjalp ham at befrie min IEgtefcelle i Saxkjybing,
er fra Norge." Thorkel Steen saae opmcerksom paa
Ole. „Hvem er din Sla?gt i Norge, og hvad er dit

Fydested?" „Min Faders Navn var Guntram Olesen
og han boede i Sandefjord." En dyb Bevcegelse af-
malede sig ved disse Ord i den gamle Steens Aasyn.
„Saa er min gamle Guntram dyd?" udbryd han
syrgmodig; „ha, jeg kjendte hans Ansigtstræk i dine,
thi jeg glemmer dem aldrig. I maae vide, mine

Venner, at Guntram fra Sandefjord og jeg har
vceret Fostbrydre og trofaste Kamiuerater i Liv og
Dyd, skjynt vi ikke paa Hedningeviis have blandet
Blod med hinanden. Jeg veed vel, at Klerkene for-
dymme denne gamle Skik som ugudelig; men jeg har
alligevel aldrig kunnet finde det uchristeligt. Naa, vi slut-
tede Fostbroderstab ved Haandslag og bekræftede det ved

Nceveslag paa Svenskernes Ryg eller Pandebrask, alt

som det kunde falde sig, og det tyr jeg sige, at den

danske Konge ikke havde mange Karle som os i sine



253

Rcekker. Men siig mig dog, Ole, har han aldrig
talt om Thorkel Steen fra Lolland?" „Jo vel

har han det," svarede Ole, som var bleven inder-

lig bevceget ved at see sig saa uventet lige overfor sin
Faders bedste Ven; „men Du maa vide, Thorkel, at

min Fader, Gud glcede hans Sjcel i sit Paradiis, i

mange Aar ikke var den Mand som Du kjendte ham.
Han havde faaet et Saar i Hovedet paa Brunkebjerg
—" „Jeg svpmmede selv med ham nd til Flaaden,
da Baadene overfyldtes; videre!" „Nu, dette Saar

berpvede ham tidlig hans Aandskraft, og i de sidste
Aar var han sig ikke selv mcegtig. Han talte vel

daglig om den danske Thorkel; men snart troede vi,
at Du boede paa Lolland, snart et andet Sted, for
der, hvor I havde kcempet sammen, sagde han altid

at Du boede." Den gamle Steen focr med Haanden
over sit cervcerdige Ansigt for at udslette en Taare,

som trceugte sig frem under hans hvide Bryn. „Nu
Nok om det, Spn," svarede han, idet han drog et

dybt Snk, „vi kunne altid tales ncermere ved om din

Fader og din Slcegt; men fpr skal Thorkel Steen

ligge paa vilden Mark, fpr Guntrams Spn ikke stal
finde Huuslh i hans Hjem. Dine Venner ere ogsaa
mine Venner, og til den Pusling finde vi vel ogsaa
Plads." I det Samme meldte Spnnedatteren, som
baade i Hpide og porige Ådre viste til hvad Slcegt
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hun horte, at Bordet var dcekket. „Scet Eder nu til

Scede; velkommen i mit HuuS, Borgermester, og to

Gange velkommen fra de Lybskes Vold! Ville I som
jeg, I Dannemcend, saa lad os nu tage Davren med

det Samme, fkjont det er noget tidligt; Ro faae vi

dog ikke inat alligevel, og saa bliver Dagen desto
lcengere for os." Alle Mcendene toge nu Plads ved det

brede Bord saaledes, at Thorkel satte Ole ved sin hoire
Side for Bordenden, Noget, der hverken støbte eller

overraskede de Tilstedevcercnde, som allerede tilfulde
kjendte den Gamles Scerheder ligesaa godt som hans
fortræffelige Egenskaber; Ole generede derimod denne

Udmcerkelse overmande meget, og han befandt sig fra
den Stund af aldrig rigtig vel ved Bordet, naar der

spistes i Fcellesskab, Noget, som Tidernes senere Be-

givenheder imidlertid som oftest flog Streg over.

Saasnart det var bleven saavidt Dag, at Jens kunde

tænfe paa at besoge sin Hjertens Udkaarne, ilede han
naturligviis hen til den Gaard, hvor hun som den

ene StadscapitainS Datter var bleven anviist Ophold,
medens de allerfleste Borgerkoner og Dottre maatte

tage tiltakke med at boe i de Telte, svin vare b levne

opforte bag ved Landsbyen for deres Skyld. Saa-

snart Jens havde spurgt efter Abetone Thogers,
varede det heller ikke ret lcenge for den unge Pige, et

lille, vakkert rodmusset Vcesen, kom ud til ham. Som
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et Lyn var det blevcn bekjendt iblandt Borgerne og
Bpnderne, at Borgermesteren og hans Synnekone
vare blevne frelste, og at Mester Th s g er havde hcengt
den forrcederifle Hovidsmand, og som en Fylge af
disse gode Nyheder herskede der en saadan Opromthed
hos alle Beboere, at man allevegne hprte lystig Tale

og Latter. Under disse Omstændigheder var det ikke

Jens muligt at sige et eneste fortroligt Ord til sin
Tilbedte, der modtog ham med en mensynlig Glcede;
thi da Rygtet allerede havde tilskrevet ham en vcesent-
lig Rolle i disse vigtige Begivenheder, maatte han
fortcelle og fortcelle og atter fortcelle igjen. Da hans
Tilhørere endelig havde pumpet ham saa godt de

formaaede, skiltes de ad for at udbrede det Samme
rundtom imellem Slcegt og Venner, og nu lykkedes
det endelig Jens at faae sagt et Par Ord til sin Abelone.

„Jeg glceder mig dobbelt ved at see og tale med Dig,
Abelone," sagde Jens med en Fortrolighed, som tydede
paa et langt inderligere Bekjendtskab, end den skikke-
lige Mester Thoger muligviis drpmte om, „for jeg
saae tydeligt, saasnart Du kom hen imod mig, at Du

havde grcedt dygtigt; men nu er da den Sorg gaaet over

skal jeg mene, siden Du veed, at din Fader lider vel

og har udmcerket sig som han har." „Jeg har alle-

rede takket vor Frue tusinde Gange for disse gode
Efterretninger; men, kjcere Jens, desuagtet er jeg saa
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ulykkelige tilsinds, at jeg ikke har sovet den hele Nat, men

ligget og grcedt mine modige Taarer." Jens saae paa

hende i fuldendt Forbanselse. „Det er alene min Eenfol-
dighed, der er Skyld deri, Jens," vedblev den lille

Abelone, og stak i Graad igjen, „for seer Du, for vi

flyttede herud, havde jeg pakket Faders Solv- og

Guldtoi ind i en Spaanceske, og selv bar jeg den her
ud; en anden Spaanceske, Mage til hiin, var fyldt
med Knive, Gafler og lidt af Faders finere Vcerktpi, og
det fkulde Susanne bringe herud om Aftenen. Da

jeg igaar fik vort sidste Toi fra Stranden, savnede
jeg Wsken, og nu huflede Pigen forst paa, at hun
havde glemt den i Fadeburet." „Aa, ikke Andet,"
sagde Jens sorglos; „den Sag skal vi nok klare

med den Gamle, lad Du mig derom." „Ja, men det

er ikke det Vcerste, sode Jens, for seer Du: jeg har
taget Feil af Wskerne i Tummelen og baaret Knivene

herud istedetfor Solv- og Guldtpiet; ja, er jeg ikke
reent ulykkelig," veoblev hun grcedende, „iafteS vilde

jeg tage det ud af Wflen og forst da opdagede jeg
den skrækkelige Vildfarelse. Wskens Indhold var over

300 Mark vcerd; det Tab kan Fader ikke taale, og
han tilgiver mig det aldrig." „Og saa kommer der-

til," supplerede Jens, „at de lybske Kjotere faae det

Hele, det er ncesten det Haardeste. Naa, giv Dig
tilfreds endnu en lille Stund," tilføiebe han efter-
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tcenksom; „veed Du hvad, Abelone, det ermutigt, at

vi kunne faae Wsken endnu, naar jeg flynder mig
lidt. Jmorges tidlig kom Tvnnes Fcendrik hid til

Thorkel og sagde, at Lybekkerne fprst da lavede sig til

at lande; det flulde dog vcere et underligt Spil, om

man strax flulde vcere kominen i Mester Thvgers lille

Huus at snuse, og saavist jeg bare kan komme der-

ind, stal jeg nok kapre IEsken, stol Du derpaa."
Ved at hvre dette, blev den stakkels Abelone saa glad,
at hun reent glemte sig selv og faldt sin Jens om

Halsen, og natnrligviis glemte han ikke at benytte
Lejligheden til at trykke et Kys paa Kjcerestens soul-
mende Lceber. Imidlertid fattede dog Abelone sig
hurtig; men ikke saasnart mcerkede Jens at hun
vilde snoe sig ud as Haus Arme, fvr hau ligeledes
rev sig lvs og med et kjcerligt Nik ilede ud af Gaar-

den, forladende den stakkels Pige endnu mere trvstes-
lps, end da de mvdtes, fordi det kun altfor sildig
gik op for hende, i hvilken viensynlig Fare hendes
Hjertes Ven styrtede sig. Saa hurtig Jens kunde,
ilede han hen til Thorkel for at faae Anviisning paa
en Jolle; men da han ikke traf ham hjemme, skyndte
han sig derfra hen til Kirken, hvor han ogsaa let

fandt ham, Boe Diderichsen, Holger Jessen og Flere
deels samtalende om, hvad der flulde gjpres, deels

paaflyndende de arbejdende Bpnder til størst mulig
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Hurtighed med Skandsearbeiderne. Oppe i Fjorden,
hvor denne noget nedenfor Scebyholm var smallest,
saae man en heel Deel Klosterbyndcr befljceftigede
med at scenke store Stene ned i Dybet, hvor de endnu

for en Deel findes, for om muligt saaledes at hindre
den fjendtlige Flaade fra at trcenge lcenger op. „Det
lader just ikke til at de hellige Fcedre have saa stor
Tillid til deres egne Krcefter efter min Faders Mel-

ding til dem," sagde Arved smilende; „men et Spyrgs-
maal vil det vcere, hvorvidt dette kan hjcelpe dem."

Thorkel Steen rystede Paa Hovedet. „Bil Du mig
Noget, Syn?" spurgte han Jens, som imidlertid var

kommen hen til ham. Jens udbad sig en Jolle, for
at komme over til Nakstov. „Hvad vil Du der, Syn?"

spurgte den gamle Bonde videre og betragtede ham
med sit Orneblik. „Jeg har et nydvendigt Wrinde

derovre og haaber at vcere tilbage igjen om et Par
Timer." „At sige, hvis Lhbekkerne ikke napper Dig
anden Gang, for saa flipper Du ikke som sidst."
„Ja, det skal nu Ingen sige," sagde Holger Jessen
leende; „men vil Jens derover, saa kan I troe, han
har sin gode Grund derfor og nok vil tage sig iagt;
lad I ham kun faae Jollen, Thorkel, paa mit Ord.

Jeg lcenges ogsaa efter at hyre lidt Nyt fra Nakskov,
for sandt at sige, synes jeg, at Tynnes Fcendrik nok

kunde have snuset om lidt lcenger derinde med sine
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Folk." Den gamle Bonde gav derpaa Jens Anviisning
paa en lille Pram, og noget efter saae man ham nok
saa muntert roe tvccrs over Fjorden, som om han
vilde op til Bonderne, der arbeidede i Fjorden. Saa-
snart han imidlertid var kommen vel over paa den
anden Side, roede han af alle Sværter langs Kysten ned
imod Fjordmundingen. „Men er det ikke Jens Aale-
stanger, som roer derovre?" spurgte i det Samme
Ole, som tilsceldigviis var kommen op paa Kirkebakken;
„hvor vil han dog hen? — til Nakskov! — er han
bleven tosset — og det uden mig! Jens, Jens, det
gaaer aldrig godt!" Dette passerede den 9de August,

. samme Dag som Lhbekkerne i Dagbrcekningen beredte
sig til at lande i Byen. Skjssnt man under Opsei-
lingen havde sygt saameget som muligt at gjore Alting
klart til Landgangen, gik denne alligevel meget lang-
somt for sig, deels fordi Skibene maatte ankre i Dy-
bet, og deels fordi Feltherren iagttog den størst mulige
Forsigtighed. Imidlertid vare allerede flere Fcenniker
blevne landsatte op ad Formiddagen; men endnu var

Plyndringen ikke begyndt. Vel havde Landskncegtene
hdrt, at Byen var rpmmet; men at Romningen var

fleet saa suldstcendig, som den i Virkeligheden var,
anede de ikke, og derfor ncrrmede de sig Byen med
jublende Glcede. Saasnart den første Foennike var ud-
flibet, marscherede den strax op paa Torvet, hvor den

17
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blev staaende i Slagorden. „Huse er her," sagde Junker

Fuchs til en af sine Officerer, „og hvor der er Huse,
er der vel ogsaa Lidt inden de fire Vcegge at faae

Fingre i; men endnu har jeg ikke seet noget andet

levende Vcesen herinde end de to Katte, som gloe ned

paa os oppe fra Taget hist." „Der er noget Uhyg-
geligt i, saaledes at komme til en folketom Bh,"
svarede Officeren, „det skal jeg aldrig nægte; men det

er et Tilfcelde, som er hcendet mig fpr idag." Nu

var den nceste Fcennikc ogsaa udfiibet, som umiddelbart

efter Udskibningen satte sig i Marsch ud ad Spnder-

gade til, hvor den forelpbig gjorde Holdt ved Ind-

kjprselen. Da Alt vedblev at vcere pde og stille og

intet Fjendtligt var at see eller hpre, udsendte man

Patrouiller rundt om i Gaderne; men den samme
Stilhed herstede allevegne. Flere Gange bankede

Landsknccgtene paa de tillukkede Vinduesstaader og til-

laasede Dpre, for om muligt at lokke uogle af Be-

boerne til at lukke op; men alle deres Bestrcebelser
vare frugteslpse, og Soldaterne kunde ikke lcenger fljule
for sig selv, at Bhen var aldeles folketom. Bestandig
rykkede flere og flere Afdelinger fra Flaaden ind i

Bhen, og snart vare der samlede saa mange i den,

at enhver Overrumpling maatte ansees for en Umu-

lighed. Da Landskncegtcne saaledes fandt sig i ufor-
sthrret Besiddelse af Bhen, var det dem heller ikke
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muligt at holde deres Rovbegjcerlighed i Tomme, indtil

Losnet for en almindelig Plyndring blev givet af Felt-
oversten. Af og til bragede en Huusdor, som var

for svag til at modstaae de raa Soldaters rovlystne
Anstrengelser, og allevegne saae man nu disse vilde

Krigere enkeltviis eller i Flokke tabe sig i Husenes
Indre. Viuduesskaaderne bleve flaaede ud ligesaa hur-
tigt som Dorene floi ind; men istedetfor Qvindernes

fortvivlede Skrig om Barmhjertighed as Mcend, der

ikke kjendte Forbarmelse af Navn, istedetfor Bornenes

Angstraab og Mcendenes halvqvalte Jamren, naar

man pinte dem til Dode, for at de skulde angive Rig-
domme, som de aldrig havde eiet, horte man blot

Landskncegtenes vilde Eder og Forbandelser, alt som
de kom ud sra det ene Huus efter det andet, ligesaa
tomhcendede som de vare gaaede derind. „Byen er

0de baade for Folk, Fce og Losore!" dette var det

almindelige Forbandelsesskrig, som snart tonede i alle

Byens Gader og Strceder og i den Grad opbragte
Krigerne, at de oieblikkelig forlangte, at Byen skulde
stikkes i Brand. Imedens Overofficererne endnu

raadfloge med hinanden paa Torvet om, hvorvidt
man strax skulde foie Soldaternes Onske eller opscette
Odeleggelsen til en senere Tid, for at benytte
de tomme Huse til egen Beqvemmelighed, flog
pludselig Ilden ud fra et Huus i Sondergade, og nceppe
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saae de vilde Mennesker det fyrste Glimt af den for-
teerende Lue, fyr de, liig sande Djcevle, ilede hid og
did med brcendende Fhrrepinde, som de satte i de lave

Straatage. Antcendt paa over hundrede Steder paa

eengang, udgjorde den lille venlige Bh snart et eneste
Flammehav, midt i hvilket den store Kirke stolt og

rolig hcevede sit smcekkre Spiir op imod Skyerne, som
om det vilde tilvinke sin Menighed, der, om end med

mandig Fatning, saa dog med dyb Bevcegelsc, fra
Aunede Kirkebakke saae paa dette Ddelceggclsens Vcerk,
at Nakskov ikke vilde vcere udslettet af de danske Byers
Tal, saalcenge den endnu trodsede Flammernes Magt.
Endnu inden Middag fremoiste Byen blot en uhyre
Dynge af forbrcendte Bjcelker og rygende Tomter,
imellem hvilke Landskncegtcne, cergerlige og mismodige
over deres stuffede Forventninger, vandrede omkring
med myrke, hadefulde Blikke.

Men hvad var der under Alt dette bleven af den

smaae Jens? Som vi vide, var han heldig landeti

den lille Veile, som Vaadet imellem Lienlund og Arve-

lundsgaarden endnu danner; men alt som han sneg
sig ncermere ind til Byen, saae han den allerede i

Fjendernes Vold. Jens var imidlertid ikke den Bland,
der stak op for Lidt, og kjendt, som han var, med alle

Stedforhold vidste han ogsaa at snige sig ad Omveie

til Mester Thygers Huns, som endnu syntes forskaa-
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net for fjendtligt Besyg. Hurtig ilede han igjennem
den aabentstaaende Gaarddyr ind i Fadeburet, hvor
han ogsaa meget rigtig fandt den kostbare Wfle staaende
der, hvor Pigen havde sat den. Med et jublende
Skrig kastede han sig over den; men hvo kan beflrive
hans Rcedsel, da en kcempehvi Landsekncegt i samme
Nu lagde sine store Ncever paa hans Skuldre.
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Tolvte Capitel.
Claus Hermelin.

Den gode Ole lod til at have spaaet rigtigt, da han
forudsagde Jens, at det turde gaae ham galt, hvis
han ikke var med paa Eventyret; thi i større Klemme

end den, han nu var i, havde han aldrig fyr befundet sig,
ja selv Borgermester Gregers Ben tsøns Knibe i

den snevre Gang var sor Intet at regne imod denne.

Det var maaflee en af de største og svcereste Lands-

kncegtc, der fandtes ved hele den fjendtlige Armee, som
havde lagt sine stcerke Ncever paa den arme Karls

Skuldre og nu dreiede ham tilligemed den indholds-
rige ZEske om imod sig, som om det var en Top.
Havde Ole vceret med, kunde han maaflee have faaet
Bugt med den tydske Goliath, fljøut det da maatte

vcere fleet i en Haandevending, for ikke at kalde andre

Soldater hid ved Larmen; men nu var Forfljelleu i

den gjensidige Styrke saa indlysende, at Jens ved det
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fprste Syn opgav enhver Modstand. „Hvad er der

i den Tingest, Du vilde smutte ud med, Pusling?"
raabte Kcempcn, idet han endnu holdt Jens fast i den

ene Skulder og pegede med den anden Haand paa
den ulykkelige LEfle. „Det vil I strax selv kunne see,
strcenge Herre," svarede den ssnderknuste Jens i al

Admyghed, „og da I visselig gjpr en god ^Fangst,
saa vil I nok vcere saa naadig at lade mig stippe med

Tabet." „Jeg har endnu aldrig ladet nogen Fange
flippe levende af mine Hcender uden kjonne Qvind-

folk, og mange as dem fljpttede ikke siden om at leve,
idetmindste sagde de saa," raabte Barbaren, „og aller-

mindst flal det gaae din Slyngel bedre, som ncer var

løbet bort med Gevinsten, om Wolffert Flamlcen-
der ikke havde havt Drer som en Muldvarp oo Klpgt
som en gammel Rcev; stil Dig nu ganfle rolig i den

Krog, saa flal Du strax faae din Skjcebue at vide:

dersom Wsken indeholder mere end 5 lhbfle Marks

Vcerdi, saa vrider jeg i næste Dieblik Halsen om paa

Dig, for saa flal Ingen vide, hvad jeg har fundet,
da jeg ellers maa dele med de Andre; men er det

Lapperi, som jeg finder i den, saa skal Du følge
med til Hpvidsmanden, som har udlovet 5 Mark

Splv for hver Fange, man finder til ham i denne

folketomme Reoe." Da Jens vidste, hvad ZEflen
indeholdt, kunde han let begribe, at hans Dpdsdom
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var fælbet, saasnart Skurken fik Laaget af. Hans
eneste Haab stod derfor til at parlamentere; thi hvor-
somhelst han kastede Blikket hen saae han enhver Ud-

sigt til Flugt afskaaren. „Men uaar I lader mig lobe,
vil jo intet Menneske alligevel faae at vide, at I har
faaet denne Wske," bemcerkede Jens i sin Dodsangst.
„Men jeg har jo sagt Dig, at jeg aldrig lader nogen

Fjende slippe levende af mine Hcender," raabte Sol-

daten og sendte den ulykkelige Fange et grueligt Bie-

kast; „hvert Menneske har siu Vane og jeg har min.

Naa, Wsken lader dog til at indeholde Noget," vedblev

han, idet han vciede den i sin Haand; „bed Du kun

dit Pater noster, om Du ellers kan det, imedens jeg
loser Baandet, for efter Alt at domme, er din Sjcel
langt herfra i nceste Stund." Den arme Knos var

nu i samme piinagtige Stilling som Heinrich v. Pfeiff
under Egetrceet, og ligesom denne stirrede efter det

fljcebnesvangre Skib, saaledes hvilede ogsaa hans Bie

ufravendt paa Kcempens Hcender, alt som han sonder-
rev Traaden og vrikkede i Laaget. Endnu lyttede han,
om ingen af de andre Soldater vilde komme ind i

Huset, thi maaskee kunde der findes menneskelig Fo-
lelse hos dem — vcerre kunde det i ethvert Tilfcelde
ikke blive, men horte han ogsaa Stoi paa Gaden, var

det kun af forbidragende Landskncegte; Ingen tcenkte

paa det lille Huns, og intet menneskeligt Vcesen lod
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sig see. Endelig lystede Soldaten det uheldsvangre
Laag af Wsken, og den meest iyinefaldende Forbanselse
malede sig i hans Aashn. „Naa," brylede han og

holdt Wsken hen for den ulykkelige Jens, som i sin
Dpdsangst var falden paa Knce, „er det Dig eller

Djcevelen, som holder en gammel Landskncegt for Nar:

svar Dreng," skreg han videre og lystede Jens op fra
Gulvet med sin ene Haand, „bekjend strax din Kjel-
tringstreg, eller, saasandt jeg venter, at komme til at

spille Terninger i Helvede med Satan selv, jeg slaaer
Hjernen ud af dit syndige Hoved imod Arnestedet der."

„Hvad!" raabte Jens med en ligesaa kjendelig Over-

raskelse som Soldaten, idet han kastede et Blik i Wsken,
som Kcempen holdt lige hen for hans Ncese, „det er jo
kun — en Kampesteen." „Det behyver Du ikke at sige mig,
din Hundsfot!" brylede Uhyret og kastede den arme Knys

tilbage i sin Krog igjen; „men saasandt som Du har
dit syndige Liv kjcert, saa sige Du strax hvorfor den

Steen er bleven saa vel indpakket oz af hvad Grund

Du vilde scette dit Liv i Vove for at frelse den?"

„Jeg var ligesaa uvidende om at der var en Steen

i Wsken som I, strenge Herre," svarede Jens fri-
modig, idet han begvndte at aande lettere, da han be-

mcerkede, at den fyrste Fare var overstaaet; „jeg troede

ligesom I, at der maatte vcere dyre Ting i Wsken, og

er det ikke en hellig Steen, maaskee den som Sanct Ja-
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cob hvilede sit Hoved paa," svarede han med sin
vaagnende Fiffighed, „faa kan jeg ikke troe Andet, end

at en af Borgerne har puttet Stenen deri for at gjore
sig lystig over ham, som senere fandt den." Krempen
brummede en forfærdelig Ed imellem Teenderne og

kastede Steen og Wske henad Gulvet. „Folg med,
Hund," raabte han derpaa og gav Jens et Tegn til
at gaae foran; „ö Mark lybsk finder jeg alligevel, og
det er maaflee mere end nogen Anden tjener i dette

nederdrcegtige Hul." Vor gode Ven lod sig ikke dette

fige to Gange, men takkende af Hjertens Grund Jom-

fra Marie, hvem han troede havde gjort et Mirakel

for Ab el on es Skyld, fulgte han villig Opfordringen,
fordi enhver Modstand var unyttig. Skjont Troen

paa Mirakler allerede begyndte meget at rokkes — thi
vi maae erindre, at vi ikke staae 10 Aar foran Re-

formationens Begyndelse —, var det ikke underligere
for Jens, at Himmeldronningen kunde forvandle Guld

og Solv til en Kampesteen ligesaa let som Brod til

Roser, hvorom han havde hort i sin Barndom; men

hvordan det ogsaa var gaaet til, og hvem der end

havde vceret Mester for denne Forvandling, kunde
Jens altid troste sig med, at den ganske vist havde
frelst ham fra en oiensynlig Dod og at den lybfle
Soldat havde faaet en lang Ncese. Men med Alt
dette var dcn gode Sjcel kun hjulpen fra Dynen i
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Halmen; gamle Synder fræse tidlig eller seent Regn-
flab, og saa sage den Bverstcommanderende fif Bie

paa ham, maatte han vente, at han baade vilde er-

indre hans Ansigt og den Lussing, som han Da-

gen iforveien havde givet hans ene Baadsmand.

Det var altsaa langtfra med et let, om end noget
lettere Hjerte, at den arme Stymper fulgte Lands-

kncegten op paa Raadhuset, hvor de hvieste Officerer
forelybig havde opflaaet Qvarteer. Havde Jens havt
bedre Udsigter for sin Fremtid, vilde han inderlig have
glcedet sig ved de mange Forbandelser baade fra Of-
ficerer og Menige over at Byen var saa Hde baade

paa Folk og Gods, at ikke en eneste Landskncegt havde
fundet saa meget Bytte, at han kunde kjsbe sig et

Kruus Bl for hos Marketenderne, og den eneste Fange
i hele Byen — var ham selv. „Hvvidsmauden har
budt 5 Mark lybsk for hver Fange, der kunde ind-

bringes i Byen," sagde Landskncegten, idet han traadte

frem for fin Feltdverste med en militair Hilsen, „og

her bringer jeg en." „Naar min Wolffart ikke kan

gjvre Fanger eller Bytte, saa kan ikke selve Djcevelen
selv," bemcerkede hans Chef, Junker Wilken v. Fel-
sten, i Landsknægtenes Historie bekjendt under Navnet

Bastarden. „Hvor traf Dn ham, Wolffart?" spurgte
Claus Hermelin, som endnu ikke havde vcerdiget
Fangen et Blik. „Jeg var lige kommen ind i et
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Huus og vilde just flaae Skaaderne ud for at skaffe
Lys, da jeg hyrte en Dor bagude knirke, og strax
saae jeg igjennem et Vindue i Vceggen denne Person
snige sig bort med en stor ZEske i Haanden; jeg stop-
pede ham, og det er hele Historien." „Hvad var der

i ZEflen, Wolffart?" spurgteJunkerClaus med et lystent
Blik. „Saasandt jeg endnu aldrig har skriftet, varder ikke
Andet end en Kampesteen deri," svarede Kcempen med syn-
lig Urolighed. „En Kampesteen, en Kampesteen!" lyd det

hist og her paa en Maade, at man kunde mcerke, at Ingen
troede Referatet. „En Kampesteen i en velforvaret
ZEske! Wotffart, vil Du gjyre Nar ad mig lige i mine
aabne Dine; troer din gamle Rcev, at nogen Mand
vover sit Liv for en lumpen Kampesteen i en ZEske?"
„Jeg veed ikke bedre, strcenge Hr. Junker, end hvad

jeg har sagt; Hallunken her blev ligesaa forundret
som jeg. Han meente, at det var en hellig Steen,
eller saadant Noget." Nu floge Alle en Skogger-
latter op. „I veed, mine gode Herrer, at vi Alle have
indgaaet den Forpligtelse fyr vi droge ud, at enhver
Mand flal bringe sit Bytte til Fanen, hvor det skal
deles ligeligt, saaledes at den, der bringer Noget, for-
lods skal have en Trediedeel deraf; vi maae holde
strcengt over denne Lov, da navnlig vi Officerer, der

ikke kunne snuse om i Husene, ellers ville blive snydte
paa det Skjcendigste. Du er en gammel Soldat,
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Wolffart," vedblev Claus Hermelin og vendte sig
nu til Landskncegten som stod heelt forbloffet foran
sin myndige Herre, medens Jens, trods sine farlige
Udsigter, ikke kunde tilbageholde et luunt Smiil,

„og derfor vil jeg tilgive Dig dine Udflugter om

ZEflen for denne eneste Gang, imod at al Andeel i den

for din Part er sorskjertset; men gak nu ud med Lo-

rentz og Court, som der staae, bring os strax hvad
Du har lagt til Side og begynd aldrig mere yaa saadanne

Narrestreger imod mig; thi vel er Du Karl for din

Hat, naar det gjcelder om at spille en Streg, men

Claus Hermelin er heller ingen Aarsunge, naar det

endelig flal komme dcrpaa an." „Naadige Herre,"
raabte Landskncegten, til hvem nu Touren kom

at blive alvorlig sorskrcekket, „saasandt hjcclpe mig
Sanct — Sanct —" „Aa, svcerg heller ved din gamle
Ven, Djcevelen, saa troer jeg Dig bedre," afbryd Claus

Hermelin ham bister. „Jeg beder Eder blot at spyrge
Fangen her," raabte Wolffart, „han kan bedst vidne,
at jeg har talt den rene Sandhed." Nu fyrst faldt

Hcerfyrerens Sie paa den ulykkelige Jens, som ogsaa
i samme Dieblik blev gjenkjendt. „Du har spillet et

daarligt Spil idag, gamle Rcev, at Du vilde bilde

mig saadan Snak som den om Kampestenen paa ZEr-

met," udbryd Claus Hermelin; „thi den Hallunk
kjender jeg godt, og Du skulde have faaet 5 Gange
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5 Mark for hans Paagribelse; men lad os nu fyrst
blive fcerdige med din Sag, fyr vi tage fat paa hans.
Tal sandt, Skjelm, eller jeg lader Dig strax klynge
op; hvad er Du atter kommen i min Ncerhed for,
da Du vidste, at det vilde koste Dig dit Liv?"

„Strcenge Herre," svarede Jens heelt ydmyg, „jeg
skulde hente den Wske, Landskncegten tog sra mig ret

som jeg vilde lyde nied den." „For hvem skulde Du

hente den?" „For en Guldsmed, som er flygtet."
„Sagde han, hvad der var i Wsken?" „Ja, den var

efter hans Datters Sigende fuld af Sylv- og Guldtyi."
Junker Claus maalte Wolffart med et megetsigende
Blik. „Strcenge Herre," skreg den fortvivlede Lands-

kncegt. „Ti, Usling," raabte hans Feltyverste med

en rasende Gebcerde; „Drengen her har ikke sagt An-

det, end hvad Enhver maa antage er sandt. Du har
endnu Betcenkningstid i et Qvarteer, og vee Dig, om

Du fremturer i din Lygn ligeoverfor gamle Kamme-
rater. Fyr ham ud i Gangen!" I det Samme
meldtes der, at Byen begyndte at brcende. Junkeren

stampede harmfuld i Gulvet; det var just ingen hel-
dig Tid for vor gode Jens at faae ham i Tale. En
Soldat meldte: „Wolffart har forlangt at blive fyrt
til Guldsmedens Huns, saa vil han vise os Wsken og
dens Indhold." „Godt for ham at han giver Kjyb,"
brummede Feltyversten; „afsted med ham! Hvad Dig
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angaaer, Skjelm," vedblev han idet han vendte sig til
Jens, „saa kan Du vel indsee, at dine Timer ere

talte; endnu idag skal Du dingle under Raanokken."
„Strcenge Herre, det var Ole alene, som slog Eders
Folk ihjel," svarede JcnS i al Idmhghed, idet han
tcrnkte, at hans gode Ven nok siden vilde tilgive ham
denne Lpgn; „vilde jeg ikke befries, maatte jeg jo springe
udenbords, ogdet havde I selv heller ikke tcenkt paaat gjpre,
om I, Herre, havde vceret i mit Sted." „Den overblevne
Matros sagde, at Du begyndte med at klpve Hovedet
paa den ulykkelige Baadsmand." „Jeg!" raabte Jens
med fuldkommen Forstillelse; „tpr han sige mig det
i mine Sine. Betamk, Herre, hvad Slag jeg kunde
fpre imod den Karl; jeg havde faact det tidobbelt
igjen." „Du har seet, at jeg ikke er let at narre;
Matrosen er endnu paa Flaadeu og Du stal faae
hans Vidnesbyrd at hpre idag eller imorgen. Er Du
uflyldig, skal dit Liv frelses, hvis Du kan meddele
mig Underretning om de Anstalter, man har truffet
i Auncde; men farer Du med Lpgn, er din Time
slaaet, og hvad Du vced, skulle vi nok faae ud af
Dig alligevel i Forvejen." I det Samme traadte
den forrige Soldat ind igjen: „Hele Gaden brcender,
hvori Huset laae, og selve det var nisten nedbrcendt,
da vi kom til det." Atter stampede Claus Hermelin
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i Gulvet. „Dersom JEskens Indhold ikke bliver ind-

leveret inden en Time, skal Wolffert dingle, saasandt
Landsknægtene have betroet mig at anfore dem, og

med Trompetstvd skal det bekjendtgjores for alle Fa-
ner, hvorfor han lider sin Straf. For ham og denne

Dreng ombord paa „Samson" og lad gaae Bud ud

til „deu wismarske Bjorn," der ligger i Beltet, efter
Matrosen fra „den tro Hund," som alene blev frelst
i Jollen igaar." Med disse Ord affcerdigedes Jens,
som ude paa Orlogsskibet blev fort forud og der spcendt
i Boien indtil videre. Solen var gaaet ned. Wolf-
fert var bleven hcengt og taget ned igjen for at stedes
til Jorde, og JenS kunde nu begribe, at hans Sag
var bleven opsat til nceste Dag; men „Thvelhkke er

Galgenfrist," siger; Ordsproget, og den stakkels JenS

havde ikke bedre Udsigter for den kommende Morgen
end dem, han ncerede med den svindende Dag. Det var

bleven tykt Morke i det lille Lukaf, hvori han sad,
da han vaagnede ved at Nogen støbte imod hans
Fod. „Veer stille," hvistede en aldeles ubckjendt
Stenime til ham, „og Du skal vorde frelst." Jens

gned sine Oine, thi han troede med god Grund, at

han dromte. „Kan Dn svomme?" hviskede den

samme fremmede Rost til ham. „Ja naar jeg kom»

mer udenbords," svarede Jens, som fjeldeu fornceg-
tede sit gode Lune. Den Ubekjendte famlede ved hans
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Fodder, og nu mcerkede Jens, at han dirkede i Laa-
sen; kort efter sprang den op, og Lcenkerne faldt af
ham. Under over alle Under, tcenktc Jens, hvilken
Helgen har nu igjen forbarmet sig over mig. „Naar
Du nu er kommen udenfor Doren, maa Du selv sce
at stippe bort, thi Mere kan jeg ikke gjore for Dig."
„Men hvem er Du dog, Menneste," hvistede Jens
ligesaa sagte, „at Dn gjor Alt dette for mig?" „Mit
Navn er Luitprand, Landskncegt her af Bescetnin-
gen og ellers Laasesmed sra Brunsvig." „Luitprand?
— jeg kjender hverken Dig eller dit Navn, og Aar-
sagen til din Godhed imod mig, ermig ligesaa ubekjcndt."
„Stille," hviskede den Fremmede og lyttede, „det gjcelder
min Hals, om man greb os; jeg er Svoger til G e o rg,
hvis Liv din Kammerat forskaanede paa din Forbon,
og Georg har villet gjengjcelde det igjen. Jmorgen
maatte hans Vidnesbyrd fcelde Dig. Nu ud, og for-
sigtig." Doren bevcegede sig sagte paa sine Hcengfler;
Luitprand fljod Slaaen for, og Begge listede sig videre;
en teet Regn faldt og gjorde Nattens Dunkelhed
endnu morkere. En Soldat eller en anden Landkrabbe vilde
LEre bleven robet, hvis han havde vceret i Jens's
Sted; men for en Somand er et Skibsdæk den be-
kjendteste Ting as Verden, selv i Bcelmorke. Snart
havde han naaet Skandseklcedningen, og ligesaa ube-
mcerkct og lydlos, som han hidtil havde sneget sig

18
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frem, gled han nu ned i de morke Bolger. Af Strom-

men fortes han i en skraa Retning til Steenso, og

krob mere end han gik langs Strandkanten, af Frygt

for at Den mulig var besat af Fjenderne. Det var

først hans Hensigt at fremme over til Trcelholm og

derfra videre til Landet, men dette opgav han, fordi

han skimtede Masterne af flere Skibe imellem denne

Holm og Fastlandet. Han forandrede derfor fin Be-

stemmelse og valgte at svomine over til den Pynt af

Lolland, hvor nu Fredsholm ligger, og kom ogsaa

heldig til den Side af Steens-, som er ligeoverfor.
Freidig begav han sig paany tilsoes, endskjont det

var ham umuligt at fee Land hiinsides; men vel be-

kjcndt, som han var, med alle Stetforhold, var han

sikker paa at have fundet den rigtige Plads. Som

han ncesten var naaet midtveis, horte han sagte Stem-

mer teet ved sig, og i det Samme mcerkede han cn

Baad, der med beviklede Aarer skjod sig saa tæt forbi

ham, at han nær havde faaet et Aareblad i Hovedet.
At der maatte rære Danske ombord, var JenS oie-

blikkelig overbeviist om; thi hvorfor skulde Lybekkerne
snige sig saa stille frem. „Baad hoi," sagde JenS,

saa hoit han turde, og i samme Nu standsede Aare-

flagene. „Jeg sagde Eder jo nok, at jeg saae et Ho-
ved i Vandet," lod en Stemme paa Danfl fra Baa-

den; „han er agter for." Men allerede havde Jens
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naaet Fartsiet og klamret sig fast til Roret. „Hvem
der?" spurgte en velbekjendt Stemme ligesaa sagte
ovenfra ned. „Mester Thvger igjen," hvistede Jens

heel glad, „skulle vi da altid mydes." „Jens, Jens

Aalestanger!" raabte denne paa en Maade, at han
selv fortryd det igjen, baade for den lydelige Stemme,
og for den Glcede, der laae i den; „hvorfra kommer

Du nu igjen, Knys, og hvormauge Lhbekkere ere der

i Hcelene paa Dig?" „Ikke en eneste, at jeg veed,
Stadshpvidsmand," hviskede Jens, som imidlertid var

kommen op og satte sig ved Siden af sin gamle Ven; „jeg
blev fanget i Nakskov og har vceret Dyden ncermere

end nogensinde fyr, nu vilde jeg see at hitte til Au-

nede igjen." „Jeg kan ikke begribe, at en saa fix Fyr
som Du saadan kan blive taget ved Vingebenet hvert
Dieblik af de Lybste," sagde en Borger. „Naar I

kjendte Historierne nyiere," svarede Jens halvt for-
trydclig, „saa vilde det ikke undre Eder saameget;
hvor ville I ellers hen, Borgere, maastee I, ligesom
jeg, skulde til Aunede?" „Jeg er seudt ud Paa Spei-
deri," svarede Capitainen, „fordi vor vakkre Hyvids-
mand paa Engelsborg blev saa tilfreds over mit Tog
igaar, at jeg og ingen Anden skulde afsted inat igjen;
men nu vil jeg strax vende tilbage, thi Du kan give
ham langt hurtigere og bedre Efterretninger baade fra
Nakskov og Aunede, end vi kunde forstaffe os, om vi
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saa roede omkring til den lyse Dag." Den gode Jens

kjendte sin vordende Svigerfader altfor godt til at

han turde vove den mindste Indvending; men fortryd
ligcsaa oprigtig i sit stille Sind, at han ikke havde
ladet Baaden scile sin egen Sye. Paa Tilbagevejen
fortalte han de lyttende Borgere, hvad han vidste om

Tilstanden i Aunede; men især overraskedes de Alle ved

at hore, at Borgermester Gregers Bcntson endnu var

i Live og fuldkommen uskadt. Commandant v. Braun

modtog saavcl Thogcr som Jens med den storste Bel-

villie, idet han spogcnde bemcerkede, at han nok vidste,
at Stadscapitainen vilde komme hjem med godt Nyt.
Da han tilfcrldigviis erfarede, at Jens hyrte til Hr.
Krummediges Flaade, og han yderst gjerne vilde

have et paalideligt Bud til ham, opfordrede han ham
til nceste Nat at smutte over til Fastlandet og for
enhver Priis at faae Admiralen overleveret en De-

pesche, som han imedens flulde gjyre fcerdig. Skjynt
Jens blev betydelig lang i Ansigtet ved at see sig ud-

ncrvnt til denne Hcederspost, kunde han naturligviis
paa ingen Maade undflaae sig derfor, og nceste Nat
blev han sendt ligesaa stille bort fra Ben som han
var kommen der. — Vi forlade nu ham for en Stund

for at vende tilbage til Flaaden ved Naksiov. Saa-

snart det gryede ad Dag, var det bekjendt paa hele
Skibet, at Fangen var undsiuppen. Vel var han
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ingen Person af videre Bethdenhed; men saae man

hen til, at Alt tydede paa, at han maatte vcere bleven

hjulpen bort af Nogen ombord, var det en Sag af
styrste Vigtighed for Hcerfyrerne; og den Tro udbredte

sig fra den Stund cfterhaanden baade i Heeren og
paa Flaaden, at de Danske havde langt flere hemmelige
Venner begge Steder, end Nogen vidste ret Be-

fled med. Skjynt Alle ilede efter at komme op ad

Fjorden, deels for at standse Scenkningsarbeidet under

Udfyrelsen og deels for at faae udrettet Alt, hvad de

vilde, jo fyr jo heller, maatte de dog blive liggende
endnu denne og den ncrste Dag for Anker foran Byen
paa Grund af Modvind; den tredie Dag blceste ei
alene en gnnstig Byr, men Vandet steg tillige saa-
meget i Fjorden, at der var den bedste Leilighed til
at gaae op ad den. Fjenden lod heller ikke denne

gaae tilspilde, men indflibede hurtig alle Landtropperne
omtrent 2500 Mand, og snart saae man dem, baade

fra Aunede Kirkebakke og Halsted Kloster, stikke ind i

Fjorden. Paa det fyrste Sted syntes Alt ligesaa stille
og fredeligt som omkring Gaardene selv; ikke et Men-

nefle var synligt, medens Forflandsningerne paa Bakken

saae ud som frodigtvoxende Hegn, saaledes havdeman vidst
at skjule deres sande Beskaffenhed. Derimod kom Alt
i Klosteret i forfcerdeligt Nyre; den Ene lyb paa den

Anden og derfor blev meget mindre udrettet, end ellers
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vilde sære skeel. Saasnart Gregers Bentsyns Efter-
retning var bleven kündbar, havde Brydrene vel sygt
at spærre Jndlybet, og dette havde for en stor Deel

beroliget mange af disse samt de fleste Gjæster i Klosteret;
men Andre vare enten for frygtsomme eller for for-
sigtige til at stole alene herpaa, og snart begjærede
En, snart en Anden sit anbetroede Gods udleveret

igjen. De fromme Brydre kunde naturligviis ikke sige
det Mindste dertil, og saaledes blev næsten Halvdelen
af de Privates der opdyngede Sylv- og Guldtyi bragt
bort fra Klosteret igjen, enten til Aunede eller dybere
ind i Landet. Da Flaaden endelig kom tilsyne og
den forestaaende Skjæbne ikke længer lod sig skjule,
vilde Alle paa engang bort; men nu var deu Smule

Orden, som fyr havde hersket, aldeles oplyst. Ingen
kunde hitte Rede i Noget, og tilsidst maatte de endnu

derværende Gjæster takke Gud for at kunne frelse Li-
vet imod at lade hele deres, Klosteret anbetroede Eien-
dom i Stikken. Imidlertid fik dog Præsten fra Nak-

skov og Munkene fra Helligaandsklosteret dersteds deres

kirkelige Kar og Reliquicr udleverede, hvormed de ilede
til Borgerne i Aunede. Siden kom ogsaa to Munke
med en Kiste fuld af Klosterets kostbareste Eiendele og
rede Penge sammesteds hen, idet Prioren langt om

længe havde bestemt sig til at fordele Klosterets Vel-

færd paa to Steder; men regne vi derefter Alt
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sammen, blev desvcerre endda den Fjerdedeel af det

Klosteret tilhvrende eller betroede Solv og Guld samt
det Halve af Lpsoret endnu tilbage som Rov for Ly-
bekkerne, der forresten havde ventet et ti Gange større
Bhtte efter de Begreber, de havde faaet om Klosterets
store Rigdomme og de der opdyngede Skatte fra Om-

egnen. Som om det kunde vcere en fredelig Handels-
flaade, gled de fjendlige Skibe op ad Fjorden for
ganfle smaa Seil; flere lette Rofartpier, som uaf-
ladelig loddede, vare i Spidsen. Saasnart disse kom
til Dcemningen, saae de strax, at de største Skibe

umulig kunde komme videre, hvorpaa der blev givet
Signal til 4 as dem at gaae for Anker udfor Au-

nede; de pvrige fortsatte uanfcegtede Seiladsen over

det farlige Sted, og snart mcerkede de fromme Brodre,
at hele deres Arbeide havde vceret til ingen Nytte.
Den fjendtlige Flaade fortsatte endnu en Stund sit
Lvb, indtil den var kommen noget forbi Scebyholm;
men nu grundede Bandet saa meget op, at kun 6 af
de mindste Skibe i Flaaden kunde vedblive Farten.
Saasnart disse havde naaet til Klosteret, lode ogsaa de

Ankeret falde og Seilene bleve beflaaede; Hpgeu havde
naaet sit Bylte. Hist og her saae man endnu styg-
tende Bvnderfamilier, paa andre Steder bortdreves

Qvceg- og Faareflokkc, men i Klosteret selv syntes alt

Liv uddpet; hvad der kunde og vilde flygte, var alt
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mande deres Landgangsfartvier, lyd en lystig Krigs-
sang op til dem nede fra Fjorden; det var de vvrige
Landsknægte, som nu roede op til Klosteret i Flaa-
dens vorige Baade og Joller. Snart havde den hele
Styrke forenet sig, Landgangen begyndte og i næste
Time stode 2000 Djcevle i menneskelig Skikkelse op-

stillede, i Slagorden foran Klosterets stille Mure.

„Da Ingen kommer til os, er det bedst at vi see
indenfor til dem," sagde Claus Hermelin til den til-

stedevcerende Borgermester, hvorpaa han byd den ene

Fane at marschere ind i Klostergaarden, medens de

pvrige forelvbigen skulde forblive hvor de vare. I

Spidsen for hiin Afdeling ncermede Herrens vigtigste
Officerer sig nu Klosterbygningerne, der bestode af 4

Lcenger, og da intet Fjendtligt var at see, rykkede de

uden videre ind i Klosterets rummelige Gaard. Fra
den oplyste Kirke lvd Munkenes Klagesang ud til de

vilde Krigere. „De synge nu, de skulle pibe siden,"
sagde Junker v. Felsten; „Ja, den Taktik kjende vi

nok," bemcerkede Junker Claus. „Lad os hvre
hvordan de Skaldepander qvcekke, naar de see oS."

Med raslende Skridt gik han og Fvlget hen
til Kirkedvren, og traadte ligesaa larmende ind i Her-
rens hellige Huus. Kirken var for saavidt oplyst,
som en Mcengde Kjcerter brcendte paa Alteret, paa
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hvilket alle Klosterets hellige Reliquier desuden vare

udbredte til almindeligt Skue. Saasnart Munkene,
som laae paa Kncc foran Alteret og sang af Hjertens
Grund deres Bedesang til Alverdens Hellige, hyrte
Spectaclet og saae de vilde, skjceggede Ansigter, steg
deres Sang i samme Hvide som deres gruelige Angst.
Skjynt et Par Krigere ncerede en sky Fylelse for Ste-

dets Hellighed, hvilken ikke lidet forygedes ved det

Indtryk, Munkenes Klagesange, Voxkjcerterne og de

mange Reliquier maatte frembringe paa Gemytter, der

med al deres Raahed vare dygtig overtroiske, lod det

dog ikke til, at hverken Claus Hermelin eller hans
vigtigste Officerer kjendte videre til saadanne Skrupler.
Med ligesaa faste Trin og det samme spottende Smiil,
hvormed de vare indtraadte i Helligdommen, gik de

Alle lige op til Alteret, hvor de et Oieblik bleve staaende
og saae paa den syngende Flok, overraskede ikke saa
meget ved at hyre Munkenes cengstelige Sang som ved

at betragte den arme Aage Svendsens interes-

sante Corpus, idetmindste hvilede de fleste Oine med

en vis Forbavselse paa det. „Hold nu op med det

Tuderi!" lyd endelig Feltyverstens bydende Stemme;
„hverken hos os eller Vorherre hjcelper saadanne Gjyg-
lerier i mindste Maade." Sangen forstummede strax.
„Tag ogsaa det Skramleri af Alteret," vedblev han
og pegede paa Reliquierne, „og fyld det hellere med
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Sdlv- og Guldbunker, om der ellers er Plads."
„Hvis Du venter Gods hos os, som Msl og Rust
kan fortære, da har Du skuffet Dig i dine Forvent-
ninger, Syn, hvo Du ogsaa er, som taler saa for-
niastelige Ord i Herrens Huns," svarede den tykke
Prior heel spagfcordig. „Ere de Stager af Svlv?"
spurgte Junker Claus og pegede paa Alterstagerne.
„De ere os lige nyttige, fordi de kun ere af
Tin," svarede Hr. Aage ydmygt. „Tin, Tin!"
raabte Fcltøversteu forbi!tret; „trocr din Fyldevom,
at Du skal bilde os ind, at et Kloster som dette ikle

har Alt, hvad Kirketjcnesten behpver, af Splv, og det

endog af massivt Svlv. Nu ingen flere Udflugter!
strax frem med alle Kirkens Guld- og Sdlvkar her paa
Alteret; siden see vi til de rede Penge." „Eders Forlan-
gende skal vorde opfyldt," sagde Prioren hoist underdanig;
„men det skal vise sig, at I, som jeg siger Eder, har
gjort Eder større Haab om Bytte, end I vil faae i

Virkeligheden." Han gav sine Munke et Vink, og
fire af disse satte en Kiste foran Alterets Fod, som
foruden nogle Poser rede Penge indeholdt flere vardi-

fulde Splvkar. Claus Hermelin kastede et foragteligt
Blik paa det blinkende Metal. „Dette er lieget,
men langtfra ikke nok; Du maa flasfe mere Splv,
Munk! om jeg saa flal presse det ud af din maskede
Krop." „Gjor ved mig, hvad Dig tykkes for godt
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og hvad Herren i sin Vrede vil tillade Dig/' svarede
Prioren saa rolig som muligt; „Mere eier Klosteret
ikke, men derimod sindes her endeel Lospre, vel ogsaa
lidt Solv, som betroet Gods, hvilket strax sial blive

Dig anviist, og drag bort med det i Fred." „I lade

Folkene komme ind og hjcelpe Munkene at rydde op,"
byd Claus Hermelin; „Solv- og Guldtoiet bringes
herind, Resten samles i Gaarden; den cervcerdige Fa-
der holder os med Selskab saalcenge ved en Kande

af hans bedste Biiu." De fleste Munke forlode nu

Alteret, idet nogle begyndte at vise de raa Soldater

om, medens andre bragte de forlangte Drikkevarer og

forresten stode og ventede paa Officerernes Befalinger,
udsatte for alle de spottende Bemcerkninger, disses
Raahed becerede dem med. Den ene Kande fyldtes
efter den anden paa Alteret, og bestandig hoiere steg
Lystigheden inde i Kirken. Hver Soldat, som bragte
noget Bytte til Alteret, fik sig et Kruus Biin, og da

flere Tonder baade af denne Drik og af stcerkt Ol
vare trillede ud i Gaarden, naacde Vildheden snart
den samme Hvide udenfor Klostermuren. Kun tre

Timer varede Randsagningen, fordi saa mange og saa
villige Hcender vare ifcerd dermed; da meldtes der til

Overbefalingsmanden, at Alt, som var Omtale vcerd,
var flyttet udenfor. „Er det altsaa hele den Splv-

vcerdi, som Klosteret indesluttede?" spurgte Claus Her-
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nietin og kastede et ildespaaende Blik paa Prioren.
Denne boiede Hovedet, idet han forsikkrede, ikke at

kjcnde til mere. „Lad os engang see udenfor," ved-

blev Krigeren og trampede ned ad Kirkegulvet: „b«r
det saa for det Forste ombord," commanderede han,
og gik derpaa atter lige bister tilbage til den ulykkelige
Prior. „Og Du vil bilde mig ind, at Klosteret ikke
eier mere end den usle Smule, som for endeel endog
bcstaacr i betroet Gods?" Prioren bliebe atter Ho-
vedet paa en bekrceftende Maade. „Logner!" brolede
han og spyttede ham i Ansigtet, „det er ikke Tiende-

parten af, hvad vi ventede; men jeg kjender nok saa-
danne Rcrvestreger, jeg har for havt nied Skaldepan-
der at bestille." „I kan pine os Sjcelen ud af Livet,
uden at faae en Hvid mere," forsikkrede Prioren: „de
omboende Folk styltede det meste af deres Ejendele

bort, saasnart Gregers Bentson forleden Aften fortalte
os, at I agtede Eder herhid." „Gregers Bentson —

Borgermesteren fra Nakskov?" spurgte Junkeren stud-
sende. Prioren bekræftede det. „Logner, og tidobbelt

Logner!" brolede Claus Hermelin og sparkede til den

ulykkelige Mand; ham indebrændte mine Folk samme
Dags Morgen." „Saasandt jeg onsker at flippe ud

af dine vilde Hcender, grumme Kriger," jamrede Pri-
oren, „faa var Borgermester Gregers Bentson selv hos
mig og sagoe, at Klosterets Undergang var bestemt i
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Hærforernes Raad ude paa Flaaden; af den Grund
var det ogsaa, at jeg lod endeel af Kirkens Eiendomme

fpre bort." „Naa, det gjorde Du, din staldede Hund;
og hvor bragte Du dem hen, om jeg maa sporge."
Prioren bctcenkte sig lidt. „Kun ud med Sproget, i

Djcevelens Navn, eller jeg stal lukke Munden op paa
Dig." „De bleve forte til Bonderne i Aunede."

„Saa ere de dog ikke faldne i Vandet," bemærkede

Junker Fuchs trøstende. „Deri har I vel Ret,
Herre," svarede den lige forbittrede Hovidsmand, „men
det bliver saa ikke den Uslings Skyld; i alt Fald
skulle vi jo tage dem tilbage med Staalhandste. —

Aa hyr engang, Folk, trwk mig det Fedesviin ud og
vei ham saa godt det lader sig gjorc. For hvert
Pund, han 'veier, faaer han et Rap af en kraftig
Nceve, Halvparten under Fodderne og Resten paa sine fede
Rygstykker; alle de andre Skaldepander faae paa

samme Maade, hver efter sin Vcegt; smid dem saa
bagefter herind, hvor vi fandt dem straalende, og
tcvnd Ild paa hele Reden; hvem af dem, der ikke kan

krybe bort, kan steges sor mig ad Helvede til."

Nceppe var denne grusomme Ordre udtalt, for de

vilde Landsknægte bemcegtigede sig alle de skrigende
Munke, og snart gjenlod den rummelige Klostergaard
af de arme Menneskers Jammer- og Klagcraab, blån-

dede med LandskiiEgtenes spottende Latter og Haans-
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ord. Da Prioren, idetmindste efter Landsknægtenes
Beregning, veiede 24 Lpd. og 2 Pd., og hver af de

übrige 14 Munke i Gjcnnemsnit 14 Lpd., kan En-

hver selv eftertcelle, hvor mange Skrup, der bleve ud-

deelte ven Dag. Imidlertid var et ftørre Antal Sol-
dater bcfljccftigede med at bringe alt det plyndrede
Gods ned tit Skibene, medens Andre gjorde Anstalter
til Klosterets Sdelceggelse. Saasnart alle Munkene havde
faaet deres Product, bleve de arme Skjelmer kastede
ind ved Alteret igjen og Kirkedøren for en Feils
Skyld aflaaset, hvorefter Klosteret antcentes paa
fire Steder, saasnart det sidste Gods var sort ud af
Klostergaarden; men hvad enten Landskncegtene denne-

gang ikke havde passet deres Dont med deres sced-
vanlige Fcerdighcd, eller andre ubeljendte Omstcendig-
heder indtraf, som tilintetgjorde deres onde Hensigt
— nok er det, at kun den ostre og vestre Floi lagdes
i Afle, medens den sondre Floi endnu i mange Aar
og den nordre, som udgjorde Kirken, endnu den.Dag
idag kunne vidne cm, hvorledes Klosteret for endeel

saae ud i sin Velmagts Tid. Hvad de ulykkelige
Brodre angik, da vilde de ganske sikkert vcere blevne
brændte levende, om ikke St. Gjertruds Skjort eller
St. Hieronimus's Knevelsbart, som de senere paa-
stode, havde frelst Kirken fra Jldsvaade; og alle over-

levede de ikke alene den dem tilfoiede Akarter, men
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flere af dem bleve endog senere ivrige Lutheranere.
Uagtet Landskncegtenes onde Forscet saaledes kun hvisk
ufuldkomment opshldtes, var det dog alligevel en

mægtig Ild, de havde antcendt, og langt ud paa
Natten farvede dens Flammer Himlen med sit ilde-

varslende Skjcer. Claus Hermelins Ord til Flaadens
-vrige Befalingsmcend, at baade Nakskov og Halsted
Kloster skulde gaae op i Luer, var nu lyst. Kun Au-

nede stod tilbage, og til dette vendte sig nu hans rov-

begjcerlige og blodtprstige Hu.
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Trettende Capitel.

Kampen ved Aunede.

£et vilde have vccret uvist, om de lybfle Hcerfvrere
havde sormaaet Landsknægtene til at angribe Aunede

Sogn, hvis ikke deres Forventninger om et rigt Bytte
aldeles vare blevne tilintetgjorte i Nakskov og for
Størstedelen i Halsted Kloster, og Alle vidste, at hvad
der var undgaact deres rovgjerrige Heender paa disse
to Steder, tildeels vilde vcere at finde i dette lille

Sogn. Det var denne Lokkemad, som Anfprerne
brugte for at ophidse deres Undergivne til et rafl An-

greb, og Landskncegtene lyttede saameget heller til

disse Opmuntringer, som de alene vare dragne i Kri-

gen for Byttets Skyld; baade de og Høvdingerne ud-

malede sig desuden de Skatte, man der kunde faae

Fingre paa, som langt betydeligere end de virkelig
vare. Med Alt dette hengik dog den samme Dag,

paa hvilken Halsted Kloster gik op i Luer, uden at
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neget Forspg gjordes, ei engang til at ncerme sig
Sognet, hvor selve Dødsstilheden foruroligede dem, og
de efter Alles Mening maatte vente sig en haard Kamp.
Aarsagen til denne Opscettelse var imidleitid den, at

Hcerfpreren frygtede for at lade Størstedelen as sin
Flaade forblive hiinsides den opkastede Steenscetning,
iscer da Vandet begyndte stcerkt at falde, og saaledes
hengik Resten af Dagen med at varpe alle Fartpierne
bort fra Halsted ud i det mere aabne Vand ligeover-
for Kirken. Ogsaa Natten hengik rolig; men noget
efter Dagbrakningen den folgende Morgen saae de

skjulte Udkigere fra Kirken, at en stor Baad med hvidt
Flag styrede ind imod Aunede. Dens tilsyneladende
Hensigt skulde vcere, at indlede Underhandlinger; men

Beboerne kjendte de Folk, med hvem de skulde have
at bestille, altfor godt til, ikke ligesaa hurtig at gjcette
den virkelige Grund, hvorfor Baaden udskikkedes, at
den nemlig skulde spge at flaffe sig saamange Oplys-
ninger om Stedforholdene som mulig, og da man

ventede denne Maneuvre af Le fiffige Fjender, som
man paa ingen mulig Maade vilde have paa Land,
stak en Jolle med Gregers Bentson og Thorkels
Son ombord næsten samtidig ud fra Kysten og mpdte
den fjendtlige Baad udenfor de yderste Pcele, saa at

Lybekkerne paa den Maade ingen Anelse fik om disses
farlige Zicerveerelse. For at sikkre Jollen for Over-

is
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rumpling viste en Snees Borgere sig paa Kirkebakken,
beredte til at give Ild saasnart man blev den mindste
mistcenkelige Bevcegelse vaer fra de Lybskes Side. Da

Jollen var kommen Baaden paa 5 Alen ncer, stand-
sede man i den med Roningen, og siden vidste Ole,
som sad til Roers, saaledes at dreie den lidt efter
lidt til Siden, medens Underhandlingerne foregik, al

den ikke lcenger kom imellem den fjendtlige Baad og

Borgernes labte Gevcerer. „I standse nu med Ro-

ningen," raabte Gregers Bentson paa Thdfl til den

sig ucermende Baad, „da der, trods Eders fredelige
Flag, bliver givet Ild paa Eder deroppe fra, hvis I
kommer ncermere ind mod Land." „Jeg havde ventet,
at de Danske kjendte bedre til Krigens Skik og Love,
end at flyde paa en Baad med Parlamentair om-

bord," raabte Junker Fuchs, idet han dog gav Ordre

til at ligge paa Aarerne; „men seer jeg ret, saa er det

jo den velfornemme Borgermester, som man alt havde
fortalt at vcere omkommen paa den ynkeligste Maade.

Det vil glcede Alle paa Flaaden at hore, at I lever

og lider vel." „Vil den strcenge Herre behage at fremsige,
af hvad Grund den lybfle Hovidsmand sender Bud til

os," svarede Gregers Bentson, som vel vidste, at der

ikke var meent et eneste Ord af det, Junkeren anforte
og desuden var bleven opfyldt af den bittreste Stem-

ning imod Lybekkerne^ siden Fangenflabet. „Flaa-
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dens og Harens Hpvdinger, den æble Junker Claus

Hermelin og Lhbekkernes Borgermester, den velvise
Hermann Falck, have fornummet, at der stal
vcere samlet en veebnet Styrke i Aunede Sogn af en-

deel Borgere og nogle sammenløbne Bpnder; dette

kunne de ikke tillade under de ncervcerende Forhold,
og de opfordre dem derfor til at nedlcegge deres Vaaben

inden en Time, eflerat dette mit Budflab er bleven

kundbart og overgive sig paa dtaade og Unaade til

deres Hvimodighed og Barmhjertighed." „Vi have
her et Ordsprog, som siger: „Fvr voxer Figen paa
Hylderod, fyr Tydflen bliver den Danske god," og

deraf kan I vide, Herre, hvad Tillid Folk i Almin-

delighed sætte til Eders gode Villie for os, og mindst
skulde I rvre ved den Strceng, imedens Nakskov og

Halsted Tomter endnu ryge; I skulde ogsaa kjende
saa meget til den Behandling, jeg har lidt imoo Tro

og Love af Eders H«rfvrer, at I selv kan indsee,
at hverken jeg eller Andre herefter kan fæste nogen
Tillid til hans Ord eller sætte Priis paa den tilbudte

Naade. Forresten har jeg kun endnu det at svare Eder,"
vedblev Gregers Bcntsvn og forhindrede saaledes Jun-

keren i at tage til Gjenmcele, „at vi ikke stole en Dvit

paa Eders Lvfter og ville vcerge os til sidste Mand,
om I byde os Braadden." „Hvad der hidtil er fleet
er Krigens Gang," svarede den tydfle Herre; „de Danfle
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havde handlet ligerviis imod os ovre i Tydskland, om

jeg ellers kjender dem ret, og hvad Eder selv angaaer,
da hyrte jeg, at den hyibaarne Hyvidsmand gav Ordre
til at sætte Eder i Frihed fyr I tog Eder den selv.
Om I, som I synes at troe, handle rigtigt i at mod-

scette Eder tappre og krigskyndige Soldater, som der-
til kunne stille ti Landskncegte imod een af Stym-
perne hist inde, som pege ud paa os ined Jldryr, det vil
Tiden vise. Jeg raader Eder blot til at tcenke paa
Eders eget Vel og vil gaae i Borgen for, at I stal
konime ustadt frem og tilbage med Eders Fylge, om

I vil ledsage mig ombord til Feltyversten, for vin

mulig at bevcege ham til at nyies med Byttet og til-
lade Moend, Qvindcr og Byrn at drage ukrcenkede
bort." „Jeg takker Eder styldigst for Eders gode
Villie, Herre, om den ellers er cerlig meent," svarede
den gamle Borgermester og rystede paa Hovedet; „men
jeg har eengang vceret saaledes i Junkerens Klyer, at

jeg vel stal vogte mig for at komme der mere med
min gode Billie; desuden har jeg heller ingen Fuld-
magt til at pleie slige Underhandlinger. Ville I fare
nied Fred ud af Fjorden, saa skal det for saavidt
gleede os, som meget Blod paa begge Sider derved
bliver sparet; men ville I ryve vor Eiendom, da stulle
vi forsvare hver Fodsbred Land til det Iderste, hvad
enten visaaere Stympere eller Stoddere. Paa det at I kan
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see, at det er alvorlig meent, skal jeg udtrykkelig an-

mode Eder om at formelde Hpvidsmcendene, som have
udsendt Eder, at enhver Underhandling herefter er af-
brudt og at enhver Baad fra Flaaden uden Und-

tagelse vil blive modtaget, som den fortjener." „Det er

rene Ord for Penge," raabte Junker Fuchs leende,
„det maa jeg lade Eder; men vi have dem, der sige:
„store Ord og fedt Flcesk have lige hurtig Fart."
Paa et fornyet Bespg ombord paa „Samson," Bor-

germester, idag eller imorgen, og glein saa ikke at tage
Qvindemennesket med yaa en frisk!" Med disse Ord

vendte Junker Fuchs og styrede ad Flaaden til, medens

Jollen roede tilbage til Kysten. Den hele Dag og

fplgende Nat forholdt Lybekkerne sig endnu rolige,
tvcertimod alle AunedebeboerneS Forventning — for-
modentlig vilde Fjenderne give dem Tid til Overvejelse
ligesom Carl X. senere i Sjcelland, da han drog imod

Kjobenhavn —; men ligesom Solen i den tidlige
Morgenstund atter sendte sine milde Straaler ud over

Egnen, faae man et stort Rore ombord paa Flaaden,
og da alle Forberedelser dertil vare trufne, støbte nce-

sten paa samme Tid 15 Landgangsfartpier fra Ski-

bene, indehavende omtrent 500 Mand, hvoraf de 400

vare Landdragere, men Resten bevcebnede med Ge-

vcerer. Det var tydeligt at Claus Hermelin aldeles

foragtede den Modstand, som vilde stille sig imod ham,
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da han ellers ikke vilde have begyndt Angrebet med

en saa ringe Deel af sine Stridskrafter; man asskjpd
ikke engang et eneste Skud imod den rigtignok for
£5iet at see til aldeles tomme Kirkebakke. Paa hele
Flaadcn, hvor Alt lige op til Mastetoppen var be-

dcekket med talrige nysgjcrrige Tilskuere, ventede man

snarere at nyde Skuet af en Menneskejagt i det Store
end en Kamp, og allermindst en Kamp, der endte sig
til Skam og Nederlag for den stolte Armada. Saa-

snart be 15 Fartpier havde ordnet sig i en Linie foran
Skibene, bleve de endnu liggende stille 5 Minutter,
som om de vilde lade Beboerne ret tage den store Magt i

Biesyn, der upaatvivlelig maatte knuse dem, om de

forspmte at benytte Naadens knapmaalte Tid. Nu
knaldede et Skud fra „Samson," en Kugle soer hen
over Kirkebakken, som for at vise Landskncegtene
den Bei, de skulde tage, og under jublende Hurra
satte alle Far pierne sig i Bevcegelse. „10 Mark til
den Mand, som fprst staaer paa Kirkebakken, og 10 til

den, som fprst staaer sin Nceve paa Alteret!" brplede
Junker Fuchs, der havde udbedet sig denne Commando

og nu spgte den ene Baad at roe forbi den anden for
at komme fprst til Maalet. Et Bieblik endnu syntes
Kirkebakken tom for Beboere, da bragede og kna-

gedc det i Baadene; hpie Raab hcevede sig fra deres

Midte; thi de fleste hang spiddede paa de flarpe Pcele,
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nogle begyndte at fyldes med Vand; et Par vare alt kam-
trede og Bcscetningen pladskede i Vandet. Nu hcevede sig
en Rogsky fra Kirketaarnets Huller og fra Volden paa
Kirkebakken, og som det var paa en Parade udsendte
Borgerne deres dødbringende Salver iblandt de for-
tvivlede Fjender. Ligesom Gevcersalven var forstummet,
hvislede en Pitesky efter det samme Maal, og saaledes
afvexlede det uafbrudt med Kugler og Pile saalcenge
den blodige Affaire varede. Saasnart Baadene vare

lobne paa Pcelene, indsaae de erfarne Krigere ombord

strax hvad Aarsagen var, og som Mcend, der vide at

finde paa Raad i enhver Forlegenhed, sprang en heel
Mcengde strax ud, deels for at lette Baadene og deels

for at bortfjerne Forhindringerne, der stillede sig imod

dem; men nu forsi begyndte Forvirringen, thi med

hvie Skraal forlangte de strax at komme op af det

muddrede Vand, hvor den mindste Bevægelse bragte
dem dybere og dybere ned i Afgrunden. Under Alt

dette haglede Kugler og Pile ubarmhjertig ned over

alle Baade, hvorved Fortvivlelsen steg til det Hoieste.
Enhver Orden var oploft. De bageste Baade vilde

frem, andre tilbage, medens de spiddede Rofartoier
hverken kunde det Ene eller det Andet, og Junker

Fuchs, som havde faaet en Kugle tvccrsigjennem begge
Kjceber, var ude af Stand til at give noget-

somhelst Raad. Imidlertid saae og begreb man strax
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Ulykken fra Flaaden og nu begyndte ligesaa hurtig en

voldsom Kanonade fra alle Skibene for at feie Skyt-
terne bort fra Bakken og saaledes skaffe Kammeraterne

Luft, medens alle Hcender kom i Bevcegelse med at

sende friske Baade, dog ikkun for at frelse det ulykkelige
Mandskab, thi paa at fortsætte Angrebet tcenkte Ingen.
Kun det sidste Foretagende lykkedes, thi saa usikkert
skjvd man dengang med Kanoner, og navnlig naar

det gjalt et lcengere Hold, at kun to Kugler sloge ned
i Kirkebakken og en ramte Taarnct, medens Resten
enten gik for bvit eller saa lavt, at en Kugle endog
slog ned imellem de Baade, til hvis Frelse den var

asskudt. Endelig slog da Forlvsningstimen for disse;
friske Rofartpier ankom, og trods Kuglehagelen og Pile-
regnen fra Bakken, lykkedes det disse at bortfpre 13 af de
15 Baade, som vare forulykkede, og frelse Mandskabet
for saavidt det ikke var omkommen enten i Bandet
eller ved de drcebende Skud. Saasnart Fjenderne vare re-

tirerede saa langt, at de ikke lcengcr kunde rcekkes af
en Kugle, forsvandt de farlige Skytter ligesaa stille
som de vare komne, uden saameget som at have faaet
en Mand saaret, og snart saae man intet andet Spor
af den vilde Kamp, end de to Baade, som laae med
Bunden i Beiret, og en halv Snees drcebte Lands-
kncegte, der Alle bleve opfiskede saasnart Mprket faldt
paa. Da man paa Flaaden havde bemcerket, at Skyt-
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terne vare forsvundne bag Kirkebakken, ophorte ogsaa
Kanonaden lidt efter lidt, hvorpaa alle Krigsoversrer
sammenkaldtes til en Raadslagning. Herskede der

Skam og Harme ombord paa den lybske Flaade, der

havde 30 Drcebte og 200 meer eller mindre let Saa-

rede at beklage, var Henrykkelsen ikke mindre i Land,
hvor man imidlertid ikke hengav sig til en sorglos
Glcede over den heldige Begyndelse, efterdi man vidste,
at man havde med en hcevngierrig og uforsonlig
Fjende at gj-re, hvis Klogt var hcevet over enhver
Tvivl, og som blot kunde scette sin Blodtorst ved Si-

den af sin Rovbegjcerlighed. Imidlertid forgik Dagen
uden videre Urolighed; men da Natten kom, passede
Landboerne saa meget desto bedre paa; thi den Tanke

maatte ligge dem ucer, at Fjenden, srjont det ikke

vilde blive saa morkt som det kunde onskes til en saa-
dan Expedition, under dens Dcekke vilde soge at bringe
de Pcele af Beien, som om Dagen havde skaffet dem

saa blodige Pander. Omtrent Kl. 2 saae de ogsaa
et Par stcerkt besatte Baade ncerme sig Land paa et

Pileskuds Afstand, og ponsede nu ret efter om de

kunde udgrunde, hvorfor disse bleve liggende der.

Gaaden opdagedes imidlertid snart; thi pludselig op-

dagede Skytterne negle Hoveder der, hvor Pcelene stod
og kunde nu begribe, at nogle Vovehalse fra Baadene

forfægte, trods Mudderet og Skuddene fra Kirkebakken
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at sauge Pcelenc over under Vandet. Jpvrigt var

dette ogsaa et mislykket Forsyg; thi hvad enten de

raske Svymmere ikke formaaede at udrette Noget under
de daværende Forhold, eller lode sig afskrcekke
af Pileregnen, opgaves Forsyget nccsten ligesaa hurtig
som det var begyndt, og Baadene vendte tilbage med

uforrettet Sag, men som det syntes ogsaa uden videre
Tab. Op paa Formiddagen den svigende Morgen
saae det endelig ud til at Lybekkerne vilde gjore et

alvorligt Forsyg paa at hoevue den tidligere Skade;
de foragtede ikke lcenger den Modstand, som stillede
sig i Veien for dem, men beredte sig til at knuse den med
et eneste Slag. Da Claus Hermelin havde samlet
en heel Deel LandgangSfartyier i Lybek, kunde han
ogsaa raade over et betydeligt Antal af dem, og snart
saae Beboerne i Aunede en Flotille paa 30 af dette

Slags Fartpier, styre ind imod Kysten paa forskjellige
Steder. Angrebet var ordnet med megen Omhu, og
alene Modstandernes Aarvaagcnhcd og Mod siyldtes det at
det blev tilsidst afslaaet. Af disse 30 Baade, der alt i alt
rummede 1000 Mand, sendtes 5 imod Land heelt
nord for Kirken. Uden Forhindring naaede disseKysten,
men da de her ikke traf pa a Andet end uveibare Moser,
trak de sig kort efter tilbage til de Baade, som imid-
lertid vare komne i Kamp med Folkene paa Kirke-
bakken; 5 andre ncermede sig den Skovpynt, hvor
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Skandsen laae; og atter 5 gik ind imod Land langer nede.

Disse 10 Fartpier vare imidlertid blot beordrede til at

dele Forsvarernes Opmcerksomhed og kun lande, hvor
de ikke fandt Mo dstand; men da de allevegne hilsedes
med Pile og Gevcerskud fra de tætte Skove, bleve de

liggende haa Aarerne, hvor de vare komne hen, indtil

en Ordre fra Hpvidsman den senere kaldte dem tilbage.
Saa meget udrettede de dog ved deres Recognoscering,
at de fandt Skovene fulde af a arvaagne Fjender og enkelte

Steder af Kysten forsynede med de samme spidse Pcele, som
forvoldte dem saamegeu Ulejlighed. Det var altsaa
Halvdelen af Baadene forbeholdt at tage Kirkebakken

med Storm, og at dette vilde lykkes dem, naar de

blot kunde faae Fodfceste, tvivlede de ikke paa. For
at rydde Pa'levcerket afveien, havde Claus Hermelin
udbudet endeel Frivillige til at gaae forud i Joller

for at sauge Pcelene over under Vandet; de bevcebnede

Baade fulgte dem umiddelbart i Kjplvandet. og nceppe

havde Skytterne fra Kirkebakken begyndt at fyre paa
Jollernes Bescetning, for ikke alene Baadene, men

ogsaa Skibenes Kanoner rettede en voldsom Ild imod

Kirken og dens Omgivelser. Borgerne og Bpnderne

tabte imidlertid ikke Fatningen derover; de bedste Skyt-
ter bleve beordrede til at tage de dristige Arbeidere paa

Kornet, de pvrige fyrede uafladeligere paa Baadene, og da

Forsvarerne stode dcekkede af Jordvolden og kunde
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tagc bedre Sigte fra den, samt endeligen vare mere

spredte end Modstanderne, frembragte deres Ild langt
stprre Fordcervelse iblandt de teet sammenpakkede Ly-
bekkere, end disse, trods Kanonildens Bistand, iblandt
de Danste. Bel faldt mere end En af dem, der vare

beskjceftigede ved Pcelene, for Arvcds fistre Skud; men

da Hullet strax fyldtes af en Anden, kunde det allige-
vel ikke vare mange Minutter fpr nogle jublende Hur-
råer fra Vandet tilkjendegave, at der var frembragt en

saa stor Aabning, at et Landgangsfartpi kunde passere
Pcelevcerket, og strax efter saae man ogsaa de Fprste
af disse roe ncermere imod Land. Men endnu vare

ikke alle Hindringer overvundne, thi nye Forbandelses-
skrig fra Fartpierne forkyndte, at disse atter vare blevne

standsede as en ny Pcelercekke, som i en Afstand af 5

Alen fra Kysten dannede det sidste Bolvcerk for denne.
Nn vidste imidlertid Landsknægtene selv Raad; de

lange Landser bieve lagte ud fra Landgangsfartpierne
for at tjene som Bro, og da det snart viste sig, at

Havbunden saa ncer Land var fast nok til at kunne
bcere selv de svcereste Karle, styrtede den tydste Bescet-
ning over Landserne ind imod Kysten og begyndte at

kravle op ad Bakken med Svcerdet i Haanden, medens

Gjenncmsaugningen af Pcelevcerket uafbrudt fortsattes,
for at den hele Roflotille kunde omringe den for-
svarede Stilling. Saasnart man ude paa Flaaden



303

bemcerkede, at Landgangen var opnaaet, tang oieblikke-
lig Kanonerne, og da Skytterne ligeledes maatte

standse med deres Skydning, for at forsvare deres

Stilling med blanke Vaaben, overskuede Flaadens
Mandskab snart det hele vilde Haandgemceng. Alle-

vrgne fra myldrede Landskncegtene op, idet de svang
deres lange Svcerd eller hvad blankt Vaaben Datidens

Krigere forte med sig i Krigen; men allevegne traf de

paa Mcend, som vare beredte paa at falde til sidste
Mand, hellere end at opgive en Stilling, der var

Noglen til Aunede. Bossekolber, Oxer, Landser klang
imod Landsknægtenes Jernhatte og Brystharnisker eller
borede sig ind under disse og bragte Doden eller

skrcekkelige Saar. Raab, Skrig og Hovdingernes Op-
muntringer, enten til at trcenge frem som Helte cller

staae som danske Mcend, blandede sig imellem de Saa-
redes Forbandelser og de Doendes Rallen; men

endnu veg hverken Bonde eller Borger; Ingen gav,
Ingen forlangte Pardon og heller Ingen kunde have
faaet den i det vilde Haandgemceng. Da knaldede

pludselig nogle Kanonskud tæt ved Kampens Skueplads
og Jammerraab hcevede sig fra Baadene nedenunder, thi
en Steenhagel var slynget ned over dem fra den lille

Standse paa Odden, samtidig med at Pile fra
Kirketaarnets Skydehuller uafladelig sogte sit Bytte,
hvor et nogenlunde Sigte gaves; men et hoit Raab
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hcevede sig ogsaa i samme Sicblik fra Kirkebakkens

nordre Kant, hvor, trods al Modstand, det var lykke-
des Landskncegtene at bestige Jordvolden, ja enkelte endog
at kaste sig indenfor denne Forskandsning. Vel ned-

trampedcs eller nedhuggedes de første as disse vilde

Krigere øjeblikkelig, men bestandig fulgte flere og flere
efter dem, og den ene Forsvarer sank efter den anden

for de fjendtlige Hug, saa en øjeblikkelig Undscvtning
var højst nødvendig. Den lod heller ikke vente længe
paa sig, thi en 40 Bønder styrtede op ad Bakken

med hcevede Bxer, og for en Stund standsede de Lyb-
skes Fremtrcengen langs Kirkemuren, ja kort efter saae
man dem endog af Mangel paa Bistand ude fra
vige Skridt for Skridt tilbage ad deu Vei, de vare

komne, medens Gevcerskuddene paa den søndre Side

tilkjendegave, at ogsaa Fjenden der var bragt til

at vige. Sagen var den, at de to Kanoner, som
uafladelig bestrøg Baadene, havde havt den Virkning,
som Forsvarerne ventede sig af dem, og bragte Lands-

kncegtene ud af Fatning ved deres uventede og uaf-
ladelige Ild. Saasnart Junker v. Felsten, der

førte Commandoen, mcvrkede dette, sendte han øie-

blikkelig Bud til de Baade, der observerede denne

Kant af Kysten, at de skulde tage disse Kanoner for
enhver Priis; men de ombordvcerendc Landskncegte
forlangte, at man først flulde skaffe Pcelevcerket foran
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dem afveien, og da ingen Forberedelser dertil vare

trufne, afstode de ogsaa fra ethvert Forsog, fljont de

siden efter maatte hyre meget ilde derfor af deres

Vaabenbrodre, ja af enkelte endog ligefrem beflyldtcs
for Forrcederi; vel aabnede nogle Skibe oieblikkelig
deres Ild imod dette Sted, men uden synlig Virkning,
thi lige uafbrudt knaldede de to Kanoner. Endog
saa forspgte Krigere som Landskncegtene kunde ikke

lcenge udholde denne tilintetgjorende Flankeild, og de,
som endnu vare i Baadene, trykkede sig for at komme

deres kcempende Kammerater til Undscetning; men naar

et saadant Angreb blot sagtnes et Bieblik i sin Virk-

somhed, mcerkes strax en Standsning, idet de Fyrste i

Rcekken mangle den Understottelse af de Efterfølgende, som
ene er istand til at bringe dem Seir. Paa den sondre
Side af Kirken, hvor foruden 20 Borgere de Annede

Bonder, som i Tilfcelde af en Retirade fluide træffe

sig ind i Kirken, selv havde Plads, kastedes de rasende
Angribere ned as den steile Kirkebakke, medens de

faa Krigere, som vare komne over Bolden paa den mod-

satte Side, bleve uden Naade huggede ned til sidste
Mand og de folgende dreves ned i Baadene iajen.
Skjont „Bastarden" gjorde Alt for at faae sine
Folk til at gjentage Angrebet under Skibenes fornyede
Kanonade, vilde dette dog ikke lykkes for dennegang,
thi Landskncegtene havde ogsaa deres Villie, og snart
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faae man dem tiltræde et almindeligt Tilbagetoge
Den eneste Frugt af deres Angreb var, at de havde
tilintetgjort det ydre Pcelevcerk; men denne Fordeel
var kjybt med 40 tappre Mcvnds Dyd. Destovcerre
havde Kirkebakkens Forsvar ogsaa krcevet sine Offre,
idet 2 Borgere og 5 Bynder der havde fundet Helte-
dyden og endnu flere vare gjorte udygtige til Kamp-
for en Tid; men det andet Angreb var nu ogsaa kastet til-

bage og Tydsterne havde faaet Respect for „Sthm-
perue." Imidlertid udbredte Rygtet sig om begge disse
for Lybekkerne uheldige Angreb med mange Overdri-

velser og bevirkede, at flere Landboere sygte til Aunede,
hvis Forsvarere derved fik en betydelig Tilvcext as
Medstridende, og dette var Seirens bedste Resultat.

„Det er nu min Mening," sagde T horkel Steen,
„at vi rette begge Kartoverne, som have gjort saa god
Nytte, ud imod Flaaden; thi kjender jeg lidt til Kri-

gen, saa vil man ikke forsyge Noget imod Kirkebakken

fyr disse Krabater ere bragte til Taushed. Som sagt
saa gjort, og 3o Borgere samt et halvthundrede Byn-
der bleve beordrede at forsvare Skandsen til det Iderste-
Den sylgende Dag saae man Lybekkerne gjyre Laud-

gang med nogle hundrede Mand paa Scebyholms-
Siden, deels for at adsprede nogle Bynderstarer, som
man fra Skibene af havde seet samle sig hist og her,
og dcels anstille Undersygelser om, hvorvidt det Rygte
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var sandt, at cn almindelig Reisning af B-nderne i
N-rre-Herred var i Gjcere. Under Brand og Plyn-
dring trcengte den vilde Skare hen til Herredskirke og
Nordlunde, der tilligemed de omliggende Landsbyer
gik op i Flammer, men trak sig igjen tilbage til Flaa-
den, uden at have opnaact andet Resultat as sin Re-
cognoscering. Denne Udflugt skaffede de Bclcirede
Fred i to Dage, i hvilken Tid deres Antal blev be-
tydelig forøget med flere Bpnder. Paa den tredie Dags
Morgen begyndte den blodige Leg igjen, idet Claus
Hermelin nu mcente at vide sig sikkret for enhver ube-
hagelig Afbrydelse fra Norre-Herreds Side. Som
scedvanlig begyndte Angrebet i Dagbrcekuingen, idet
30 Landgangsfartsier paany satte sig i Bcvcegelse imod
Kysten, saaledes at 15 styrede henimod Torpe Skov,
og Resten roede lige henimod Kirkebakken. Fra alle
Skibe aabnedes cn voldsom Kanon ild imod begge de
truede Punkter, dog som scedvanlig uden at anrette
synderlig Skade. Dette Angreb viste sig saaledes at
vcere stik imod Thorkel Steens Beregning, og hurtig
spgte Anfprercn paa Skandsen, Foendrik Holst, at

forandre Kanonernes Retning. Da Torpe Skov
blot havde et Forsvar af 50 med Bxer og Buer be-
vcebncde Bpuder, lod ban endvidere 20 Borgere og
ligcsaa mange Bvnder ile den truede Bred til Und-
scetning, og havde saaledes ikke mere end 40 Mand
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til Kanonernes Forsvar, hvoraf blot 10 Mand med

„Haandrsr." Saasnart disse Foranstaltninger vare

trufne, lod han Bescetningen paa Kirkebakken oie-

blikkelig give Underretning derom. Men alle disse
Fjendens Maneuvrer vare ikke Andet end Krigs-
puds as Claus Hermelin; thi ret som Baadene

vare komne de to Punkter, som de styrede henimod,
paa et Pileflud ncer, dreiede begge Flotillerne pludse-
ligt tilhoire og venstre og styrtede sig, lig den gridske
Hpg over den vcergelsse Due, hen efter den for sine
bedste Forsvarere blottede Skandse. Fcendrik Holst
saae pieblikkelig Faren i al sin Heelhed. Endnu en-

gang maatte Kanonerne forandre Retning; men des-

vcerre var Tiden altfor kort for saa ukyndige Folk til

at tage rigtigt Sigte og deres Nytte var derfor saa-
godt som ingen. Alle Skibskanoner rettedes imod

det til Fordcervelse indviede Sted og snart havde Baa-

dene naaet det skjcvrmende Pcelevcerk. „Bi saae strax
Undscetning baade ssnder og nordfra; hold Eder som
Mcend saalcenge; Aunedes Frelse er nu betroet vor

Manddom," raabte Fcendrikken. Baade Borgerne og

Bsnderne fyrede efter bedste Evne, men hvad for-
maaede een Mand imod tyve! Snart var Pcelercekken
gjennembrudt og de vilde Krigere stormede Skandsen.
Med Fortvivlelsens Mod ventede Forsvarerne Anfal-
det, som heller ikke udeblev lcenge. Fcendrik Holst,
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der var ude af sig selv over at have fjernet Halvdelen
af Mandstabet fra Skandsen, uagtet den umulig kunde

have holdt sig alligevel imod en saadan Overmagt,
kcempede i den forreste Rcekke og faldt i Begyndelsen
af Angrebet. Da de Andre saae hani styrte til Jor-

den, tabte de ogsaa Modet og flygtede saa godt det

lod sig gjøre; men 5 Borgere og 12 Bønder vare

faldne, og hvad der var det Vcerste, den vigtige
Skandse var i Lybekkernes Hcender. Oppe fra Kirke-
bakken vare Alle Vidne til denne store Ulykke, uden

at kunne hjcelpe med saameget som en eneste Mand.
Vel forlangte Flere at blive sendte over for at tage
Skandsen tilbage; men den gamle Thorkel afflog det

paa det Bestemteste. „Der er steet Ulykke nok idag
alligevel," bemcerkede han; „vi ville snart faae Brug
for alle vore Krcefter her, om jeg ellers kjender de

tydste Ulve ret." Han afsendte blot et Jilbud til

Bønderne i Lille-Aunede deels for at underrette dem

om at Aunede Skov var i Fjendens Magt, for at de

fluide iagttage en ftørre Aarvaagenhed ved Vaadet, og
deels at de kunde sætte over dette med et Par Joller

for at frelse nogle Fruentimmer og Børn, som vare

der; Mcendene tcenkte han nok, vilde flygte til Kam-

meraterne i Torpe Skov, uagtet denne nn heller ikke

lcenge kunde holdes. Halvdelen af Beboernes Gods

og Qvceg maatte man herefter ansee for Fjendernes
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sikkre Bytte, medens Forsvaret af Store- og Lille-
Avnede nu havde langt ftørre Vanskeligheder end fpr.
Paa Lhbekkerncs Side bestemte man sig strax til at

angribe Kirkebakken, idet man vilde see at bringe Far-
tpier langs Kysten indenfor Pcelevcerket ind i Baadet,
som adskilte Storc-Aunede fra den erobrede Skov, og
saaledes tage Stillingen i Flanken, om ikke i Ryggen,
medens Halvdelen af Baadene roede ud i Fjorden,
for at fornye Stormen forfra. 200 Mand bleve

foreløbig i Skandsen, fra hvilken man ved første givne
Leilighed vilde udbrede sig over Ben. Disse Planer
lykkedes imidlertid ikke. Langs Kysten indenfor Pce-
lene, som man omhuggede alt som man rykkede frem,
var Vandet saa lavt, at det ved Middelstand vanske-
lig kunde beseiles med saa overfyldte Fartøier, og da

Vandet var begyndt at falde fra Morgenstunden, blev

det nu en Umulighed. De Flygtende havde paa samme
Tid sorenet sig vred deres tidligere bortskikkede Kam-

merater og, deres Pligt trce, at forsvare hver Fodsbred
Land til det Iderste, overdcengede de nu Lands-

kncegteue med en Kugle- og Pileregn fra Bens Krat-

og Underskov, som i høi Grad generede disse, fordi
de, blot bevcebnede med Laudser og Svcerd, Intet
kunde stille op derimod. Med høie Skrig forlangte
de, enten at storme ind i Tykningen efter de usynlige
Skytter, eller ogsaa at saae Understøttelse af Bøsser



311

fra Skibene; men denne aabenbare Forvirring i Skan-

sen gjorde kun Fjenden endnu dristigere. Nu forenede
de Baade, som ikke kunde komme frem langs Kysten,
sig med dem, der ude i Fjorden stulde angribe forfra
og et Bud blev afsendt til Claus Hermelin for at

underrette ham om Sagernes Stilling og tillige sporge
om Stormen stulde foretages. Paa samme Tid for-
søgte Landsknægtene et Udfald med Halvdelen af deres

Mandstab, fordi de haabede paa den Maade at stippe
for den Admygelse, at sende Bud efter Forstcerkning
imod en Klat Bønder og Borgere; men dette stulde
blive dem til største Fordcervelse. Da de indsaae, at

Landserne Intet kunde udrette i dette tykke Krat, lode

de disse blive tilbage i Skandsen og søgte at bane sig
Vei med Svcerdet i Haanden. Til deres Overraskelse
syntes deres Modstandere som slagne med en panisk
Skrcek, i det al Skhden fra deres Side paa eengang

ophørte. Landsknægtene, som under gjensidige Opmun-
tringer og Tilraab trcengte frem saa samlede som mu-

ligt, idet de med Svcerdet i Haanden banede sig Vei

igjennem det tcette Krat og enkelte Torne, stode nu

paa det Tørre, og nu i raadent Vand til Kuceerne

og vare komne omtrent 2000 Alen fra Skandsen til

et Sted i Skoven, hvor Krattet begyndte at blive langt
tyndere, de høie Trceer derimod talrigere, da en Kugle-
og Pileregn haglede ned over dem fra alle Sider paa
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samme Tid som et forvirret Kampraab trængte frem
til dem fra Skandscn. En Stund lyttede Hyvids-
manden og snart var det hans Hvede Are klart, at en

hceftig Kamp rasede i Skandscn; den menige Lands-

kncegt opfattede dette ligesaa tydeligt. „Det er Djcevle
og ikke Mennefler, vi have at bestille med," hed det

indbyrdes; „tilbage til Skandscn!" For imidlertid
at sprede de forfolgende Skytters Antal saameget som
muligt, deelte Anforeren sine Folk i fire Flokke og
tiltraadte saaledes Tilbagetoget, medens Bbsserne knal-
dede fra alle Kanter og Staalbuerne klang hist og her.
Under saadanne Forhold er det intet Under, at selv de meest
forsagte Krigere tilsidst tabe Fatningen, og Tilbagetoget
stete derfor ogsaa paa en saadan Maade, at det snart lignede
en Flugt. Da Landskncegtene omsider naaede henimod
Skandscn, vore Udsigterne ikke bedre for dem her: den

lille Plet var igjen i de Danstes Vold og Kamme-
raterne drevne nd i.Baadene. Saasnart de fra Skoven

kommende Krigere bemcerkede dette, styrtede de sig som
vilde Dyr over deres Modstandere, som i tcetsluttede
Geledder modtoge Angrebet med fceldede Hellebarder
medens derfraBaadenchcevedesigvildeSkrig,idet Lands-

kncegtenc derude atter søgte ind til Land for athjcelpe deres

Kammerater; men ligesaa ivrigt styrtede ogsaa Skyt-
terne nu ud af Krattet og angrebe de paa Land kjcem-
pende Landskncegte i Ryggen. Fra Kirkebakken for-
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kyndte hoie Raab den Deeltagclse, hvormed man fulgte
Kampens Gang; men fraBaadcuei Fjorden afsendtes
Halvdelen af Mandskabet til Understyttelse for de kann-

pende Vaabenbrodre, medens Resten blev liggende for
at oppebie Udfaleet spr Kirken stormedes. Under disse
Forhold udviste Mester Thpger en Dygtighed, der

fra den Tid flaffede ham Anseelse over hele Lolland

som Dens bedste General, ja Nogle vilde i deres Be-

undring for ham endog regne ham til en af de bedste
i Europa. Hans Ankomst til Avnede Skov i dette

beleilige Dieblik behover imidlertid en lille Forklaring,
og den ville vi give, imedens Kampen raser i og uden

om Skandsen. Den lille Jens var efter nogle Da-

ges Forlob heldig kommen til Engelsborg, og i nceste
Time kaldte v. Braun Stadscapitainen til sig i Een-
rum. Som en Folge af denne Samtale landsattes
den folgende Nat hele Borgerfanen i Beilo Skov,
hvorfra den vadede over til Fastlandet, for i hurtige
Marscher at ile ad Aunede til. Da Jens havde bragt
Underretning om, at Hr. Krumme dige strax vilde

folge efter, og v. Braun ikke stolede paa at Aunede-
beboerne i Lcengdeu kunde holde sig for Overmagten,
lod han Borgerfanen, som han nu godt kunde afsee,
ile sine betrcengte Medborgere til Hjcelp. Havde den

ulykkelige Fcendrik Holst havt Anelse om, at denne Bi-

stand var ankommen til Torpe Skov, samtidig med
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at Angrebet forberedtes paa Skandsen, vilde han na-

turligviis ikke have detascheret sine Folk fra den; men

Krigen har sine lykkelige Begivenheder som nheldige
Tilfældigheder, og som en Fvlge af disse stulde han
svcekke Bescetningen, medens Skjcebnen ligesaa uventet

bragte Befcestningen i de Danskes Hcender ved Mester
Thvgers uventede Ankomst. Saasnart denne Mand

af Flygtningene var bleven underrettet om den skete
Ulykke, indsaae han og Alle strax Faren i al sin Be-

tydenhed, og som Borgernes Lverstcommanderende
overtog han strax Ledningen af et nyt Angreb og ilede
baade med Fanen og Torpeskovens Bescetning over

Vaadet ind i Aunede Skov. Han havde nu foruden
sin Borgerfane omtrent 25 bpssebevcebnede Borgere
og 90 Bvnder med Buer eller Spyd at befale over.

Disse bpd han at forurolige Landsknægtene saa ivrigt
som muligt, og hvis de af den Grund vilde gjvre
Udfald, rolig lade dem avancere ind i Tykningen,
men da atter optage Kampen med ny Voldsomhed;
selv vilde han liste sig saa ubemcerket som muligt med

sine Borgere henimod Skandsen og der foretage hvad
Godt ham syntes. Saaledes var det, at Skandsen
atter kom i de Danskes Vold; men var det vanskeligt
at tage den, maatte det under de forhaandenvoerende
Omstcendigheder vcere endnu svcerere at holde den imod
alle de Fjender, som nu ilede hen til Kampens Skue-
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Plads. Da Skandsen var i Borgernes Magt, lettede
Jordvolden dem Forsvar-t imod de fordrevne Lands-

kncegtes fornyede Angreb fra Baadene. Ved det forste
Angreb spredtes ogsaa de, der vare komne tilbage fra
Skoven, i alle Retninger, deels fordi de jo bleve an-

grebne af ligesaa mange Folk i Ryggen og desuden

Intet kunde udrette med deres Svcerd mod Borgernes
Hellebarder. De flygtede altsaa i Vandet til deres

Kammerater, som ved dette Syn strax opgave ethvert
Angreb og trak sig ud i Baadene for anden Gang.
Bien nu saae man Undscetningen fra Fjorden i deres

umiddelbare Ncerhed. Mester Thoger vurderede deres

Antal med et provende Blik, og da han bemcerkede,
at den fremrykkende Styrke vilde vcere mere end dobbelt

saa stcerk som hans, og tillige saae, hvorledes endnu

flere Baade bemandedes ude ved Flaaden, holdt han
det for rigtigst at opgive Kampen om en Plads, som
han alligevel ikke kunde holde i Tidens Lcengde; han
forsvandt igjen i Tykningen med sine Hellebarderer og
overlod til Skytterne og Bueskytterne at forsvare den

med Dpde og Saarede opfyldte Standse saalccnge som
muligt. Forgjceves spgte han at benytte de kostbare
Minutter til at faae begge Kanonerne med sig; den ene

var vceltet og bedcekket med Drcebte, den anden fik
man reven fra Lavetten og sornaglet. Kun endnu et

Par Salver fik Skytterne Tid til at rette imod de
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angribende Fjender, fyr disse under hyie Hcevnfkrig.
stormede imod Land; men ligesom tidligere fortsatte de

Kampen fra hver en Busk og hvert et Trce, saa at

v. Felsten bestemte sig til frivillig at rymmc, hvad
han ikke uden betydeligt Mcnnefletab kunde beholde i

Tidens Lcengde. De to Kanoner vare de eneste Frug-
ter af denne blodige Leg, som havde kostet Lybekkerne
35 Drcebte; mm ogsaa de Danske havde mistet flere
brave Mcend, uagtet Antallet af de Dyde indskrænkede
sig til dem, som faldt ved den fyrste Storm paaSkandsen^
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F.jortende Capite!.

Opgjörelsen.

^kjvnt det maatte betragtes som en Seir for Aunede-

beboernes Forsvarere, at Lhbekkerne ikke kunde holde
sig i den erobrede Skandse, var det dog et saa alvor-

ligt Tab for dem, da de mistede deres to Kanoner, at dette

blot kunde opveies ved den anden Borgerfancs uven-

tede Ankomst. Da Landgangsfartyierne nu engang
vare fcerdige til Angreb paa Kirkebakken og de Stor-

mende vare sikkre for den fordcervelige Kanonild i

Flanken, gav Claus Hermelin Ordre til Willen v.

Felsten, at fortsætte Kampen, som vi have beskrevet
i Slutningen af forrige Capitel, idet han fluide forege
et afgjvrende Angreb imod Kirkebakken; men nu viste
sig ret det Fordcervelige i at bruge Leietropper i Krigen;
thi pludselig raabte alle de Menige i Munden paa

hinanden, at der var fleet „Manddrab" nok for idag,
at man først maatte have Besked om, hvormegen For-
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størkning Landboerne havde faaet i de sidste Dage,
samt hvad de ellers lunde hitte paa for at besmykke
deres Vcegring. Saa uforstaaelig en saadan Opscct-
sighed maa vcere for de Lcesere, som kjende den blinde

Lvdighed, man nuomstunder forlanger af Soldaten,
saa lidet kan det overraske Enhver, der er lidt fortrolig
med de hvervede Troppers Historie. De Landskncegte,
hvorom her er Tale, havde budt Lhbekkerne endnu

ganske forunderligere Ting fpr Krigen begyndte og
gjorde dem langt flere Spillopper sidenhen. Under

disse Omstamdigheder blev der altsaa ikke noget af
Stormen dengang, og Aunedebebocrne, der hemmelig
havde trukket Capitain Thpgers Fane tilsig og vare

aldeles forberedte paa en blodig Storm, saae nu til
deres grcendselpse Forundring, at Baadene gik tilbage
til Skibene igjen og at Mandstabet sattes ombord.
Denne Landskncegtenes Vcegring ved paany at gaae
imod Kirkebakken, havde vel sin fyrste Aarsag i, at

de ansaae Stillingen for uindtagelig, eller idetmindste
tvivlede paa at kunne erobre den uden forfærdeligt
Blodtab, men de havde endnu en Grund til, som Hcer-
syrerne kort efter skulde faae at vide. Med sammen-
bidte Lceber havde Claus Hermelin fundet sig i Op-
scettelsen af Stormen og sammenkaldte et Krigsraad
til Kl. 4 om Eftermiddagen for at overveie, hvad man

under disse Forhold fluide gribe til. Efter nogen
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fornye Angrebet næste Morgen Kl. 8, esterat Skibene
fra Dagens Anbrud uophyrlig havde beskudt Kirke-
bakken, for om muligt at skpde Bresche i Jordvolden.
Stormen skulde foretages med 500 Mand under Jun-
ker Hermelins egen Commando, medens 300 Mand
under Junker v. Felsten flulde storme Aunede Skov, og
500 holdes i Reserve for at understøtte hiint eller
dette Angreb. At Aunede maatte ligge under for en

saadan S vermagt, var Alle indlysende, og muligt vilde
de ogsaa have faaet Ret, om denne Plan var bragt i

Udfyrelse; men en uventet Hindring indtraf. Endnu
medens Hcerfyrerne samtalede om Begivenhedernes
sandsynlige Tilfceldigheder og endelige Udfald den nceste
Dag, blev en Deputation af Lands fnægte meldt.

Hcerfyrerne saae paa hinanden med urolige Blik; thi
af saadanne Folk var Alt at vente, og flige Deputa-
tioner bebudede aldrig noget Godt. Imidlertid flulde
den i ethvert Tilfcelde ind, og snart stode ogsaa 5 af de

meest ansete blandt disse vilde Krigere i den fornemme
Forsamling; de hilsede fyrst alle 5 paa scedvanlig mi-
litair Biis og derpaa tog den Ene af dem saaledes til
Orde: „Landsknægtene ere blevne enige om at sende
os til Eder, hyibaarne Herrer, for at sige Eder Alle,
at vi ere i hyi Grad misfornyiede med den Maade,
som denne Krig er fyrt paa. I Nakskov fik vi intet
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Bytte, og det, vi fandt i Halsted, bliver ogsaa for
Intet at regne, naar Enhver faaer sin Part efter Krigs-
loven. Endelig skulde vi have Oprejsning for alle

disse Skuffelser, naar vi toge Aunede; men nu har
vi ligget for dette Sted en Ugestid, stormet 3 Gange
og mistet over 100 Mand, foruden Tabet af So-
folkene. Da vi ventede et stort Krigsbytte, saa have
vi villigt lystret Commando lige til idag, for vi troede

at Stedet kunde indtages; men nu har det viist sig
ved Stormen paa Skoven, at vi ikke kunne holde os

der uden stort Tab, om vi end faaer Fodfoeste paa
Land, og Skoven er dog kun lidt imod Kirkebakken,
hvor Fjendens hele Magt er samlet. Lcegge vi hertil, at

Fjenden ganske sikkert har faaet Forstærkning, saa mene

vi, at det vil koste formeget at storme paany, om vi

ogsaa naae at faae Sognet erobret, hvilket vi forresten
meget tvivle cm, og opfordre derfor Hovidsmanden,
den hoibaarne Junker Claus Hermelin, saa vist som
vi af egen fri Raadighed har keifet ham til Fcltoverste,
at fyre os andre Steder hen, hvor vi Alle for bedre

Kjob kunne hoste mere Wre cg storre Bytte." Uden

i mindste Maade at forundres eller forncermes ved

Soldatens frie Sprog, svarede deres Hovidsmand
dem i al Rolighed: „Kirkebakken er Npglen til hele
Stillingen, og Terrainet omkring den er, som I selv
kunne see fra Skibene, i viid Afstand fri for Skov,
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som gjorde vor Ulykke igaar. Fjenden kan ikke have
en Femtepart af Folk imod os, og saa er det endda

sammenløbne Bonder og Borgere. Hvad Forstcerkningen
angaaer, da bestaaer den kun i en Fane paa omtrent
100 Mand, formodentlig Borgere, som ere komne til
dem fra Engelsborg. Vi have faaet saamange Bank,
at vi som cerekjcerc Krigere maae hcevne det, uden at

see an paa Byttet sidenhen, som vist maa vcere over-

maade stort. Have I maaskee en bedre Plan?"
„Havde vi ikke den," svarede Landskncegten studs, „var
Ingen af oS kommen til Eder. Vi ligge her i Hjertet
af Landet og kunne afstjcere cu Meengde Mennesker
og Fce, om vi, fordeelte i Hobe, som hærførerne selv
maae bestemme Antallet paa, gjøre Landgang og gjen-
nemsøge hele Bens Vestpart. Vi ville ganske vist
gjøre et voldsomt Bytte, som vi nemt kunne bringe
oinbord, hvis Flaaden seilede om til Vestkysten for at

affkjcere alle dem, der ville flygte over Beltet, og
hvem skulde der gjøre os Modstand?" „Men hvad
skal vi saa gjøre ved Avnede?" Landskncegten trak

betydningsfuldt paa Skuldren. „Jeg kan aldrig ind-

villige deri, Gørres, min Krigercere vilde vcere tabt

for evig," raabte Claus Hermelin ude af sig selv;
„følg mig imorgen til Kirkebakken og jeg følger Eder
ud i Nørre-Herred bagefter." „Det er den høie Tid,
vi komme derhen, Herre, og derefter staaer nuLands-
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kncegtenes Hu, den Steen, et Menneske ikke kan lyste,
maa han lade ligge, og Ingen kan fortcrnke os i, at

vi hellere vcelge et sikkert Bytte uden Kamp, end et

usikkert, endog efter en stor Blodsudgydelse. Vi ville

derfor ikke folge Eder til noget nyt Angreb paa de

fordomte Skove, og vil I ikke ledsage os i Land

paa den anden Side as Fjorden, saa finde vi

nok den Mand, som strax forer os did." Med disse
Ord hilsede han og Kammeraterne paany Forsamlingen
og forlod Kahytten. Junker Claus og de ovrige Hcer-
syrere kjendte deres Folk altfor godt til at forsoge et

eneste Ord paa at saae dem snakket fra deres Forscet.
For iniidlertid om mulig at spille Aunedebeboerne et

Puds, lod han en Time efter en Baad bemande og

sendte den, trods Borgermesterens tidligere Advarsel,
med en Trompeter ind til Land, og imod Forventning
kom Afsendingene uden mindste Molest til Foden af
den tidt omtalte Kirkebakke, paa hvilken Steen Thor-
kelsen og Gregers Bentspn snart bleve synlige
bag Jordvolden. Junker Willen, hvem ZErindet var

betroet, hilste med yiensynlig Hyflighed paa de to

Mamd, der gjengjceldte denne Opmærksomhed med

megen Kulde. „Landsknægtenes og Flaadens yverste
Befalingsmand, den velfornemme Junker Claus Her-
melin og den ombordvcercnde Borgermester fra Lybek
den velfornemme og velvise Hr. Hermann Falck,
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lade herved Beboerne i Aunede vide, at uagtet deres

Karrebosser ere tagne og en Storm paa denne Hoved-
stilling ikke kan faae andre Folger for en Overmagt
som vor, end at den visselig maa falde i vore Hcen-
der ved fyrste Angreb, ere vi dog blevne beveegede ved
al den Manddom, som saa lidet krigsvante Mcend
have lagt for Dagen ligeoverfor os, til at tilbyde dem

Fred, saa at vi ikke ville forspge nogctsomhelst Angreb
imod dem, om Beboerne udbetale os en Sum af 1000
Mark lybsk, hvilket ikke formenes at vcere en tyvende
Part af alt det Bytte, der vil falde i Landskncegtencs
Hcender, naar de tage det med blanke Spyd." „Bille
de lybske Befalingsmcend have Noget hos os da kunne
vi blot give dem, hvad Landsens Fjender med Rette

tilkomme," svarede Gregers Bentspn kort, men tilfyiede
derpaa med en Diplomats Fiinhed: „og da ville de

tillige blive overbeviste om, at de to Kartover, som de

fyrst kunde erobre, da de kom med en tidobbelt Styrke,
ikke vare vore sidste og bedste Stykker. Alene paa minBc-

gjcering," sluttede han, „tillod Folkene Eder at komme

herhid; men komme I herefter med lignende Forslag,
kunne I idetmindste vente at faae et Par Kugler med

paa Hjemvejen." Derpaa vendte han og Steen uden

videreBaaden Ryggen, og da nogle Borgere i det Samme

hævede „Skyderyrene" iveiret, lod Junker Willen ikke
vente lcenge med at give Ordre til Afseiliug. Forresten

2!»



skylde vi Sandheden at sige, at dette fyndige Afflag
kun af den Grund vandt udeelt Bifald iblandt Be-

boerne, fordi Jens og Thoger havde bragt dem

Hilsen fra v. Braun, at de ikke fluide tabe Modet,

„eftersom de snart vilde hyre Nyt fra gode Venner."

Efter dette Asflag ventede naturligviis Alle et alvorligt
Angreb paa Stillingen; men som scedvanlig forlob
Natten igjen uden Afbrydelse. Bed Dagens Frem-
brud sporedes en voldsom Bevægelse paa hele Flaaden,
cg alle de Danske beredte sig nu til et afgjorende Slag.
Snart bemcerkede de ogsaa fra Kirketaarnet og Kirke-

bakken, hvorledes alle Landgangsfartoierne fyldtes med

Bevcebnede; men hvo kan beflrive deres Overraskelse,
da man saae dem roe imod Land paa den modsatte
Bred og der udbrede sig i al Magelighed indtil hele
Hærstyrken var kommen fra Borde. — Hermed op-

hyrer denne Kamp ved Auuede, som endog har fundet
en berommelig Plads i Historiens Aarboger, hvor
den til evig Tid vil staae som et Vidnesbyrd om,

hvad Enighed, Tapperhed og Snarraadighed formaaer
hos en lille Magt endog imod en mange Gange storre
Fjende. Vel kan det ikke ucegtes, at Angrebet fra
forst af ikke blev ordnet med den Klogflab, som man

kunde vente af saa forsogte Krigere, hvilket atter havde
fin Grund i den dybe Foragt disse ncerede for deres

Modstandere; men det kunde disse ikke forudsee ved
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Kampens Begyndelse, ligesom dette Hensyn ogsaa er

af en underordnet Betydning ved Bedømmelsen af den

hele Strid. Som en lille Episode maa blot endnu

anfpres, at Borgermester Falck den tredie Nat efter
Landgangen forsøgte en Overrumpling af Kirkebakken
med endeel af Flaadens Matroser og nogle tilbage-
v rerende Troskncegte, men fandt Forsvarerne ligesaa
aarvaagne som tidligere, saa denne Affaire blot tjente
til at fvie nye Laurbcer til den Hcederskrands,
de alt havde erhvervet sig ved deres Forsvar, hvis
Minde endnu staaer klart i Beboernes Erindring og
desuden jcevnlig opfriskes ved de Kugler og Bombe-

stykker, som af og til opgraves i de ncermeste Agre
bag ved Kirkebakken. — Tidlig om Morgenen efter
denne for Lybekkerne saa uheldige Natteoperatiou herskede
den største Bevcegelse ombord paa deres Flaade. An-
kerne heisedes i en utrolig Hurtighed, og da Vinden
var stik imod ud af Fjorden, maatte alle Rofartvier
igang for at bringe de svcere Skibe frem. Aarsagen
til en saa overraskende Hast var den, at Udliggerne i

Beltet havde sendt Bud til Flaaden, at en Mcengde
danste Skibe vare under Opseiling nordfra, og
da Borgermester Hermann Falck, tvcertimod Claus

Hermelins Advarsel, var forbleven udfor Aunede

for at forsøge den ovenomtalte Overrumpling, kan

Enhver begribe, hvor travlt han nu maatte faae.
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S aasn art Sognefolkene markede denne pludselige Be-

vcegelse paa Skibene, assendte de strax Jens og Ole

for at give v. Braun Underretning derom, og ligeledes
bestemte de, at Capitain Thpger med cn>Fcennike Borgere,
hvoraf Halvdelen vare Bpsseskytter, skulde drage samme-

steds hen. Man antog vel, at Flaadens hurtige Op-
brud ene maatte tilskrives de forventede danske Skibes

Ankomst i Beltet; men det kunde ogsaa vare, at man

vilde sors-ge et Angreb paa Engelsborg, for dog at

kunne sige, at have udrettet noget reelt ved Expedi-
tionen, og var dette Sidste Tilfaldet, kunde den brave

Slctshpvidsmand behpve al den Bistand, han kunde

faae. Med hvor stor Glade Aunedebeboerne hilsede
denne Befrielse fra fjendtlig Bold, kunne blot de tanke

fig, som as Historien kjende den Skjabne, der vilde

have rammet ethvert menneskeligt Vasen i Sognet,
om hine vilde Krigere vare blevne Herrer der. Ligesaa
langsomt som det gik for Lhbekkerne at bringe Skibene

ud af Fjorden, ligesaa rask gik Farten ind ad Beltet

for de danske Skibe, som allerede laae ved Enehpie
fpr den fjendtlige Flaade endnu havde passeret Nakskov.
De fjendtlige Udliggere, som bemarkede den store
Fare, hvori deres Landsmand vare komne, kappede
Anker saasnart de i Dagbrakningen bllve Skibene vaer

for at ile til Lybek med denne ubehagelige Nyhed, og
da man der allerede havde beredt en ny Expedition
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stalter trufne for at gaae under Seil snarest muligt.
Saasnart Vagtflibene ved Spmcerkerne saae, at de nys
ankomne Danste bemandede et Antal Baade, tcenkte

Fyrerne strax, at Hensigten for Expeditionen gjaldt
dem, hvorpaa de ogsaa kappede Anker og stode ind til

den vorige Flaade, der nu var fuldkommen indesluttet.
De Danste forsvmte da intet Dieblik med at op-
tage alle Mcerkerne af det nye Lvb, og Lybekkerne
havde saaledeS intet andet Valg, end at passere det

gamle, hvis de vilde ud; men det fvrte dem teet forbi
Engelsborgs Kanoner, som ovenikjvbet nu understytte-
des af en lille Svmagt. Vil man spyrge, hvorfor de Danske
ikke svgte lige ind til den fjendtlige Flaade, da er Svaret

det, at Hr. Krummediges Skibe nceppe udgjorde
Halvdelen af den lybste Flaades i Antal. Det maatte

altsaa vcere usikkert, om han kunde vinde Seier imod

en saa langt overlegen Fjende, hvorimod han ved at

indeflutte dem kunde bringe dem i den farligste For-
legenhed og esterhaanden træffe saadanne Forstærkninger
til sig, at han kunde tilfvie dem et afgjvrende Slag,
forudsat han fik Tid dertil fyr den lybske Undscetning
ankom. Det var strax paa Eftermiddagen den samme
Dag som Flaaden ankom, at de danske Officerer vare for-
samlede paa Engelsborg for i Forening at overveie, hvad
der under disse indviklede Forhold var at iagttage. Denne
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Raadslagning var rigtignok af en anden Beskaffenhed
end den, vi sidst have omtalt paa samme Sted, fordi
det dengang varLandsforrcedere, der havde Overmagten,
medens Alle i dette Oieblik blot pynside haa, hvor-
ledes man bedst kunde ramme Landets Tarv, idet man

tilfoiede Hs. Naades Fjender styrst mulig Skade.
„Jeg indseer fuldkommen det Begrundede i Eders

Indvendinger imod min Plan, at angribe Landskncegtene
oppe i Land, min tro og tappre Hr. Hyvidsmand," saa-
ledes sluttede Hr. Krummedige Forhandlingerne; „men
min Beslutning er alligevel ikke til at rokke, thi nu

har jeg i to Natter seet Laudet brcende hist og her, og
da jeg passerede Bcltct, kom uogle af Indbyggerne ud

til Flaadcn og besvoer mig, enten at befric Oen fra
disse vilde Dyr, som havde til Agt at drive Befolk-
ning ud imod Kysten, for der at drcebe eller mis-

handle dem efter Forgodtbefindende, eller ogsaa at

sende Fartyier i Land for at optage alle Flygtningene.
Det Sidste finder jeg er mere umuligt end det Fyrste,
og derfor mener jeg, at vi skulle pryve paa at slaaes.
Min hele Styrke af Landskncegte er kun 900 Mand,
dertil kommer 200 Skytter og 300 Matroser. Skyt-
terne og Syfolkene ere indfydte Danfle og saa
forbittrede over al den Skjcendcn og Broenden, de

lollandske Afsindige omtalte paa Flaaden, at jeg svarer
for, at hver Mand vil flaae for To. Til min Gloede
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hyrer jeg, at I venter en Fcennike Borgere fra Avnede;
naar vi betroc Slottet her til Eder og disse brave

Meend, kan jeg tage Eders 200 LandSkncegte med i

Land, og fægge vi hertil, at Afsendingene tilsvore mig,
at Enhver i Nyrre-Herred, der kunde, vilde myde med

Spyd eller Armbryst, hvor jeg satte Stcevne, holder

jeg det ikke for urimeligt, at kunne tage det op med

de tydfle Rpvere, uagtet I jo mener, at de crc hen-
ved 3000 Mand stcerke. Kun maa jeg have paalidelig
Vished om Fjendens Stilling, thi kunde vi forraske
ham medens han endnu er paa Plyndring, da var jo
Arbeidet lettet for det Halve; desuden maa jeg ogsaa
have sikkert Bud til et Par Herremcend i Land, for
at de kunne myde paa rette Tid og Sted." „Hvad
det Sidste angaaer, da kan jeg fortcelle Eder en gloede-
lig Nyhed," svarede v. Braun, „idet de to Symcend,
som saa snildt spillede Claus Hermelin Eders Brev-

skaber ihcende og i samme Dieblik ligesaa kjcekt slap
fra ham, erc komne hid fra Aunede for at underrette

mig om Lybekkernes Bortseilen og Borgernes Ankomst
inat." „Er Jens og Ole her," raabte Hr. Henrik
Krummedige med en aabenbar Glcede i sit mandige
Ansigt, „saa lad dem strax mpde oppe i Eders Lyn-
kammer, min brave Hr. Slotshyvidsmand; Klygt og
Mod findes hos begge disse Gutter paa en saadan Maade,



330

at jeg beklager, at de ikke ere Adelsmcend, da hans
Naade i saa Fald ganske vist vilde belynne dem med Borg
og Fcvste for deres Virksomhed i denne Krig. I maae

nemlig vide, mine Herrer, at da det var mig om at

gjpre at faae Lhbekkerne ind i denne Rottefcelde,
hvorfra jeg haaber, at de ikke flulle flippe ud, uden

idetmindste med studsede Ører, og det fremdeles var

mig ligesaa vigtigt at faae dem til at blive der indtil

jeg kunde faae Tid til at komme bag paa dem med

en nogenlunde Styrke, lovede disse to Gutter, hvis
Mod og Snildhed jeg havde lært at kjende ved et Oplpb
i Saxkjvbing, at spille Fjenden to af mig i dette øiemcd
flrcvne Brevskaber ihcende, og det uagtet demaatte vente at

komme i et langvarigt Fangenskab, om ikke noget
Vcerre skulde times dem derfor. Heldigviis bed

Claus Hermelin paa Krogen og tog Alt for gode
Varer; men siden har jeg af Jens, som Hvvidsmanden
her sendte til mig med Brevskab, erfaret, at de ikke
alene vidste at befrie sig selv, men ogsaa endnu et

Par andre Fanger til, som de Lybske imod Tro og
Love heldt tilbage paa Flaaden. Jeg skal nu ncermere

meddele Eder, Hs. fyrstelige Naades tro Hpvidsmcend,
hvad Enhver har at iagttage, naar vi ere landede.
I sige Eders Undergivne, at jeg vil have fat i Rd-
verne derinde, hvad det end skal koste, og I fors-mme
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Er forst Landhceren flaaet, kan Flaaden ikke undgaae
den visse Undergang, og vi tilkjcempe os saaledes en

Seier, som Hs. Naade vil vide at belonne sine Kri-

gere for, saaledes som hans Bedrift fortjener. Gaaer

det i Opfyldelse, hvad jeg haaber, vil den mægtige
Hansa lide et saadant Kncek, at disse storpralende
Stceder blot kunne see deres Frelse i en hurtig Fred.
Disse Udsigter maa I ret scette frem, ei alene for
Eder selv, men ogsaa for Eders Undergivne, og saa
vist der findes Mod og ZErgjerrighed iblandt mine

Folk, vil deres Angreb ogsaa blive uimodstaaeligt, uagtet
vi maae vcere forberedte paa en fortvivlet Modstand
af vore Fjender, thi ogsaa de kunne indsee Seirens

Frugt for os og Nederlagets Folger for dem." Med

disse Ord hrvede den tappre Admiral Forsamlingen,
hvis Medlemmer hver for sig lovede at staae ham bi

som cerlige Dannemcend, hvorefter Hr. Henrik ilede

op i Slotshovidsmandens Lonkammer. „I vcere vel-

komne hid, bolde Gutter," sagde nu den brave Mand

saasnart han sik Oie Paa Ole og Jens, som vare ind-

traadte kort for ham, idet han rakte dem Begge, hver
for sig Haanden, en ZEre, der drev Blodet op i Begges
Kinder; „ja, Lybekkerne fik vi da narrede derind, men

nu maae vi ogsaa scette Kronen paa Vcerket, det vil
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fige, pdelcegge dem i Bund og Grund." Hr. Henrik
standsede et Bieblik, idet hans cerlige blaa Bie hvilede
paa de to Venner med et Udtryk as den oprigtigste
Bclvillie. „Til Eder, Synner, som have vovet

Eders Liv for at gavne Hs. fyrstelige Naade og vort

betrcengte Fydeland, vil jeg betroe niig ujorbeholdent,
og I skulle derefter sige, om I troe at kunne hjcelpe
mig endnu denne ene Gang. Uden Eders Bistand
udretter jeg nemlig Intet, og I selv have da ogsaa
vovet Livet for ligesaa lidt. Man siger, at Lybekkerne
have omtrent 3000 Mand Landgangstropper; troe I
det?" „Det skal gaae ncer efter. Hr. Admixsk,^ sva-
rede Ole eftertcenkende; „men flere er der da heller ikke."

„Det er endda godt; men nu maa I vide, at jeg ikke

har mere end halvt saa mange Folk at raade over,
naar jeg undtager Landboerne, der ville flyde til os,
og deres Antal kan under de nuvcerende Forhold umu-

ligt blive stort. Det vil altsaa vcere mig hyist magt-
paaliggende, at saae den fjendtlige Styrke deelt. Endnu

imorges brcendte det nord paa Landet, hvorfor jeg an-

tager, at Lybekkerne endnu ere spredte rundt om i

Herredet, i Forventning af at vi enten ere for svage
til at gjyre Landgang eller at vi ikke ville gjyre den

saasuart. Jeg maa derfor have nogle Rygter ud endnu

inat, som bekræfte en saadan Formening, eller, om de
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ikke nære den, indgive dem den. Kunne I paatage
Eder det?" En lang Pause paasulgte. Jens saae
paa Ole, Ole paa Jens, og Henrik Krummedige saae
i st-rste Spænding paa Begge. Endelig stryg Ole sig
i Haaret nogle Gange: „Det er blot det, Hr. Admi-

ral, at Ingen mere troer nogen af os To, ja snører
dertil Halsen sammen paa os, før vi faae en eneste
Traad til en Ende spunden, for I maa vide, Herre,
om I ikke alt veed det, at vi kom til at slaae et

Par af dem ihjel, da vi løb fra dem, og uær havde
Jens faaet Ovittering derfor da de kaprede ham
næstforleden i Nakskov." Hr. Henrik trommede mis-

fornøjet paa Vinduet. „Med saadanue Udsigter for
Eders Fremtid kan jeg ikke tillade, at I komme i

Fjendens Vold, hvilket, efter hvad I siger, jo heller
ikke vil nytte til Noget, men derimod berøve Tjenesten
og Fædrelandet to flinke Mænd," tog endelig Admi-

ralen til Orde; „men hvad I kunne, veed jeg I ville

gjøre. Jil nn i Land og bring dette Budskab til Hr.
Claus Holk, som I vil finde i Kjøbelpv Kirke.
Det er Underretning til ham om at samle Landboerne
ved Sandby Kirke mat Klokken 12. Det Samme

forkynde I til hver tro dansk Mand, I møde paa
Eders Veie. Men med Alt dette maae I tillige søge
at faae Fjendens Stilling at vide rundt omkring, saa



334

at jeg vcd vor Sammenkomst til det fastsatte Klokke-

flet kan have den npieste Kundskab om, hvormange
Fjendtlige der findes paa hvert Sted. Allerede der-

med vil I vise Hs. Naade en stor Tjeneste, fom I

vel vide ikke bliver upaaagtet." Med et venligt Nik

afskedigede han derpaa de tvende Venner, som man

snart efter saae roe over til Kysten.
Som nran vel kanbe gribe, havde Landsknægtene ikke

forsomt sig, da de forst vare blevne losladte i Norre-

Herred. Landsbyerne Halsted, Vesterborg og Birket,
foruden en Mcengde andre storre og mindre Steder,
vare gaaede op i Flammer; men iscer havde de gjort
et umaadeligt Bytte i Horslunde Sogn, da de stakkels
Indbyggere havde taget deres Tilflugt til de Skov-

strcekninger, som fandtes i Sognets nordlige Deel og
endnu ere tilstede i ikke ubetydelige Levninger. Nu

stod Halvdelen af deres Styrke i denne By, som endnu

var forflaanet for Jldsvaade, en Afdeling laae i Lille

Lyitofte, deels for at vedligeholde Forbindelsen imellem

Hovedcorpset og Flaaden, deels ogsaa for at forhindre
de vestlige Sognes Beboere fra at flippe bort ad den

Kant; Resten af Soldaterne vare bestemte til al eskor-
tere det gjorte Bytte til Flaaden og at bevogte det

ved Kysten indtil det kunde komme ombord. Da ind-

lpb Efterretningen om de danske Skibes Ankomst og



335

Befaling til oieblikkclig at ncerme sig Kysten for fcelles
Sikkerheds Skyld. Dette smagte naturligviis ikke

Landsknægtene, som endnu ikke vare halv fcerdige med
deres Plyndringer, og Alle raabte derfor, at de tids-
nok kunde komme ombord, at Skibene nok kunde for-
svare sig selv saalcenge og at de alligevel ikke kunde

hjcelpe disse ud i rum So; det Eneste, de lovede, var

at stynde sig med dercs Forretninger saameget som
muligt. Uagtet Claus Hermelin saaledes maatte

rette sig efter Landskncegtenes Drister, som han for-
resten for sin Part nu ogsaa hemmelig deelte, forsomte
han dog ikke at trceffe de under disse Omstændigheder
bedst mulige Forholdsregler. Hvad Depotet i Nak-
skov, eller rettere paa Nakskov Tomter, angik, da var

han aldeles rolig for, at de Danfle ikke vilde angribe
ham der; thi man maa vel vide, at Nakskov dengang
var af Naturen saaledes sikkret, at et Angreb fra
Landsiden let kunde kastes tilbage. Hele Byens Nord-

side var nemlig begrcendset af en Veile — hvoraf
Veilegade endnu beerer Navn —, der udmundede ved

„Dlkarret" og endnu har sine betydelige Levninger i

„Slusegraven" og „Byfogedsoen" samt Engstroget
derfra imod Ost; Paa den anden Side af Byen var

den brede Aunede Fjord, som gjorde Lienlund til en

D. Kun der, hvor Landevejen forte til Mariebo, var
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den landfast; men for at komme derhen, maatte de

Dansie gjpre en Flankebevcegelse, som Claus Hermelin
indsaae at de ikke vilde vove saalcenge han med sin
Styrke stod ved Horslunde; vilde de altsaa prpve paa
at angribe de Tropper, der laae i Byen, niaatte de

tiltvinge sig Adgang over Beilen, hvor der fandtes en

lang Trcebro; men dertil udfordredes langt ftørre Magt
end man med Grund kunde antage, at de Dansie
havde, iscer naar han laae bagved og Flaaden bestrpg
dem i Flanken. Det Eneste, han altsaa kunde vcere

bange for, var, at Henrik Krummedige skulde
forraske ham i det nordlige Norre-Herrcd, for idet-

mindste at standse Adelceggelserne der; men dcels an-

tog han, at de Dansie to Gange vilde betcenke sig
derpaa, da Flaaden kunde angribe Skibene imedens,
og Troppernei Nakskov desuden gjprc en Diversion i de-

res Flanke; men skulde de endelig komme, troede han, ved

en heldig valgt Beflutning at kunne blive underrettet

saa betids derom, at Tilbagetoget over Halsted Kloster
let kunde ivcerkscettes, hvis han vilde foretrcekke dette

istedetfor at slaaes. Med det Bud, han sendte til

Nakskov for at anmode Befalingsmanden der om størst
mulig Aarvaagenhed ved Broen, som førte over Beilen,
lod han tillige Borgermester Falck, som var forbleven
ombord paa Skibene, opfordre til at lcegge nogle af



disse saaledes, at de kuride bestryge denne vigtige Til-
gang; desuden lod han Junker Wilken v. Felsten der,
som bekjendt, laae med en Fcennike Landskncegte og nogle
Skytter i Nordlunde, anmode onr at marsch ere til

Sandby og at udstille Vagter langs Fjorden, for at

iagttage de Danskes Bevcegclscr, og ved den første
Melding om, at de landede, lade ham det vide, men

selv træffe sig tilbage til Nakskov, for der at oppebie
hans ncermere Ordre. Det var denne Bestemmelse,
vi kalde heldig, thi derved sikkrede han Nakskov og
tildeels ogsaa sig selv for Overrumpling, og tilintet-
gjorde, rigtignok uden at han anede det, Landings-
hcerens Samling med Landboerne paa det af Hr.
Krummedige opgivne Sted. Junker Wilken havde
desuden Befaling til at stikke Sandby i Brand, naar

han engang forlod Byen for bestandig; thi, mcerkeligt
nok, var denne Ulykke endnu ikke skeel. At disse Be-
siemmelser meget maatte genere Hr. Krummediges
Hensigter med en Overrumpling enten hist eller her,
kan Enhver let iudsee; men det lod til at skulle blive
veerre, idet en af ham paany udkastet Plan, saasnart
Jens havde meldt ham Lybekkernes uventede Ankomst
til Sandby hen paa Eftermiddagen, syntes paa det

Skammeligste at skulde rpbes. Klokken kunde allerede
vcere 10 om Aftenen, og de lybske Officerer laae paa
Gulvet i Prcestens halv pdelagte Storstue, og gjorde
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sig tilgode med Ol og Viin, der var bragt i Land fra
Flaaden, da en af Kncegtene indbragte en Landboer,
som onskede at tale med den Overstcommanderende og
ikke vilde betroe sit LErinde til nogen Anden. Paa
Junkerens Befaling fortes Personen ind i den vilde

Forsamling, der bestod as en halv Snees meer eller

mindre drukne Officerer. „Vil Dn hcenges eller

brandes, elendige Poltron," raabte Hr. Wilken uden

at forandre sin liggende Stilling, „siden Du vover at

forstyrre mig her?" „Bcestet forstaaer ikke, hvad I

siger," bemcerkede en Officeer ved at sce den Fremme-
des stirrende Blrk. „Det tydske Maal kjender jeg
lidt til, naadige Herrer, desformedelst jeg har slaaet
mangen god Handel af med de lybske Skippere her-
ved Kysten," svarede den Danske paa bedre Tydsk, end

man skulde have troet; „men jeg blev heelt rced ved

Hovidsmandens strcenge Tiltale og kunde derfor ikke

faae Munden paa Gang strax." „Skynd Dig da at

bruge den, Grodhoved, for har Du forstyrret os uden

fkjellig Grund, vil Tungen ikke ^dandse lcenge i din

Mund." „Efter den Tale vil jeg lcenge beholde den

uskadt, om I maa raade, Herre, ja endog faae Lidt

as Eder til at vcede den med, for jeg kommer for at

meddele Eder, at de Danske ponse paa at fange Eder

Alle inat, hvis de ellers kunne faae Held dertil." Nu

begyndte de lybske Officerer at hore til, selv Junker
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Mitten var en af de Fyrste, som sprang op. „Hvoraf
veed Du det, Karl?" raabte han i hyieste Overraskelse.
„Det var omtrent ved Vespertid, at mit Sydstende-
barn kom i Land fra Flaaden og vilde have Lidt at

vide om, hvormange I vare ved Sandby, for Hr.
Krummedige vilde snakkes ved med Eder inat, sa'e
han; jeg sa'e da, at I vare omtrent syv, otte Hun-
drede, og saa bad han mig at holde Oie med Eder
om I blev flere eller firre, og lovede mig I Mark

af Admiralen, om jeg gjorde det, og det" tilfyiede
han grinende, „kan jeg jo bedst, naar jeg er imellem
Eder." „Talte han ellers ikke om, hvordan han tcenkte
at komme bag paa os?" spurgte Feltyversten ivrig.
„Jo, han gjorde," svarede Personen hemmelighedsfuldt.
„Naa, saa ud med det, i Helvedes Navn!" skreg han
med lynende Dine. „Ja, men Herren maa betale mig for
at faae det at vide og saa love mig, at Ingen siden stal tage
Pengene fra mig, for det er blot for Vindings Skyld, at

jeg forraader mine Landsmcend." Denne Bemcerkning
fandt Junkeren saa naturlig, at han uden videre Snak

kastede en halv Snees Sylvpenge i Forriderens ud-

strakte Haand. Christen Vildttyv — maaskee
have Lasterne alt anet, at det var ham og ingen An-

den — slugte Pengene med graadige Blikke, stak dem

derefter i sin Peltsfikke og vendte sig igjen mod Jun-

keren med en sornyiet Mine: „I har betalt mig saa
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godt, Herre, saa jeg bpr raade Eder til at overveie,
om jeg ikke narrer Eder mod min Villie, for jeg
kjender ikke Krigshaandvcerket og mit Søskendebarn
er ikke til at stole paa for en Sysling." „Lad hyre,
lad hyre, i Djcevelens Skind og Been!" raabte Jun-

keren, der netop fik ganske anden Tillid til den sor-
ventede Efterretnings Sandhed ved Forriderens gode
Raad, end han maaskee ellers havde nceret. „Skal jeg
sige det frit ud her?" spurgte Christen atter med et

Sideblik til de omkringstaaende Officerer. „Ja vist,
fortcel kun, hvad Du veed," svarede v. Felsten efter
en kort Betcenkning. „Naa, Bent sa'e hverken Meer

eller Mindre, end at, saavidt det var bekjendt for ham,
og Mange ude paa Flaaden snakkede desuden om det

Samme, vilde de Danfle lande henne ved Taars nu

inat, og paa samme Tid vilde de ogsaa lande i Hel-
gences Veile og saaledcs omringe Eder fra to Sider.

Han sa'e, at jeg skulde faae Splvmarken, om jeg kunde

vcere ved Helgences nu Kl. 12, og det var Alt, hvad
han sa'e." En almindelig Pause paafnlgte, idet For-
samlingens enkelte Medlemmer overvejede, hvorvidt
man kunde fceste Lid til Angivelsen eller ikke. Chri-
sten mcerkede det lige strax: „Ja, det kan gjerne vcere

Lvgn Altsammen; I mindes, Herre, hvad jeg strax
sa'e." „Talte han ellers Intet?" spurgte Junkeren og

saae skarpt paa Vildttyven, „Nei, siets Intet, uden
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at jeg flulde holde Die med, ad hvad Kant I drog
bort, hvis I vare borte fyr de kom; men det sa'e jeg
nok ellers fyr." Atter en Pause. „Gaae udenfor en

Stund," byd Junkeren og gav en Karl Ordre til at

have Die med ham. „Hvad dymmer I om Alt dette,
Herre?" spurgte en af de hyiere Officerer. „Man
bringe mig Kortet, som vi brugte da vi udstillede
Strandvagterne," svarede Junker v. Felsten, hvorefter
man rakte ham en Afrisning af Lolland, der forresten
mere lignede et Deigtrug end denne O. „Planen er

ikke saa ilde lagt," svarede Fcltyversten efter nogen

Overvejelse, „og jeg foreslaaer, at vi bryde op til

Nakskov i al Stilhed; jeg vil sende Junker Hermelin
Underretning om Landgangen saasnart jeg faaer Vis-

hed om den er foregaaet, og maaskee kunne vi inxor-
gen udsyre den Plan mod de Danske, der inat

ikke lykkedes dem imod os. I samle Folkene saa
hemmelig som muligt, mine Venner og Krigskamme-
rater, og inddrage Strandvagterne i al Stilhed oz

Hast. Der er ingen Tid at spilde, om vi ikke flulle
afskjceres fra Helgences-Beilen, hvis Fjenden virkelig
har Sligt til Hensigt. Jeg kan ikke tcenke, hvorfor
man vilde fixere os med denne Efterretning; thi Alt,
hvad de Danske vinde derved, er jo blot at vi gjyre
en forgjcevcs Spadseretour til Nakskov." Men det

var netop denne Spadseretour, Hr. Henrik vilde have
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dem til at gjore, eftersom han umulig kunde angribe
Hovedstyrken oppe i Landet saalcenge denne Afdeling
holdt Sandby besat, og et Angreb paa denne blot

vilde allarmere Lybekkerne allevegne og saaledes til-

intetgjore ethvert Haab om en senere Overrumpling
hist eller her. „Man lade Bonden komme ind," byd

Bastarden igjen, efterat han havde hort at alle Offi-
cererne vare af hans Mening med Hensyn til at rykke
bort. „Vi troe, at din Sostcrson og Dn fare med

Sandhed, og vi drage bort for at forene os med

Hovedstyrken i Horslunde. Viser det sig, at Du har
berettet os det Rigtige, maa Du mode overmorgen i

Nakskov, sporge efter Junker v. Felsten og Du skal
da faae ligesaa meget til, som jeg har givet Dig for
lidt siden, foruden at der kan endnn vcere Et og An-

det at tjene sidenhen, om Du er tro og cerlig. Nu

kan Du gaae." Christen bukkede dybt og adlod; men

som han var kommen i Doren, vendte han sig om:

„Strcenge Herre veed, at jeg skal modes siden med

Bent, og maaskee med Admiralen ogsaa; maa de vide,
at I drage til Horslunde?" Junkeren lod som han
betcenkte sig lidt. „Nei," svarede han, „det er ikke

vcerd, og der har Du endnu en Mont for din Wr-

lighed, at Du spurgte derom." „Men I veed, Herre,
at jeg skulde holde Oie med Eder og maa derfor dog
sige Noget; I kan selv ncevne mig den Kant, ad hvil-
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fen I drage." „Jeg troer. Du bliver en Karl, jeg
fan bruge," svarede Hyvidsmaudeu leende; „nu vel,
Du fan sige, vi drage imod Nord" — og nu troede
Junker v. Felsten at have lavet sine Sager paa det

Bedste. Da Klokken flog 12, landede de Danfle i

Sandby Sogn — nogle saa Baade sendtes sor et

Syns Skyld imod Helgences —, og da Klokken var

1, stod den lille Afdeling fcerdig til at forlade Kirken.
Destovcerre havde Rygtet om, at Lybekkerne havde be-

sat denne Landsby forhindret Landboerne i at mpde
paa rette Tid og Sted; men alt som de Danfle ilede

fremad, stydte dog flere til dem, saa de tilsidst ud-

gjorde 400 Mand, for det meste bevcebnede med Spyd
alene. Anf-rte af Christen Vildttyv, som Jens var

truffen paa igjcn, og snart kommen i noermere Be-

kjendtskab med, da han i v. Brauns Wrinde var

ilet tvcers igjennem Landet til Hr. Krummedige, og
som paa hans Forslag havde paataget sig at spille
Forrceder, for at faae de Lybfle bort fra Sandby, ilede de

Danfle nu i forceret Marsch ad den korteste Bei til Utters-

lev, hvor Claus Hermelin var ankommen med sine
Folk fra Horslunde hen paa Eftermiddagen den fore-
gaaende Dag. Hr. Henrik havde saa smaat ventet,
at forrafle Fjenden i Sovne; men desvcerre var Jun-
ker v. Felstens ridende Bud indtruffen en halv Time

iforveien og Hr. Claus havde strax ladet Folkene blccse
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sammen, idet han haabede at kunne ved en hurtig
Marsch til Sandbh angribe de Danste i dette Sogn,
imedens hans Kammerater samtidig hermed gjorde cn

Diversion fra Nakflov. De Danske hyrte Allarm-

trompeten en Fjerdingvei fra Kirken, og Lybek-
kerne saae deres Fjender ret som de vel vare blæste
sammen. I Begyndelsen troede de Tydste, at det var

Kammerater, der kom dem imyde, saa uventet var de

Danskes Besyg; men snart opdagede de deres Vild-

sarelsc, og nu var Spyrgsmaalet, hvad de stulde gjyre.
Hr. Claus fik imidlertid ikke lang Tid til Betcenk-
ning, efterdi de Danske strax ordnede sig til Angreb;
men da hans Blik flyi over deres Geledder, brod hair
sig ikke meget om cn Kamp, ja han foretrak endog at

lage Stilling udenfor Byen, istcdctfor at indestutte
fig bag KirkegaardSmuren, hvorved det i Gaderne
sammenhobede Bytte vcergelpst vilde falde i de DanfleS
Hcender. Hans Styrke bestod af 1200 Landskncegte;
disse stillede han saalcdes, at de styltede deres hyire
Flyi til cn lille Skov, som han besatte med sine 300

Skytter; paa den venstre Flyi havde han 100 Ryttere,
der havde fyrt deres Heste med sig fra Lybek selv.
Imod disse Tropper stillede Hr. Henrik Engelsborgs
Bescetning paa 200 Bland, for at holde Nytterne i
Ave og om muligt, efterat have fordrevet dem, tage
Fjenderne i Flanken; de 900 Landskncegte stillede han
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falcde han at tage Skoven, som han troede langt
svagere besat end den var. En Stund endnu stode
begge Afdelinger og saae Paa hinanden: Claus Her-
melin fordi han havde sendt Jilbud til Horslunde til

400 Landskncegte, som der laae og bevogtede Resten
af Byttet fra Skovene, hvilket endnu ikke var kommen

til Nakflov, og han desuden npdig vilde forlade Skoven,
der stpttede ham saa godt; de Danske, fordi Hr. Henrik
maatte give Spfolkene og Landboerne Tid til at gjore
en stor omgaaende Beveegelse for at falde Fjenden i

Ryggen. Hr. Claus anvendte imidlertid de faa Die-
blikke til at minde sine Krigere om, at de vilde miste
alt Byttet og ncesten gaae ligesaa tomhccndede fra
Lolland som de vare komne dertil, our de ikke nu

kcempede som Karle, viste dem, at de idetmindste vare

ligesaa mandstcerke som de Danske, fortalte dem, at

Landsknægtene fra Horslunde vilde vcere paa Val-

pladsen om en halv Time — hvilket forresten var en

Umulighed — og forsikkrcde med den samme Paa-
lidelighed, at Styrken i Nakskov var paa Marschen
for at falde de Danske i Ryggen. Hr. Henrik op-
fordrede sine Folk blot til at holde Stand til Sd-

folkene og Bpnderne kom bag paa Lybekkerne, og
mindede navnlig de indfddte Danske om at hcevne
Dens Mishandling paa disse Ryvere og Boldsmcend.
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Da det flet ikke lod til, at Claus Hermelin vilde gjore
nogen Begyndelse, tcenkte Hr Krummedige strar, at

han maatte vente paa en eller anden Forstcerkning,
og beregnende, at den Afdeling, som var gaaet omkring,
snart maatte vcere i Ncerheden, saafremt Christen
Vildttyv var til at stole paa, gav han Signal til sine
Skytter at tage Skoven, og til Landsknægtene paa den

anden Floi at jage Rytterne fra hinanden, for derpaa
at angribe den egentlige Slagorden samtidig med

ham selv. Under vceldige Hurraraab styrtede de danske
Hageflytter frem. Fra Skoven knaldede en dod-

bringende Salve de Stormende imyde. Vel studsede
Angriberne over denne noget uventede Hilsen, men

strax vare de inde i Skoven saasnart ogsaa de havde
affludt deres svcere Bosser. Skoven blev tagen og
atter tabt, og saaledes flete det to Gange i den gode
halve Time, Slaget stod paa. De Danske kcempede
her To imod Tre, men holdt sig desuagtet i Skoven
under et rasende Haandgemceng, indtil Slaget var af-
gjort paa fri Mark. Saasnart Claus Hermelin mcer-

kede Hensigten med Landskncegtcnes Angreb paa Flan-
ken, trak han i storste Hast ligesaa mange Mand
bort fra Hovedstyrken, for at mode deres Angreb,
naar Rytterne vare spredte, og da Hr. Henrik strax
saae denne Maneuvre, trak han ligeledes 100 Mand
ud af sin Slagorden, for at holde Rytterne i Ave,
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som ellers, ved at falde ham i Ryggen, kunde for-
volde Forstyrrelse nok. Disse gjensidige Disposi-
tioner bleve imidlertid trufne endnu fyr Skoven

stormedes. Da Hr. Henrik vidste, hvormeget An-

syrernes Exempel hjcelper paa Soldaterne, var han
selv i fuld Rustniug i Spidsen for sine Folk. Hr.
Claus Holck havde sendt ham nogle faa Heste
til Afbenyttelse, og med disse var han og hans
hyieste Officerer blevne forsynede. Under vilde Krigs-
raab styrtede begge Masser mod hinanden, med

de lange Spyd fceldede mod hinandens Bryst. Snart

var man paa Livet af hinanden og Svcerdeue fkulde
nu gjyre Udflaget. En Stund var Kampen staaende;
men snart bylgede den lange Linie saaledes, at det

syntes som de Danfle kastedes tilbage. Atter rettedes

Slagordenen igjen, Saarede og Dyde fandtes alt paa
hele Linien; men efter kort Tids Forlyb var det ikke

muligt at have noget Begreb om Stridens Gang, thi
en uhyre StyvskY indhyllede alle de Kjcempende. Atter

byiede Slagordenen sig til de Danskes Banheld. Deres

hyire Flyi blev endog heelt kastet, enkelte Flygtende
begyndte at sprede sig over Sletten, Hr. Henrik havde
saaet sin Hest gjennemboret og kcempede til Fods i

den forreste Rcekke; men paa den anden Flyi havde
igjen Bescetniugen fra Engelsborg kastet sine Mod-

standere tilbage. Imidlertid kan det ikke ncegtes, at
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Sagerne slet ikke stode gunstig for de Danske, da paa
engang et forfcerdcligt Brpl — thi et Skrig var det

ikke —- hcrvede sig fra hele den lybste Linie. Det vc?
Syfolkenes og Landboernes uventede Angreb, som de

forfoerdede Fjender hilsede paa denne Maade, og i

samme Dicblik var ogsaa al Orden oplyst i deres Ge-
leder. Hvad der kunde flygte, bortkastede Baaben,
sidenhen endog Hjelme og Kyradser, og ilede ad

Horslunde til; men de rappe Spmcend og Bpnder
vare hurtigere tilbeens og langt flere -Lhbekkere fandt
Dyden paa Flugten, saa kort den end var, eud i selve
Slaget; ja hele Corpset vilde aldeles vcere blevet ep-
revet, hvis ikke de 400 Landskncegte fra Horslunde og
Rytterne for en Deel havde dcekket Retiraden, saa at
Claus Hermelin henimod Middag kunde holde sit be-

drpvelige Indtog i Nakskov ci engang med Halvdelen af
sin lille Hcer, og af denne manglede igjen langt over

Halvparten deres Baaben og Krigsbehyr, ei at tale
vin, at hele Byttet, som de havde gjort i de sidste
Dage, var udrevet af deres rovgjerrige Hcender. Man
regnede deres Tab af Faldne alene til 400 Mand,
thi de forbittrcde Spmcend og Bpnder gave, ifølge
Tidens Barbari og egen Forbittrelse, ikke en eneste
Soldat, som fald^ i deres Hcender, Pardon;
kun den Afdeling Landskncegte, som havde kcempeb
paa Flpien og faa temmelig holdt sig fluttet, fik Qvar-
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teer, og disse vare omtrent de eneste Fanger. De

Danskes Tab belyb sig til nogle og tyve Mand; men

blandt disse var den ulykkelige Vildttyv, mcerkeligt
nok den Eneste as alle Syfolkene og Landboerne, der

mistede Livet. Henreven af sin Kampiver var han
styrtet ind i Landskncegtenes Rcekker, hvor en af de

nærmeste havde jaget ham sin Daggert i Underlivet,
saa det grcesseligste Saar derved fremkom. „Tak,
tak," hviskede han, da Jens havde bragt ham lidt

Vand i en Tydskers Hjelm, „det er bedst som det

er." „Er det vor Vejviser?" spurgte Hr. Krumme-

dige, som tilfceldigviis lagde Mcerke til Gruppen.
„Held med Slaget, I har vnndet Herre!" sagde
Christen og hcevede Hovedet ved Oles Hjcelp iveiret.

„Du har selv hjulpen meest til," svarede Admiralen,
„og nu gaaer Du bort fra din Belynning." „Jeg
er lynnet nok," stynnede han, „jeg dyer jo for mit

Fydeland. Lad mig see Skoven endnu engang. Hils
Bormester Gregers, at han husker paa Vildt-

tyven og Signe — endnu en svag Trykning,
og den i sin Fornedrelse i Grunden saa agtvcerdige
Aland var ikke mere!
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Femtende Capitel.
Slutning.

8fter den uheldige Affaire ved Ullerslev, som vi beskrev
i det forrige Capitel, var Lybekkernes Stilling i Lolland
ikke langt fra at vcere hvad man kalder fortvivlet. Bel
var deres regulaire Styrke de Danskes endnu langt
overlegen; men deels var denne seierberuset, medens

hiin i hoi Grad havde lidt i moralsk Henseende ved

Felttogets mange Uheld, og derncest kunde de tydske
Feltpverster let regne sig til, at en saa energisk Fjende
som Hr. Krummedige snart vilde have samlet saa-
mange Lolliker om sig, at han endog kunde gaae an-

grebsviis tilvcerks. Men vilde endog de Danske ikke
vove et saa dristigt Forsog iinod en tapper og krigs-
kyndig Fjende, der desuden kunde dcekke sin Stilling
ved Hjcolp af Flaaden, isser da Angriberne for Storste-
delen blot vare »disciplinerede og uordentlige Hobe af
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tililende Landboere, saa vilde det i og for sig vcere

Ulykke nok for de Lybske, hvis de indesluttedes fra Land-

siden, saaledeS som de alt vare det tilsyes; thi hvor-
lcenge vilde vel Fødemidlerne kunne strcekke til, naar

Mandflabet alene skulde vcere henviist til Skibs-

provianten, der fra sin fyrste Begyndelse allerede var

smal nok, fordi Raadet i Lybek meente, at Sligt skulde
Soldaterne selv forsyne sig med i et erobret Land.
Under disse betcenkelige Forhold holdt de lybske An-

syrere Raad om, hvad man dog skulde gribe til, og ved

disse Forhandlinger gik det ikke altid ganske fredeligt af.
Claus Hermelin fljyd nemlig Skylden for hele
Ulykken paa Borgermester Hermann Falck, fordi
han ikke strax havde forladt Aunede Fjord og passeret
Slotsyen, imedens Borgermesteren og andre lybske Ov-

rizhedspersoner med rene Ord lode sig forstaae med, at

Landskncegtene ikke havde opfyrt sig ved dette Tog, saa-
ledes som man havde kunnet gjyre Fordring paa. Under

Alt dette lagdes Skibene saaledes at de bedste kunde be-

skytte Stillingen paa Byens Tomter imod et pludseligt
Anfald, og det Bytte, som var bleven sammenbragt fyr
Fcegtningcn, fyrtes ud paa Skibene; men forresten
vovede Lybekkerne ikke engang at gjyre noget Streiftog
ud i Herredet efter Proviant, som det alt begyndte at

skorte paa, da Rygtet sagde dem, at hele Oens Be-

folkning var opbuden og at ncppe En af Ti vilde
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komme tilbage efter slig en Spadseretour. Ombord paa
den danske Flaade var vel det Onske levende, at seile
ind til Byen og slaacs Side om Side med Landets

Fjender; men en roligere Overveiclse forbyd dette af
sig selv. Et saadant Forsyg maatte nemlig ende med

en complet Tilintetgjyrelse for en af Flaaderne, og da

den lybske, der som bekjendt, desndcn var den danske
langt overlegen, havde lagt sig saa fortrceffelig som
muligt for at tage imod den danske endnu fyr denne

kunde aabne Ilden, maatte der en Tordenskjold eller

en Tordenskjolds Lykke til, om man stulde friste et saa
voveligt Forsyg. Hr Krummedige indflrcenkede sig
derfor til at sende Bud paa Bud til Kong Hans, for
at underrette ham om Tingenes Stilling og bede ham
om Forstcerkning for at kunne gaae angrebsviis til-

voerks;men imedens samlede han Landboerne allevegne
fra, for om muligt at give Lybekkerne endnu en Be-

komst tillands. Saaledes stode Sagerne hen i otte

Dage, og Hr. Henrik havde allerede bestemt sig til at

ville forsyge et Angreb tillands, deels fordi han nu

havde faaet ncesten et Par tusinde Landboere samlede
og desuden hyrle, at LandSkncegtcne vare i den Grad

utilfredse i den lybske Leir, at de ikke vare langt fra
at gjyre Opryr imod deres Hyvdinger, da en lille Jagt
en Eftermiddag bragte ham den ubehagelige Ester-
retning, at den lybske Hjcelpeflaade med tusinde Mand
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Landgangstropper havde lettet fra Travemiinde endnu

samme Morgen. Skjont et forlcenget Ophold under

disse Forhold kunde medfyre stor Fare, forblev han dog
endnu i Fjorden til om Natten, paa hvilken Tid de

Danfle lettede Anker med et harmfuldt Sind og stede
nordefter. Den fyrste Solstraale bragte Lhbekkerne
den glade Efterretning, at de danfle Skibe vare borte,
og snart var hele Landingsheeren ombord. Uhcldigviis
indtraf samme Dag et uscedvanligt Hyivaude, hvilket
endnu mere lettede deres Afreise, og vin Aftenen laae
allerede Styrsteparten afFlaaden igjen udenfor Slots-
yen, som nu havde modtaget en saa talrig Garnison,
at der flet ikke var at teenke paa noget Angreb. Den

nceste Formiddag forlob Flaaden Fjorden for at vende

tilbage til Lhbek, uden at have udrettet Andet, end at

ydeleegge en lille Deel af Lolland, hvorfor de, som vi

vide, endog havde faaet en blodig Qvittering af de

Danske, og snart fik de den nye lybske Flaade at see
ved Fehmern. En Raadflagning af samtlige Hcer-
syrere blev strap foranstaltet; men til Held for Dan-
niark, s.m i disse Farvande blot havde Henrik
Krummediges saa Skibe at stole paa, fyrte denue til

aldeles Jutet; thi med deres sædvanlige Egenraadighed
erklcerede alle Laudskncegtene, som kom fra Lolland,
at de havde gjort Ulykke nok for deres Sold og at de

nu vilde hjem. Alle Hyvdingcr besvore dem vel at
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tage imod Fornuft, idet de anviste dem snart hiin,

snart denne danste Provinds til Plyndring — forgjEves,
de havde nu eugang sat sig i Hovedet at ville hjem,
da de kun ventede blodige Pander, hvor de saa end

landede, og da ogsaa Sofolkene ombord sluttede sig
til Fodfolket, maatte Borgermesteren og Claus Her-
melin, meget imod deres Villie, vende Stcevnen imod

Lybek. Ved den forste Efterretning herom kom alle

Borgerne der i en rasende Harme, thi denne Udrust-

ning havde kostet dem mange Penge, der nu saa-

godtsom vare kastede i Reudesteneu, og snarere havde
de ventet, at fee det danske Rige erobret, end at deres

Flaade flulde vende tilbage efter saa ringe Resultater.
Dagen efter at den lybske Flaade havde forladt

Fjorden, vare alle de davcerende Beboere af Aunede

forsamlede paa Pladsen imellem Thorkel Steens Huns
og Kirken. Hele Kirkebakken var opfyldt af Bor-

gernes Koner og Born, Baggrunden indtoges as Land-

boere af begge Kjon, medens Borgerne stode ved

Kirkebakkens Fod, beredte til at indskibe sig i deres

Baade og Joller, som havde vceret forvarede oppe i

Land og under Kampen tjent til Gjemmested for et

og andet Losore. „Vi have drukket Asstedskruset
med hinanden, Borgere," udbrod den gamle Thorkel
Steen med hcevet Stemme; „men et Afskedsord have
I endnu ikke inodtaget, og det bringer jeg Eder her
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i alle Avnede Mcends Navn. Men ikke alene vi
Meend hilse og takke Eder for Eders Trofasthed og
Mandhaftighed i denne Provestens Tid, vore Qvinder
— den vilde Krigs værgeløse Offre — bringe Eder
den ligesaa varmt som vi; ja knnde vore spa-dc Smaa
kjeude, hvad Ulykke og Gjenvordighed, de ere undgaaede
ved Eders Bistand, saa vilde ogsaa de lofte deres
smaa Hcender velsignende op til Eder. Som vi have
aftalt, ville Eders Koner og Born blive hos os indtil
I faae det saaledes indrettet, at de kunne drage til
Eder; I vide, at de Intet skulle savne saalcenge, thi
for skulle vi lide Mangel end de. Det vil blive et

sørgeligt Syn, som I snart faao at flue, naar I be-
trcede Eders gamle, venlige Byes Gader igjen; men

tcenker da paa, at det kunde vcere gaaet Eder meget
vcerre, og al Tydflerne ikke have spillet Eder denne
Streg omsonst. Kun hvad der ikke kan erstattes igjen,
er et virkeligt Tab. I ville faae Huus og Hjem
paany, Borgere, og Eders Dristighed kan gjore Eder
Alle til velhavende Mcend; men naar ::u Eders hygge-
lige Boliger cre reiste paa de nuvcerende Tomter, og
I glcedes til at modtage Eders Elskede herude fra, saa
husk paa, at der gives flere Modre og mange Boru,
som forgjceves ville sce sig om efter deres Forsyrgere,
thi de hvile her oppe, idet de faldt i en ærlig Kamp
for dem, for Eder og os Alle. Borgere, vi flulle

28
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frede om deres Hvilested som den helligste og dhre-

bareste Plet paa Jorden; jeg haaber ogsaa, at deres

Efterladte heller ikke skulle forlade Aunede med tomme

Hcender, men det vil dog meest vcere til Eders Bi-

stand og Eders Skjonsomhed, at disse i Fremtiden
ville vcere henviste. Glemmer ikke Eders Pligt og

Skyldighed imod disse arme Vcesener, der have tabt

ganske anderledes end I! Hilser nu ogsaa Eders brave

Medborgere, som I snart ville samles med, og siig dem,

at nu kjende de jo Veien op til os, vore Vilkaar og
vor gode Villie, om ret maatte behage Gud og de

Hellige engang igjen at hjemsoge denne Egn med

Krig og Manddrab." Da Thorkel Steen havde endt

denne Tale, lod en almindelig Mumlen i Borgernes
Rcekker, som Vidnesbyrd om de bevcegede Folelser,
hvoraf de vare optagne, og Alles Blik vendte sig
imod den forste Borgermester, som den, der efter Alles

Mening bedst forstod at svare. Gregers Bentspn

greb nu den gamle Bondes Haand, og idet han krystede
den med Inderlighed udbrod han: „Thorkel Steen,

hvis her stal vcere Tale om Skjonfomhed imellem

Aunede Sognemcend og Borgerne fra Nakskov, saa
maa det visseligen vcere os denne Pligt tilkommer,

og skylde vi Nogen her i dette Sogn Tak fremfor
alle Andre, saa er det Eder." Her blev Borger-
mesterens Tale afbrudt ved et langt, jublende Vivatraab,
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der gjorde et synligt Indtryk paa den gamle Bonde.

„I hyrer selv, Thorkel Steen, at mine Medborgere i

den Henseende tcenke og dymine som jeg, og det visselig
med Rette, fordi det var Eder, der fyrst indbyd os at

komme hid og under Kampen sikkrede os et heldigt
lldfald ved Eders ualmindelige Krigskyndighed." Her
afbrydes Borgermesteren igjen ved nye Bifaldsyttringer
fra Borgernes og Landboernes Side. „Det har vceret

Pryvelsens Dage for os, Thorkel Steen, men det har
ozsaa vceret Hcederens; men Borgerne have ikke mere

Fordring paa Andeel heri end enhver Mand, der har
stillet sig Ansigt til Ansigt imod Fjenden, ja stal jeg
særlig fremhceve Nogen, hvem den styrste Roes til-

kommer, bliver det Aunede Mcend selv, der havde
bestemt sig til at forsvare Kirken til sidste Mand."

Denne Bemcerkning besvaredes atter med rungende
Livatraab af Borgerne og de andre Bynder. „Takket
vcere vor Frue, at det ikte kom saa vidt, og at vi ikke

savne flere brave Mcend i vore Rcekker end dem, der

ere faldne i disse Hcederens Dage. Deres Efterladte
er det en hellig Pligt at forsyrge, og deres Boliger
skulle vcere de fyrste, som reise sig i vor By, om jeg
ellers kjender Borgernes Sindelag ret. Lever vel,
Alle I, som have kcempet Side om Side med os for
at forsvare Liv, Eiendcm og, hvad der var os dyre-
barest af Alt, vore Hustruer og Byrn! Komme Farens
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Dage igjen, kunne vi modes paany, og da ville vi,
ligesom nu, kun udgjore een eneste Familie. Hvad
Eder scerligt angaaer, Aunede Meend, da ville vi forst
takke Eder for Eders gammeldanske Gjcestevenlighed,
naar den Dag kommer, paa hvilken vi afhente vore

Qvinder og Born." Under gjensidige Hurraraab og

Afskedshilsener indskibede Borgerne sig, og den lille

Flotille gled ned ad Fjordens speilklare Vande. Da
den bliebe ud imod Havnen nede ved Faergen, vare

Borgerne fra Engelsborg komne til Trcelholmen og
snart vare begge Efladrer forenede i Byens Havn.
Under en rask Trompetfanfare og Pankeslag, med

Byens Geistlighed og Bvrighed i Spidsen, marscheredc
alle Borgerne i sluttede Rcekker op ad Badstuestrcedet
ad Torvet til; men nceppe var man gaaet nogle
Skridt for Musikanterne taug af sig selv, og i en dyb
Taushed droge Borgerne ind paa Torvet, hvorfra oe

ret kunde sec ud over den nedbrcendte By, i hvilken
Kirken med sine svcertede Mure var den eneste Bygning,
der endnu stod tilbage; thi hvad Branden ikke for-
tærebe, havde de vilde Soldaters Hcevusygc og Kaadhed
sidenhen odelagt aldeles. Uagtet man havde forestillet
sig dette sørgelige Syn i al sin Heelhed, var Ind-

trykket dog langt dybere, end de Fleste havde anet,
cg mere end een Mands Kinder vcededes af Taarcr.

Gregers Bentson meente at burde gjore en Ende paa
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denne piinlige Taushed. „Borgere," sagde han med

en inderlig bevceget Stemme, „jeg seer, hvad der

foregaaer i Eders Bryst; jeg behøver ikke at henlede
Eders Tanker paa den sorgelige Virkelighed, vi her
have for Die; men jeg vil blot bede Eder at holde fast
ved, hvad den gjcrve Thorkel Steen sagde hist ude,
at det kunde have vcerct meget vcerre. Vi skylde derfor
Gud og Sanct Nicolai, denne Byes hellige Be-

skytter, vor inderligste Tak, at han har bortvendt

Krigens Rcedstcr fra vort eget og vore Elskedes Liv,

og mene I som jeg, ville vi Alle som En folge de

hellige Guds Mamd hen i Herrens Huus, for at

bringe ham den Tak, vi ere ham pligtige. Naar dette

er fleet, skulle vi tage i Overvejelse, hvorledes vi atter

kan faae vort gamle gode Nakskov reist igjen af sin
Ddclcvggelse, og saafremt vi fortsætte Vcerket i Enighed
og med gjensidig Hjcelpsomhed, tvivler jeg ikke paa,
at Byens hellige Beskytter, hvis Bistand vi nu agte
at anraabe, vil lcegge Himlens Velsignelse i vore

Hcenders Gjerning." Gregers Benten gav nu Hr.
Morten og Munkene et Vink, og umiddelbart der-

efter satte Toget sig i Bevcegelse: de geistlige Mcend,

fom afsang en latinsk Sang aabnede Toget, efter
dem fulgte Dvrigheden, og den hele Skare, hvoraf
naturligviis de Allerfleste vare bevcebnede, sluttede
sig i al Stilhed parviis til det. Kirken stod aaben
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da Dorene vare borte; Indgangen var dengang lige-
som nu i Taarnenden, men Kirken selv var meget
mindre i Udstrcekning, da Choret, som bekjendt, forst
er bygget over et hundrede Aar senere og en lille Deel

af „Hoikirken" nogle Aar for Choret. Det Jndveu-
dige bar Vidnesbyrd om den Raahed ogKaadhed, somsaa
vilde Krigere pleiede at udyve paa stige Steder. Hel-
genbillederne vare enten borte eller udstafferede paa en

uanstccndig Maade; af dens otte Altere vare de syv
formodentlig brcendte, men paa det tilbageblevne ot-

tende havde en Soldat pikket et Stykke Pergament
fast, hvorpaa stod skreven: vi komme snart igjen.
Ved en Uagtsomhed, eller fordi man ikke havde fun-
det det fornydent, havde Ingen i sin Tid tcenkt paa
at tage Kirkens to Klokker ned, og meget rigtigt vare

de ogsaa bragte ombord for at pryde St. Gjertruds
Kirke ovre i Lybck. Da denne sorgelige Kirkegang
var endt, og Alle igjen vandrede ud af Herrens Huus,
saae man Slotshovirsmanden paa Engelsborg med

omtrent 30 Mand staae henne paa Torvet, som den-

gang var adskilt fra Kirkegaarden ved den tykke Muur af
brcendte Steen, som omgav samme indtil for nogle Aar

siden. Saasnart Borgerne fik Die paa de Nysan-
komne, itcde de Alle hen til dem, og Gregers Bentson
trykkede venlig den brave Slotshovidsmands Haand.
„Det cr kun under sorgelige Forhold, at jeg byder



y

361

Nakflovs brave Borgere velkommne til deres By,"
tog v. Braun tilOrde med en hoi og lydelig Stemme;
„men saamcgct behageligere er det derfor ogsaa for
mig, at jeg kan bringe dem Hilsen og Budskab fra
vor allernaadigste Arveherre og Konge, som vil vcere

dem Alle en Deel gladeligt at hyre." Den Ene paa-
byd nu den Anden Tavshed, og med spcendt Op-
mcerksomhed ventede Tilhorerne paa Talens Fortscet-
telse. „Jfolge offentlig Skrivelse fra Hs. Majestcet,
der i de naadigsle Udtryk ei alene har stadfæstet mit

Valg til Slotshovidsmand paa Engclsborg, men og-

saa bekrceftet de af mig i sin Tid foretagne Forfrem-
melser iblandt den tilbageblevne tro Garnison, paa

Hovidsmand v. Krogh ncer, som han har kaldt til sig
for at overantvorde ham Befalingsmandsposten over

Laholm Slot i Halland, seer jeg mig istand til at

meddele Folgende: For at lette Gjenopbyggclsen af
denne slet odelagte By, giver herved Hs. fyrstelige
Naade alle Nakskov Borgere Frihed for alle Byrder
og Tyngder til den kongelige Kasse for 5 Aar, med

Tilfoiende, at Enhver, som bygger med Grundmuur

og tcekker med Tegl, kan vente sig denne Lettelse til-

declt i et dobbelt saa langt Aaremaal. Skulde nogen

Borger ved Fjendens Odelceggelser vcere ude af Staud

til at skaffe sig det uodvendige Saae- og Fodekorn,
da kau enhver Mand erholde hvad han deraf mener
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at have Brug for, fra det kongelige Magasin i Ma-

riebo, imod at tilbagebetale det igjen i Lobet af 5 Aar,
enten med Korn eller efter gangbar Priis." Ved at

hore disse Ord, udbrod det forsamlede Borgerskab i

lydelige Glcedesyttringer. Hr. v. Braun puttede nu dette

Pergament i Lommen, som han hidtil havde holdt i

sin Haand, og fremtog et andet. „Der er Mere
endnu, der er Mere endnu!" lpd det fra den iagt-
tagende Klynge. „Hvad Hs. fyrstelige Naade, Kong
HanS, her har lovet og tilsagt Borgerne, er iniidler-
tid ikke Andet, end hvad han tilstaaer enhver anden By
i hans Riger og Lande, der har lidt samme grumme
Skjcebne som denne. Hvad Nakskov særlig angaaer,
saa har han derimod mecnt at burde gjore endnu Mere,
deels for Borgernes udviste Manddom lige fra En-

gelsborgs Overrumpling til den sidste Dags Kamp
ved Aunede og deels as kongelig Huld og Bevaagen-
hed for den gjcestevenlige Modtagelse, han nod i deres
Kreds ncestsorleden, ret for denne Krigs Udbrud. Han
har saaledes befalet mig, at lade en Trediedeel af
Besætningen paa Engelsborg gaae Borgerne tilhaande
med at gjenopbygge den nedbrcendte By. Jeg har
strax udtaget 35 Mand, som ere Tomrere, Murere og
Smede, hvilke ville forblive her saalcenge Rodvendigheden
udkrcever det. Og desforuden vil Byen daglig erholde en

Bistand af 140 Mand, som uden nogensomhelst Ud-
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gift for Borgerne skulle hjælpe til at reise Staden af sit
Gruns, kun med den Betingelse, at deres Bistand forst
anvendes til Deres Bedste, hvis Forsorgere ere om-

komne i Feidetidcn. Da Hs. Naade i sin lands--

faderlige Viisoom har indseet, at den forestaaeude
Binter især maa blive trykkende, navnlig for den ufor-
muende Borger," vedblev Hovidsmanden og sogte ved

en Haandbevcegelse at flaffe sig Lyd, „skjanker han to

Lces Brcvndsel af sine Skove for hvert Ildsted her i

Byen til hver Familiefader, som vil benytte sig af
denne Naade." Da selv den mindste Lettelse maatte

synes stor for de saa haardt provede Borgere, hilstes
denne kongelige Gave med hoie Bifaldsraab, der imid-

lertid hurtig forstummede, da man mcerkede, at v.

Braun endnu havde Mere paa Hjerte: „Saasom Hs.
fyrstelige Naade ligeledes har indseet, at Slottet

vilde vcere faldne i de Lybskes Magt, om Borgerne
ikke uventet vare komne ud paa Den, har han ogsaa
mecnt, at hvad der ved denne raske Handling freistes
fra fjendtlig Bold, tilhorer Borgerne med Rette. Han
har i sin Hoihjcrtethed stråledes befalet mig, at ud-

levere til Byens Dvrighed det betydelige Oplag af

Skibs-Egetommer, som forefindes derude, at det kan

anvendes til nye Bygningers Opforelse, og tillige er-

klceret, at han erkjender den kongelige Kasse at vcere

1400 Mark lodigt Solv skyldig til denne Byes Bor-
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gere, hvilken Summa stal afdrages fra det Belob,
Byen bliver skyldig for Korn fra hans Magasin,
efterdi den nuvcerende Feidetid ikke kan lade ham und-

voere ten Sum. Da jeg overtog Befalingen over

Engelsborg, fandtes nemlig saa mange Penge i Krigs-
kassen derude, og det er disse, som Hs. fyrstelige
Naade atter sijcenker Eder." Men nu var det ikke

muligt for v. Brauu at saae sagt et eneste forstaaeligt
Ord mere, i den Grad jublede de forsamlede Borgere
i vilden Sky, ligesaa meget grebne ved den smukke
Maade, paa hvilken den cedle Konge havde tcenkt paa

dem, som as Taknemnielighed over de skjccnkede Let-

telser og Gaver. „Det skal vcere mig en saarc kjcer
Pligt," raabte v. Braun, saasnart den almindelige
G leede havde lagt sig saaledes, at han kunde faae et

Ord indfort, „at tilnielde vor allernaadigste Konge,
med hvilke Erkjendtlighedsfolelser hans troe Borgere
have modtaget hans kongelige Tilsagn. Jeg reiser nu

til Auncde, for ligeledes at tilmelde Bonderne der

hans fremtidige Bevaagenhcd for den af dem udviste
Tapperhed, hvorved meget Gods er sparet og cn stor
Elendighed forebygget. Da Hs. Naade har erfaret,
at det var Bonderne i det saakaldte Store-Aunede,
som indbyde Eder og andre Dannemcend til at for-
svare sig derude, og under Kampen har udviist en

Tapperhed, der blot kan lignes ved deres Gjcestfrihed
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mod dem, der vare tyede derud, har Hs. Majestcet
bestemt, at de derværende 5 Gaarde, til evig Amin-

dclse om disse Begivenheder, fra nu af og for bestan-
dig stulle vcere frie for Landgilde samt have Hegnings-
ret i de Skove, som de saa tappert have forsvaret). Og
nu, Borgere frisk Mod og rafl Haand paa Vcerk t! Jeg
lover Eder, at Lhbekkerne ikke flulle gjceste Eder, fprTaar-
net hist ude er sunken i Gruns, og Boldene floifedc
med Jorden. Bygger kun derfor trystig op igjen, hvad
der nu ligger i GruuS og Afle, og den gamle Bel-

stand vil atter finde et Hjem ved Eders Arne."

Det turde imidlertid blive altfor troettende og eens-

formigt, om vi vilde beskrive, hvorledes Byen efter-

haandcn reiste sig af sine Ruiner, og vi tillade os

derfor at gjpre et Spring i vor Fortcelling af hen-
ved et Par Aar, efter hvilken Tid Nakskov atter stod

opbygget fra ny, og Handel og Velstand begyndte
mcerkeligt at tiltage. Dette var iovrigt ikke alene

Tilfceldet med denne By, men ogsaa overalt i hele
det danske Rige, og er det optegnet i Historien som
et udydeligt ZEreminde for Kong Hans, at trods den

vdelceggende Krig blomstrede Danmark ncesten ligesaa
glcedeligt som under den sikkreste Fred, fordi Kongen
opkjobte alt det Korn Indbyggerne ikke kunde komme

) Disse 5 Gaarde skal have eiel al denne Herlighed dge
til 1828.
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af med, og ved sine mange Udliggere sikkrede Hol-
lcendernes Handel paa de danske Kjybstceder, hvor man

under Krigen ikke kjendte lcenger til Lybekkernes tryk-
kende Privilegier. Endelig sluttedes der Fred i Malms
Sanct Jyrgensdag 1512 og, som tidligere paapeget,
endte en Krig første Gang i Danmarks Historie til

Held og Arre for os ligeoverfor de mcegtige Hanse-
stceder, som maatte indramme de danske Handlende
samme Rettigheder i deres Havne, som de nyde hos
os, afholde sig fra al Handel med de opryrske
Svenske, erlægge Told „i Sundet efter gammel Scrd-
vane" og endelig betale den danske Konge 30,000
rhinske Gylden i Krigsomkostninger. Kort herpaa
sluttedes ogsaa Forlig med Sverrig, og de Danske
gleedede sig alt i Aanden til en hcederlig Freds Velsig-
nelser under den relfcerdige, dansksindede og vise Kon-
ges Styrelse, da et uheldigt Fald med Hesten i et

jydsk Bandlpb lagde Grunden til en Sygdom, der

allerede i Januar Maaned næste Aar ber-vede Danmark
en af dets ceolestc og dygtigste Herskere. Havde det

danske Folk anet de ulykkelige Tider, der fra nu as
brodc ud over Norden, vilde det med en endnu langt
dybere Smerte have modtaget Efterretningen om den

elskede Konges Hedenfart.
Det var i de fyrste Dage af Mai 1513, at



Nakskov igjen var Vidne til sen ualmindelig Be-

vcegclse, som nærmest kan sammenlignes med den

Travlhed og Glcode, der herskede i samme Bh,
da den afdpdc Konge 3 Aar tilforn havde gjcestct
den; især var Mængden talrig udenfor Borgermester
Gregers Bcntspns nye grundmurede Gaard i Tilcgade,
fra hvis aabne Vinduer alle Datidens Spilleiustru-
menter just ikke i harmoniske Toner lyd ud til den

gabende BlLugde, medens de pustende Bysvende havde
ondt ved at bane Vei for, de Gjcester, der horte
til „det andet Soet" og efter Indbydelse nu begyndte
at indfinde sig paa den Tid, „det fprsle Scet" kunde

forventes at ville takke af. Vel slode hist og her
nogle Tomter pde i Byen, men de allerfleste vare alt

bebyggede, faaHuse under Bygning endnu, og goevn Vel-

stand syntes udbredt endog iblandt Befolkningens mindst
bemidlede Deel. Hvad der saaledes havde forsamlet
de fleste Jndvaanere af begge Kjpn, fra den LEldste
lige ned til Patteglutien, udenfor den MLgtige Bor-

gcrmesters Huus, var det Bryllup, han med stor Le-

koftning havde anordnet for en af de dristigste Kaper-
fprere under den nys tilendebragte Krig og Stads-

capitain Thpgers Latter A betone. Alan maa nem-

lig vide, at Hr. Henrik Krummedige havde lynnet

Jens og Ole paa den Maade, at han havde anbe-

troet dem en lille, letseilende Skude, tilladt dem at
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udvoelge sig 30 Mand af Flaadens Mandskab og for-
synet dem med alt Krigsbehor, for paa hans Bekost-
ning at krydse imod de Lybske. Flere af de danske
Anforcre brugte den samme Trafik tilspes og skaffede
sig derved store Midler, idet de til Erstatning for den

givne Tilladelse og foreløbige Udgift forbeholdt sig
Halvdelen af det gjorte Bytte. Da Hr. Henrik havde
ordnet noget Lignende for vore Venner og nu spurgte
dem, til hvem Kapcrbrcvet skulde udstedes, foreslog vel
Jens, at man skulde gaae efter hviden og saaledes
udvcelge Ole til Skibsforer; men paa Grund af deres

gjcnsidige Venskabsforhold betragtedes han af Mand-
flabet ligcsaa godt for Hovding som Nordmanden, og
efter samme Beregning gik man ogsaa sidenhen til-

vcerks, da man ved Krigens Ende deelte Byttet, som
endog gjorde den menige Somand til en efter Om-

stcendighcderne meget velhavende Karl. Hvad Mester
Thoger angaaer, saa erindrer man nok, at han fra
Begyndelsen af ikke havde vccrct synderlig for en For-
bindelse imellem Jens og hans eneste Barn, især fordi
han meente, at den forste ikke var fiin nok; men til Mre
for hans Minde maae vi tilfoie, at denne Skrupel
for.loenge siden var hcevct ved den Berommelse, den

tilkommende Svigerson havde erhvervet sig under

Krigen, idetmindste i Medborgeres Dine. Som en

fornuftig Fader havde hau vel sidenhen ogsaa tccnkt
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paa, hvad de unge Mennesker stulde have at leve af
i Fredstid; men til disse Betragtninger fik han ikke

længe Lejlighed, da Rygtet om de store Rigdomme,
Jens og Ole erhvervede sig som Kaperforere, snart
overbeviste ham om, at var endda kun det Halve deraf
sandt, vilde han alligevel faae en Svigerson, som var

meget mere velhavende end han selv. Det smigrede
ogsaa i hoi Grad hans Forfcengelighed, at Borger-
mesteren, der siden Krigen ncesten var forgudet af det

menige Borgerflab, til hvis Bedste han havde skjcen-
ket den Sum, han i sin Tid havde udsat til den, der

kunde skaffe ham Befled om hans Son, selv var

kommen til ham og udbedet sig at^iaatte gjore Bryl-
luppet i sin store Sal og derefter havde indbudet saa-
mange Gjcester, at de trods den store Lejlighed, hvor
40 Personer kunde sidde tilbords, maatte spise i fire
Scet, ordnede efter de indbudne Gjcesters mere eller
mindre fremragende Stilling i Byen; men iovrigt
bleve alle Gjcesterne behandlede med lige Gjcestfrihed
og Opmcerksomhed. Jens og hans unge Kone maatte

blive siddende og idetmindste lade som om de node

af Maden saalcenge indtil alle fire Scet havde spiist;
Arved, der i den Henseende havde overtaget sin al-
drende Faders Forpligtelser, maatte lige noiagtig gaae

omkring til Gjcesterne — der, forelobig sagt, selv med-

bragte deres Skee, Kniv og Gaffel, — for med ven-
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lige Ord at opfordre dem til at tage for sig af Mad

og Drikke, og lige ivrigt maatte de ulykkelige Mu-

sikantere hele Tiden bearbeide deres Instrumenter, skjont
Gud veed, hvem der i den Henseende havde det vcerst:
de eller Tilhorerne. Skjont de fleste Personer, som
horte til det sorste Scet, ere Lceserne velbekjendte,
stulle vi dog tillade os at dvcele ved dette nogle
Dieblikke. For Bordenden sad naturligviis det unge

Brudepar med Ansigter, der straalede af saa uendelig
Lykke og Glcede, at Alle, som saae paa dem, maatte

blive vel tilmode; hos Jens, som var et forceldrelost
Barn og blot havde nogle fjerne fattige Slcegtninge,
der for den Sags Skyld vare indbudne til et

af de folgende Scet, sad den gamle Borgermesterinde,
derpaa hans Svigerfader, som var Enkemand, der-

efter Holger Jessen, som var avanceret til anden

Borgermester, da den forrige havde fnndet sig foran-
lediget til at nedlcegge sin Vcerdighed og vandre til

Lybek, hans „Qvinde," Thorkel Steen med Son,
dennes „Qvinde" og Datter, og saa Byens andre

Qvrighedspersoner eller mecst ansete Borgere; hos
Abelone havde den gamle Borgermester med en Skjon-
somhed, der gjorde ham ZEre, ordnet en Plads for
hendes Mands provede Ven, Ole, derefter kom Capi-
tain v. Braun og „Qvinde," Stadscapitain Boe

Di deri ch sen med Dito, endnu uogle Officerer fra
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Engelsbsrg, hvorpaa Kredsen sluttedes med de vorige
Borgere, iblandt hvilke den gamle Borgermester havde
fnndet Plads; Byens Sjcelesprgere vare saaledes for-
deelte, at Hr. Morten, hvem Borgerne aldrig rigtig
tilgave, at han fvrst var vandret til Halsted istedetfor
at slutte sig til dem, sad ved Siden af Borger-
mesteren, og 1 ü 2 Munke ved hvert af de vorige
Scet, for at velsigne Maden; Arveds Kone var be-

stjceftiget med at tage imod det nye Scet „neden
under," og snart hoppede en lille, vcever Pige —

den arme Vildttyvs Datter — hen til den gamle
Borgermester med Hilsen og Budskab fra Svnne-

konen, „at Scettet var samlet." Gregers Bentsvn
kastede et Blik ud over Bordet og saae strax, at Alle

havde stukket deres Spiseinstrumenter til sig og blot

sysselsatte sig med at tygge paa noget „Mundgodt,"
imedens Krusene uafladelig gik fra Bland til Mand

under den livligste Passiar. Den gamle Borgermester
reiste sig nu, klapprede med Laaget paa en Svlvkande,
og da Alle pieblikkelig tang stille, udbrvd han: „Hvor
gjerne Brudefolkene og jeg vilde have Eder hos os

saalccnge I selv lystede det, kjcere Venner, saa maa

jeg dog bede, at I reise Eder for en svie Tid, da

ogsaa andre Gjcester skulle tilbords og alt ere an-

komne her neden under; men jeg haaber ikke, at I

stilles, uden for at samles igjen til Dands og anden
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Lystighed inat, og bede Brudefolkene og jeg, at I

ville erindre Eders voxne Ssnner og Dsttre om

deres gode Lpfte, at dceltage med Eder og os i denne

Glcedstab." Alle Gjcesterne begyndte allerede at styde
de svcere Stole tilbage, da gamle Thorkel Steen reiste
sig: „Jeg tager nu hjem med det Samme, for Dands

og Krumspring passe ikke for min Alder; men fpr vi,
som her ere samlede, skilles ad, vil jeg for det Fprste
bede Eder Alle at myde ude hos mig idag otte Dage,
paa hvilken Tid jeg agter at hpitideligholde min

Spnnedatters ZEgteforbindelse med min gamle Ven
Guntrams Spn, Ole, som her sidder." Kun Jens
og hans Abctone fandt slet intet Overraskende herved,
men Alle gave naturligviis med hpirpstet Glcede deres

Bifald til Indbydelsen. „Naa, det vil blive et

Brudepar, som er stort, hvad det andet er lille,"
raabte Holger Jessen leende. „Og derpaa scetter
netop jeg stor Priis, Borgermester," svarede gamle
Thorkel med største Alvor; „Jens Larsspn er saa
brav en danst Mand, som findes kan, og det baade
til Hoved og Haand, det vide vi Alle; men jeg har
det imod ham, som ncesten imod alle mine andre

Landsmcend, at de ere for stumpede og svage, eftersom
det dog er Krcefterne det kommer an paa, naar

Svcerdslagene falde. Gid alle unge Folk vare som
Ole og Jutta, hvad Hpide og Fprlighed angaaer, faa
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vilde Kong Valdemar S eiers Tid nok komme igjen,
for da var der Kcemper i Landet, imedens en Mand

som jeg nn tilbags ncesten er et Vidunder at see til."

Da Alle kjendte den brave Gubbes indgroede For-
domme imod hans Samtid, bryd Ingen sig videre

om hans djcerve Udtalelse, men fliltes ad under

gjensidig Spvg og Munterhed, hvorpaa en Mcengde
Tjenestefolk ryddede Bordet for Levningerne, bragte
rene Duge, uye Retter og „Schauessen" til det nceste
Scet, som Jens og Abelone, der blot havde faaet eet

Qvarteers Pusterum, staaende for Bordenden hilsede
paa, alt som den enkelte Mand og Qvinde parviis
kom ind i Salen for at gaae tilbords. — Vi ville

nu lade det vakkre Brudepar kjede sig af Hjertens
Grund ved Maaltidet i samme Forhold som de

cerede Gjcester glædede sig derved, og siden efter lade

Ungdommen trcede deres Dandse i samme Sal, indtil

man hen paa Morgenstunden ledsagede Jens og Abe-

lone hjem til Svigerfaderens Huns, hvorhen de

fulgtes, som Skik og Brug var, med Spil og Sang
af alle Gjcesterne. I selve Huset var Intet, der for-
raadte den ualmindelige Begivenhed, som fandt Sted

den Dag, undtagen at Mester Thoger og det unge

Par strax ved deres Jndtrcedelse fandt at den Kampe-
stem, til som Erindring om Jens's underfulde Red-
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ning laae ovenpaa Abeloncs Dragkiste paa en Trce-

bakke, havde ombyttet denne med en ligesaa vcegtig
som kunstig udarbeidet Sylvkurv. Med et Forbau-
sclsens Udraab ilede Mester Thyger og de Nygifte
hen til den hemmelighedsfulde Steen, der ligesom
tidligere iagttog den samme urokkelige Taushed med

hvad den vidste. Behcendig lystede Jens den ud af
sit nye Leie, hvorpaa de alle Tre lige nyiagtig under-

søgte Kurven, Mester Thyger rigtignok meest for at

underkaste Arbeidet sit prydende Blik. Imedens

Guldsmeden var saaledes bestjceftiget, og Jens for-
dybede sig i Betragtninger om, hvem der dog havde
viist dem en saa sindrig Opmcerksomhed, var Abelone

gaaet ud i Kjykkenet for at hente et styrre Lys ind;
men nceppe var hun vel kommen derud, syr begge
Mcendene hyrte hende udstyde et Skrig, enten af Skrcek

eller Overraskelse. Er cu kjcerlig Wgtemand nogen-

sinde omhyggelig for sin Kone, da er han det fremfor
Alt paa Bryllupsdagen, og som et Lyn var Jens

ved hendes Side; men nu kom Touren ogsaa til ham
at skrige hyit. Bed dette sidste Raab vaagnede
endelig den gamle Smed af sin Befluelse, og med det

SpyrgSmaal til sig selv, „hvad der dog kunde vcere

isthkker," gik han med Kurven i Haanden ud i det

hemmelighedsfulde Kjykken, hvor han snart saae Aar-
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sagen til begge de unge Folks Overraskelse. Paa en

Hylde paa selvsamme Sted stod tilsyneladende den

selvsamme LEske, som Jens engang skulde have hentet,
ovenikjvbet indbunden paa selvsamme Maade, saa
Abelone turde svcerge paa, at det var den selvsamme,
som hun der havde hensat; men Overraskelsen steg om

muligt endnu meget hpicre, da de aabnede den mcerk-

vcerdige Mske og fandt deri — alt det bortkomne

Svlv- og Guldtvi lige til Akester Thpgers fineste Fiil,
hvilken han hidtil bitterlig havde savnet. Det Mcerk-

vcerdigste ved det Hele var maaflee endda det, at det

aldrig lykkedes hverken Jens eller Nogen at faae at

vide, hvordan det egentlig hang sammen med denne

LEske og denne Steen, som bestandig laae i sin Kurv,
undtagen naar Abelone laante den til at have Frugt
i ved et eller audet lille Gilde; men saa var den og-

saa til Gjengjceld hele Sommeren igjennem prydet
med de skjpnneste Blomster, hun kunde sinde. Da

vi imidlertid antage, at vore smukke Lceserinder mulig
kunde vnske at vide lidt Besked om, hvorledes det var

gaaet til med Alt dette, og da de jo nu hverken kunne

fortcelle Jens og Abelone eller Mester Thvger Noget
derom, eftersom disse have hvilet hos deres Fcedre over

i 300 Aar, skulle vi meddele dem det Hele, imedens

de Andre svrge for fig selv. Da Alt var udflyttet af
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Byen, dengang Indbyggerne maatte drage til Aunede,
var Bvrigheden endnu saa betcenksom, selv at under-

syge hvert Huus, for at see om Noget ikke fluide vcere

glemt i Hastigheden. Man deelte da Gaderne imellem

sig; Nogle fandt Et, Andre et Andet; men Holger
Jessen fandt Abelones Wfle. Saasnart han havde
overbeviist sig om dens vcerdifulde Indhold, fik han det

Indfald, at vilde kyse Abelone Thygers ved ikke at

fortcelle hende, at Wsken var i Sikkerhed, og paa
samme Tid narre den Landskncegt, som kom i Huset
for at plyndre. Han tog da Indholdet ud, lagde
Stenen istedet, bandt Wsken omhyggelig til og frelste
saaledes, uden at vide det, den flinke Jenses Liv. Na-

turligviis fortalte den unge Mand strax sit Eventyr,
og nu vilde Holger Jessen lige til at fortcelle det

Hele; men da han i det Samme hyrte, at Mester
Thyger, der ellers var meget paaholdende, i sin fyrste
Glcede forsikkrede, at han af Hjertens Grund tilgav
„Tyven," fordi han ved sin „Skarnsstreg havde frelst
Jenses Liv, „uagtet han ikke tcenkte derpaa," faldt det

igjen Holger Jessen ind at scette Kronen paa Historien
ved at gjemme Wflen til Bryllupsdagen og afgjyre
sinErkjendtlighedsgjceld tilde unge Folk, til hvis Bryllup
han ikke maatte bidrage for Borgermesteren, ved at

lcegge den mcerkvcerdige Steen, det kostbareste Stykke
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i hele Huset, i den smukke Kurv, som de ved deres Ind-

trcedelse strax fik Die paa.
Til den af Thorkel Steen bestemte Tid drog en

lang Rcekke af Baade og Joller med BryllupsgjEster
under munter og spogende Samtale fra Nakflov Havn
hen til Auncde, hvor Alt var beredt til deres festlige
Modtagelse. Da Thorkel og hans Son node en ual-

mindelig Anseelse rundt om i Egnen, en Anseelse, der

især var tiltaget siden den lybske Feide, vare Gjcesterne
fra Nakflov, om end temmelig mandstcerke, tilligemed
deres „Qvinder" kun en forsvindende Deel af det store
Selflab, hvem det deilige Foraarsveir tillod at spise i

Forening i det Frie. Med denne glade Nydelse af
Nutiden og endnu lysere Udsigter for Fremtiden —

navnlig for Arved og hans Margrethe, Jens og Abe-

betone, Ole og Jutta — ville vi tage Affled med dem

og vore smukke Lceserinder, idet vi blot ville tilfoie,
at de Glutter, Abelone lyksaliggjorde sin Jens med,

ikke gave Margrethes eller Juttas Noget efter enten

i Antal eller Storrelse, idetmindste ved deres Fodsel.
Desvcerre fluide senere politiske Forviklinger drage nye

Skyer over deres Himmel og bringe sine Trcengsler
ogsaa over Nakflov, da 20 Aar senere den ulykkelige
Grevens Feide udbrod. Naar man saa lceser om,

hvorledes ncesten alle Borgere rundt omkring feidede
nied den omliggende Adel, finde vi naturligviis og-
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saa Nakskov Borgere lige saa virksomme; men denne

gang gik det dem ikke saa heldigt som tidligere, thi
da Borger- og Bondestanden tilsidst laae under imod

Adelsvcelden, fordi hine Stcender manglede Enighed,
dygtige Anfvrere og trofast Bistand fra de Lybskes
Side, der i den hele Strid, ligesom alle udenlandske
Venner syr og siden, blot saae paa deres eget Bedste,
kunde Nakskov heller ikke gaae Ram forbi, og har formo-
dentligt maattet give Fru Johanne tilHagelvs en rigelig
Erstatning, fordi de havde indtaget og udplyndret hendes
Gaard Taastrup — det nuvcerende Christiansscede —

og dertil aftvunget hende 400 Mark Splv til Krigens
Fvrelse. Men denne Modgang er imidlertid for Intet
at regne mod den Skjcebne, som ramte andre Byer
i Riget. Ved Reformationens Udbrud finde vi atter

Nakflovs Indbyggere at optrcede med den gamle Energi,
idet de ifplge de gamle Krpniker paa een eneste Dag
selv kuldkastede den katholske Religion og antoge den nye
Lcere. At saa bestemte og indflydelsesrige Mcend som
dem, vi have flildret i disse Blade, ogsaa maae bave

taget deres Deel med i disse Begivenheder, forudsat
at de ikke som Gregers Bentsvn iforveien vare gaaede
til deres Fcedre, kan ikke betvivles, men saavel disse
Tildragelser som deres Indvirken paa dem ligge uden-

for disse Skildringer, i hvilke de blot ere blevne be-
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rørte for at kaste et Blik ud over Lhbekkernes hele
Historie i Nakskov, der fyrst kan betragtes som fuld-
stcendig afsluttet, da Kong Christian III bragte Dan-
mark en nh Tid og en anden Politik end ven, som
hidtil havde vceret fremherskende hos Landets Styrere.



 



 



 



 



 


